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PQWER POWX308 NL
ASZUIGER 1200W (20L)
POWX308

1 BEOOGD GEBRUIK
Voor het schoonmaken van de open haard, de barbecue, .... Ook bijzonder geschikt voor het
verwijderen van zaagsel en puindeeltjes. Niet geschikt voor professioneel gebruik.

® WAARSCHUWING! Lees voor uw eigen veiligheid deze gebruiksaanwijzing
goed door alvorens de machine te gebruiken. Geef dit werktuig alleen
samen met deze gebruiksaanwijzing door aan anderen.

2 BESCHRIJVING (FIG. 1-2)

1. Opvangvat 8. Aanzuigslang

2. Vergrendeling van het opvangvat 9.  Aluminium zuigmond

3. Uitgang 10. Zuigopening

4. Deksel 11. Dubbellaagse filter

5. Aan/uit schakelaar 12. Plastic schacht

6. Handgreep 13. Vloerborstel

7. Filter indicatie

3 INHOUD VAN DE VERPAKKING

= Verwijder alle verpakkingsmateriaal.

= Verwijder de overblijvende verpakking en de transportsteunen (indien aanwezig).

= Controleer of de inhoud van de verpakking compleet is.

= Controleer de machine, het netsnoer, de stekker en alle toebehoren op transportschade.

= Berg het verpakkingsmateriaal op tot aan het einde van de garantieperiode. Na deze

periode kunt u het via uw lokale afvalinzameling laten verwijderen.

WAARSCHUWING! Verpakkingsmateriaal is geen speelgoed! Kinderen
mogen niet spelen met plastic zakken! Gevaar voor verstikking!

1 aszuiger

1 handleiding

1 3,85 cm x 120 cm aanzuigslang + 5 cm plastic aansluiting
1 alu zuigmond (23,4 cm x 23 cm)
1 dubbellaagse filter

‘ . Neem contact op met uw dealer wanneer er stukken ontbreken of
beschadigd zijn.

4 TOELICHTING VAN DE SYMBOLEN

In deze handleiding en/of op deze machine worden de volgende symbolen gebruikt:

Wijst op gevaar voor [ Lees véor het gebruik de
verwondingen of voor schade aan L
handleiding.

de machine.

In overeenstemming met de Klasse Il — Dit toestel is dubbel
essentiéle veiligheidsstandaarden geisoleerd; een

van de Europese richtlijnen die aardingsgeleider is hierdoor
van toepassing zijn. niet noodzakelijk.
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POWER POWX308 NL

5 ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

WAARSCHUWING! Neem alle voorschriften en veiligheidswaarschuwingen door. Het niet
naleven van de voorschriften kan elektrische schokken, brand en/of ernstige verwondingen
veroorzaken. Bewaar de veiligheidswaarschuwingen en de instructies als referentie voor later.
Het hierna gebruikte begrip ,elektrisch gereedschap" heeft betrekking op elektrisch
gereedschap, gevoed door het elektriciteitsnet (met elektriciteitskabel) of op batterij
(snoerloos).

5.1 Werkplaats

= Hou de werkplaats opgeruimd en goed verlicht. Wanorde en een slecht verlichte
werkplaats kunnen tot ongevallen leiden.

= Gebruik het apparaat niet in een omgeving waarin zich brandbare vloeistoffen, gassen of
stof bevinden. Elektrisch gereedschap brengt vonken voort die dergelijke stoffen of
dampen kunnen laten ontbranden.

= Zorg dat er geen kinderen of andere personen in de buurt zijn als u het elektrisch apparaat
gebruikt. Afleiding kan ervoor zorgen dat u de controle over het toestel verliest.

5.2 Elektrische veiligheid

= Controleer altijd of de netspanning overeenstemt met deze vermeld op het typeplaatje.

= De stekker van het apparaat moet in het stopcontact passen. De stekker mag op geen
enkele wijze worden gewijzigd. Gebruik geen adapterstekkers in combinatie met geaarde
apparaten. Ongewijzigde stekkers en passende stopcontacten doen het risico op
elektrische schokken afnemen.

= Vermijd lichamelijk contact met geaarde oppervlakken, zoals buizen, radiators, fornuizen
en koelkasten. Er bestaat een groter risico op elektrische schokken wanneer uw lichaam
geaard is.

= Hou het apparaat buiten bereik van regen of vocht. Het binnendringen van water in een
elektrisch apparaat verhoogt het risico op elektrische schokken.

= Beschadig het snoer niet. Gebruik de kabel niet om het apparaat te dragen of op te
hangen, of de stekker uit het stopcontact te trekken. Hou de kabel buiten bereik van hitte,
olie, scherpe randen of bewegende onderdelen van het apparaat. Beschadigde of in de
war geraakte kabels verhogen het risico op elektrische schokken.

= Wanneer u het gereedschap buitenshuis gebruikt, gebruik dan een verlengkabel die
geschikt is voor gebruik buiten. Het gebruik van een verlengkabel die geschikt is voor
gebruik buitenshuis vermindert het gevaar voor een elektrische schok.

= Wanneer het gebruik van het gereedschap in een vochtige omgeving niet te vermijden is,
gebruik dan een aansluitpunt dat beveiligd is met een verliesstroomschakelaar. Het
gebruik van een verliesstroomschakelaar vermindert het gevaar voor een elektrische
schok.

5.3 Veiligheid van personen

= Wees aandachtig. Let op wat u doet en ga verstandig aan het werk met elektrisch
gereedschap. Gebruik het apparaat niet als u moe bent of onder invioed bent van drugs,
alcohol of medicijnen. Eén moment van onoplettendheid bij het gebruik van het apparaat
kan tot ernstige verwondingen leiden.

= Draag uw persoonlijke veiligheidsuitrusting en steeds een veiligheidsbril. Door een
persoonlijke veiligheidsuitrusting (stofmasker, niet glijdende veiligheidsschoenen, een
veiligheidshelm of een gehoorbescherming - afhankelijk van de aard en het gebruik van
het elektrisch gereedschap) te dragen, doet u het risico op verwondingen afnemen.

= Voorkom een ongewilde inbedrijfstelling. Ga na of de schakelaar op "UIT(0)" staat voor u
de stekker in het stopcontact steekt. Als u bij het dragen van het apparaat de vinger aan
de schakelaar houdt of de stekker in het stopcontact steekt terwijl het ingeschakeld is, kan
dat tot ongevallen leiden.
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POWER POWX308 NL

5.4

5.5

Verwijder instelgereedschap of schroefsleutels voor u het apparaat inschakelt.
Gereedschap dat of een sleutel die zich in een draaiend onderdeel van het apparaat
bevindt, kan tot verwondingen leiden.

Overschat uzelf niet. Neem een veilige houding aan en zorg dat u uw evenwicht niet
verliest. Zo kunt u het apparaat in een onverwachte situatie beter onder controle houden.
Draag gepaste kleding. Draag geen wijde kleren en geen sieraden. Hou uw haar, kleren
en handschoenen buiten het bereik van bewegende delen. Losse kleren, sieraden en
lange haren kunnen door bewegende delen worden gegrepen.

Als er stofafzuig- en stofopvanginrichtingen kunnen worden gemonteerd, moet u ervoor
zorgen dat die aangesloten zijn en juist worden gebruikt. Het gebruik van dergelijke
inrichtingen doet de gevaren door stof afnemen.

Zorgvuldige omgang met en gebruik van elektrisch gereedschap
Overbelast het apparaat niet. Gebruik voor uw werk het elektrische gereedschap dat
daarvoor bestemd is. Elektrisch gereedschap zal beter presteren en veiliger werken
wanneer het wordt gebruikt in situaties waarvoor het dient.
Gebruik geen elektrisch apparaat waarvan de schakelaar defect is. Een elektrisch
apparaat dat niet meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en moet worden
hersteld.
Trek de stekker uit het stopcontact voor u het apparaat instelt, accessoires vervangt of het
apparaat opbergt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt dat het apparaat ongewild wordt
gestart.
Bewaar ongebruikt elektrisch gereedschap buiten het bereik van kinderen. Laat personen
die niet vertrouwd zijn met het apparaat of die deze gebruiksaanwijzing niet hebben
gelezen, het apparaat niet gebruiken. Elektrisch gereedschap is gevaarlijk als het door
onervaren personen wordt gebruikt.
Ga zorgvuldig om met het apparaat. Controleer op verkeerd uitgelijnde of vastgelopen
bewegende onderdelen, breuk of andere defecten die de werking van het gereedschap
zouden kunnen beinvioeden. Elektrisch gereedschap dat defect is moet hersteld worden.
Veel ongevallen worden veroorzaakt door slecht onderhouden elektrisch gereedschap.
Hou snijgereedschap scherp en zuiver. Zorgvuldig onderhouden snijgereedschap met
scherpe kanten raakt minder snel geklemd en is gemakkelijker te hanteren.
Gebruik elektrisch gereedschap, accessoires, speciaal gereedschap en dergelijke meer in
overeenstemming met deze gebruiksaanwijzing en zoals het voor het type van apparaat is
voorgeschreven. Hou bovendien rekening met de werkomstandigheden en de uit te
voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektrisch gereedschap voor andere doeleinden
dan de voorgeschreven, kan tot gevaarlijke situaties leiden.

Service
Laat uw apparaat uitsluitend door gekwalificeerde vaklui en met originele
reserveonderdelen herstellen. Zo bent u er zeker van dat het apparaat aan de
veiligheidseisen blijft voldoen.
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POWER POWX308 NL
6 BIJKOMENDE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

= Zuig geen scherpe voorwerpen of hete of gloeiende materialen op.

= Het toestel mag niet blootgesteld worden aan hitte. Gebruik het enkel voor koude as. (£
60°C)

=  Zuig geen vochtige of vloeibare substanties op. Dompel het toestel nooit in water.

= Haal de stekker van het toestel na gebruik en v66r het reinigen uit het stopcontact. Trek
aan de stekker, niet aan het snoer om de stekker uit het stopcontact te halen.

= Stop geen voorwerpen in de openingen. Gebruik het toestel niet wanneer er openingen
verstopt zitten. Hou ze vrij van stof, pluizen, haar, enz.

= Gebruik de stofzuiger niet zonder dat er een stofopvangvat of stofzak gemonteerd of
aanwezig is.

=  Zuig geen bloem, cement, enz. om overbelasting te vermijden.

= Het toestel mag uitsluitend met een droge of vochtige doek gereinigd worden; het mag
nooit in water gedompeld worden. Gebruik voor het reinigen geen oplosmiddelen.

= Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik en niet voor commerciéle
toepassingen.

= Vermijd dat de zuigmond of borstel contact maakt met het oppervlak van de haard.

= Gebruik het netsnoer niet om het toestel te dragen. Trek het netsnoer niet tegen of over
scherpe randen.

7 ASSEMBLAGE
7.1 Filterzak

Stop de filterzak zorgvuldig in het opvangvat.

7.2 Opvangvat

Maak het opvangvat vast aan het deksel/stofzuigergedeelte.

7.3 Aanzuigslang

Om de flexibele slang te gebruiken, stopt u het uiteinde van de éy k;
slang in de aanzuigopening. -

7.4 Aluminium zuigmond

Kies voor het zuigen van as de aluminium zuigmond en maak
hem vast op de aanzuigopening van de slang.

7.5 Plastic schacht

Kies voor het stofzuigen de plastic schacht en maak hem vast d
aan de aanzuigopening van de slang. d
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POWER POWX308 NL
7.6 Vloerborstel

Kies voor het stofzuigen de borstel en maak hem vast op de K ﬂ
aanzuigopening van de plastic schacht. -~

7.7 Blaasfunctie

Stop het uiteinde van de slang in de uitlaatopening.

Nota: Zorg er voor het gebruik van de aszuiger voor dat alle aansluitingen
en het stoffilter (11) goed vastzitten. Het opvangvat en het stoffilter moeten
volkomen droog zijn.

GEBRUIK

Zorg ervoor dat de filterzak op zijn plaats zit voor u het toestel start.

Rol het netsnoer af.

Stop de stekker in het stopcontact en schakel het toestel in.

Haal na het gebruik de stekker uit het stopcontact.

Wanneer de filterindicator rood wordt, vervang of reinig dan het stoffilter.

A (< 60°C)!!! Enkel voor koude as!

9 REINIGING EN ONDERHOUD
2 Reinig het filter voor/na elk gebruik.
Maak het reservoir leeg zodra de zuigkracht vermindert
Open het opvangvat.
Neem de filterzak uit het toestel.
Maak het opvangvat leeg.
Was de filterzak met water.

Laat de filterzak drogen.
Zet de stofzuiger terug in elkaar.

= = = = =00

Opgelet: Gebruik geen reinigingsmiddelen om plastic onderdelen van het
gereedschap te reinigen. Een zacht detergent op een vochtige doek wordt
aanbevolen. Het apparaat mag nooit in contact komen met water.
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HIGH QUALITY TOOLS POWX308 N L

10 PROBLEEMOPLOSSING

PROBLEEM OORZAAK ACTIE

Motor start niet - Stekker van het netsnoer zit - Stop de stekker stevig in het
niet goed in het stopcontact. stopcontact.

- Stopcontact defect.
- Toestel is niet ingeschakeld.

- Controleer het stopcontact.
- Schakel het toestel in.

Zuigkracht is zwakker’

- Toestel zit verstopt.

- Stoffilter moet gereinigd
worden.

- Stofopvangvat zit niet op zijn
plaats.

- Filter verstopt.

- Verwijder de verstopping.

- Reinig het stoffilter.

- Monteer het opvangvat terug
aan de stofzuiger.

- Reinig het filter.

11 TECHNISCHE GEGEVENS

Modelnr.
Spanning/Frequentie
Vermogen
Tankinhoud
Afmetingen tank
Aanzuigslang

POWX308
220-240 V / 50 Hz
1200 W

20 liter

@295 mm, hoogte 310 mm

@3,85 cm, lengte 120 cm

Copyright © 2023 VARO
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POWER POWX308 NL
12 GARANTIE

Dit product is gewaarborgd gedurende een periode van 36 maanden die begint vanaf de
datum van aankoop door de eerste koper.

= Deze garantie dekt alle materiaal- of productiefouten met uitsluiting van: batterijen, laders,
defecten aan onderdelen onderhevig aan normale slijtage zoals lagers, borstels, kabels,
stekkers of accessoires zoals boren, boorbits, zaagbladen enz., beschadigingen of
defecten die voortvloeien uit onjuist gebruik, ongelukken of modificaties, alsook de
transportkosten.

= Vallen ook niet onder de garantiebepalingen: beschadigingen en/of defecten die
voortvloeien uit onjuist gebruik.

=  Wij wijzen tevens alle verantwoordelijkheid af voor elk lichamelijk letsel welke het gevolg is
van onjuist gebruik van het toestel.

= Herstellingen mogen enkel gebeuren door een erkende klantenservice voor Powerplus
gereedschappen.

= Meer informatie kan u steeds bekomen op het nummer 00 32 3 292 92 90.

= Eventuele transportkosten zijn steeds voor rekening van de klant, tenzij schriftelijk anders
overeengekomen werd.

= Tevens kan geen aanspraak gemaakt worden op de garantie wanneer de schade aan het
toestel het gevolg is van nalatig onderhoud of overbelasting.

= Zeker uitgesloten van de garantie is schade als gevolg van vochtinsijpeling, overmatige
stofindringing, moedwillige beschadiging (met opzet of door grove onachtzaamheid),
ondoelmatig gebruik (gebruik voor doeleinden waarvoor het toestel niet geschikt is),
onoordeelkundig gebruik (0.a. niet respecteren van de instructies gegeven in de
handleiding), ondeskundige montage, blikseminslag, verkeerde netspanning. Deze lijst is
niet limitatief.

= De aanvaarding van claims onder garantie geeft in géén geval aanleiding tot verlenging
van de garantieperiode noch tot het aanvangen van een nieuwe garantieperiode in geval
van een vervanging van het toestel.

= Toestellen of onderdelen die onder waarborg vervangen werden, worden daardoor
eigendom van Varo NV.

= We behouden ons het recht voor om elke garantieclaim te weigeren waarbij de aankoop
niet kan worden geverifieerd of waarbij het duidelijk is dat het product niet correct werd
onderhouden (propere ventilatiesleuven, regelmatig vervangen koolborstels, ...).

= Uw aankoopbon moet worden bewaard als bewijs van de aankoopdatum.

= Uw gereedschap moet als geheel naar uw dealer worden teruggebracht in een
aanvaardbare staat van netheid, in zijn originele kunststof koffer (indien van toepassing op
het product) en het moet vergezeld zijn van uw bewijs van aankoop.

13 MILIEU

Indien u, na zekere tijd, beslist uw machine te vervangen, werp deze dan niet weg

‘—- bij uw huishoudelijk afval maar doe dit op een milieuvriendelijke wijze.

};4 Afval geproduceerd door elektrische machines mag niet op dezelfde manier

‘@ behandeld worden als het gewone huishoudelijke afval. Breng het naar een
recyclagecentrum op plaatsen waar zulke gepaste installaties bestaan.

I Raadpleeg de plaatselijke instanties of de verkoper voor adviezen over

inzameling en verwerking.

Copyright © 2023 VARO Pagina |8 www.varo.com
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PQWER POWX308 FR
VIDE CENDRES 1200W (20L)
POWX308

1 UTILISATION PREVUE
Cet outil est utilisé pour nettoyer une cheminée, un barbecue, etc. Il est également idéal pour
évacuer la sciure et les particules de débris. Ne convient pas a une utilisation professionnelle.

® MISE EN GARDE! Pour votre propre sécurité, lisez préalablement ce manuel
et les consignes de sécurité générales avant d’utiliser la machine. Si vous
cédez votre appareil, joignez-y toujours ce mode d'emploi.

2 DESCRIPTION (FIG. 1-2)

1. Corps du conteneur 8. Flexible d’aspiration

2. Patte de verrouillage du conteneur 9. Buse en aluminium

3. Evacuation 10. Orifice d’aspiration

4. Couvercle 11. Filtre a double couche
5. Interrupteur 12. Tube en plastique

6. Poignée 13. Brosse pour le sol

7. Témoin de filtre

3 LISTE DES PIECES CONTENUES DANS L'EMBALLAGE
= Retirez tous les matériaux d’emballage.

= Retirez les supports d’emballage et de transport restants (le cas échéant).
= Vérifiez qu’il ne manque rien dans le carton.

= Vérifiez que I'appareil, le cordon d’alimentation, la fiche d’alimentation électrique et tous

les accessoires n’ont pas subi de dommages au cours du transport.

= Conservez les matériaux d’emballage le plus longtemps possible jusqu’a la fin de la
période de garantie. Jetez-les ensuite conformément a votre systeme de mise au rebut
des déchets.

AVERTISSEMENT : Les matériaux d’emballage ne sont pas des jouets ! Les
enfants ne doivent pas jouer avec des sacs en plastique ! Il existe un risque
de suffocation!

1 vide cendres 1 buse en alu (83,4 cm x 23 cm)
1 manuel 1 filtre & double couche

1 flexible d’aspiration @3,85 cm x 120 cm

+ connecteur plastique de 5 cm

‘ ' En cas de pieces manquantes ou endommageées, contactez votre
revendeur.
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4 PICTOGRAMMES

Les symboles suivants sont utilisés dans ce mode d’emploi et/ou sur la machine:

Signale un risque de blessure (] . s
ou d’endommagement de ITlre le manuel avant d'utiliser
I'appareil.

I'outil.

Classe Il - La machine
Conforme aux normes de

PE comporte une double
sécurité fondamentales des h A A L
) . , isolation ; le cable de mise a la
directions européennes .
- terre est par conséquent
applicables. inutile

5 CONSIGNES DE SECURITE GENERALES

Attention, tous les avertissements et consignes de sécurité doivent étre lus ! Un non-respect
des avertissements et des consignes peut entrainer des décharges électriques, des incendies
et/ou des blessures graves. Conservez tous les avertissements et consignes de sécurité pour
une consultation ultérieure. La notion d"outil électrique" utilisée ci-apres fait référence a un
outil électriqgue connecté au réseau électrique (avec cable secteur) ou a un outil électrique
alimenté par batterie (sans fil).

5.1 Lieu de travail

= Maintenez la propreté et un éclairage correct dans votre espace de travail. Désordre et
manque de lumiere peuvent donner lieu a des accidents.

= N'utilisez pas les outils électriques dans un environnement présentant un risque
d’explosion, contenant par exemple des liquides, gaz ou poussiéres inflammables. Les
outils électriques produisent des étincelles susceptibles de provoquer 'embrasement de la
poussiére ou des vapeurs.

= Maintenez les enfants et les tierces personnes a I'écart lorsque vous utilisez I'outil
électrique. Vous risquez de perdre le contréle de I'appareil en cas de distraction.

5.2 Sécurité électrique

= La tension d’'alimentation doit correspondre a celle indiquée sur I'étiquette des
caractéristiques.

= Lafiche de raccordement des outils électriques doit étre adaptée a la prise. La fiche
secteur ne peut en aucun cas étre modifiée. N'utilisez pas d'adaptateur en méme temps
que des outils électriques mis a la terre. Des fiches secteur non modifiées et des prises
adaptées réduisent le risque de décharge électrique.

= Evitez tout contact corporel avec des surfaces mises a la terre telles que robinets,
chauffages, cuisiniéres électriques et réfrigérateurs. Le risque de décharge électrique
augmente lorsque votre corps est mis a la terre.

= Tenez les outils électriques a I'écart de la pluie ou de I'humidité. La pénétration d'eau dans
un appareil électrique augmente le risque de décharge.

= N'endommagez pas le cordon d’alimentation. Ne I'utilisez pas pour porter, tirer ou
débrancher I'outil électrique de la prise. Tenez le cable secteur a I'écart de la chaleur, de
I'huile, des bords coupants ou des pieces mobiles de I'appareil. Des céables secteurs
endommagés ou emmélés augmentent le risque de décharge électrique.

= Lorsque vous utilisez un outil électrique a I'air libre, n'employez que des rallonges
autorisées dans le cadre d'un usage extérieur. L'usage d'une rallonge convenant a un
usage extérieur réduit le risque de décharge électrique.

= Sivous étes obligé d'utiliser des outils électriques dans un local humide, utilisez une
alimentation électrique protégée par un dispositif a courant résiduel (RCD). L'utilisation
d’un RCD réduit le risque de décharge.
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5.3 Sécurité des personnes

= Soyez attentif. Faites attention a ce que vous faites et faites preuve de bon sens lorsque
vous utilisez un outil électrique. N'utilisez pas un outil électrique lorsque vous étes fatigué
ou sous l'influence de la drogue, de I'alcool ou de médicaments. Un moment d'inattention
durant I'utilisation d’outils électriques peut engendrer des blessures graves.

= Portez un équipement de protection individuel ainsi que des lunettes de protection en
toutes circonstances. Le port d'un équipement de protection individuel tel que masque
anti-poussiére, chaussures de sécurité antidérapantes, casque de protection ou
protections auditives, selon l'usage de I'outil électrique, réduit le risque de blessures.

= Evitez toute mise en marche impromptue. Assurez-vous que le commutateur se trouve en
position éteinte avant de brancher la fiche secteur dans la prise. Un risque d'accident
existe si votre doigt se trouve sur le commutateur de I'outil électrique lorsque vous portez
celui-ci ou lorsque vous le raccordez au secteur en position allumée.

= Retirez les outils de réglage ou les clés de serrage avant de mettre I'outil électrique en
circuit. Un outil ou une clé se trouvant dans une partie rotative de I'outil électrique est
susceptible de provoquer des blessures.

= Ne tendez pas les bras trop loin. Veillez a conserver une position sdre et maintenez votre
équilibre a tout moment. Cela vous permettra de mieux contréler I'outil électrique dans les
situations inattendues.

= Portez des vétements appropriés. Ne portez pas de vétements larges ni de bijoux.
Maintenez les cheveux, vétements et gants a I'écart de I'outil électrique. Les vétements
amples, les bijoux ou les cheveux longs peuvent étre happés par les pieces mobiles.

= Sides dispositifs d'aspiration et de réception de la poussiére sont montés, assurez-vous
gue ceux-ci sont raccordés et correctement employés. L'utilisation de ces dispositifs réduit
les risques inhérents a la poussiére.

5.4 Précautions de manipulation et d’utilisation d’outils électriques

= Ne surchargez pas l'outil électrique. Utilisez I'outil électrique adapté a votre travail. Un
outil électrique adapté vous permettra d'effectuer un travail plus efficace et plus sr dans
le champ d'application concerné.

= N'utilisez aucun outil électrique dont le commutateur est défectueux. Un outil électrique ne
pouvant plus étre allumé ou éteint est dangereux et doit étre réparé.

= Retirez la fiche secteur de la prise avant de procéder a des réglages, de remplacer des
accessoires ou de ranger I'outil électrique. Cette mesure de précaution empéche la mise
en marche impromptue de I'outil électrique.

= Conservez les outils électriques inutilisés hors d’atteinte des enfants. Ne laissez pas des
personnes ne connaissant pas l'appareil ou n‘ayant pas pris connaissance de ces
consignes utiliser I'appareil. Les outils électriques sont dangereux lorsqu'ils sont utilisés
par des personnes inexpérimentées.

= Entretenez I'appareil avec soin. Contrélez qu’aucune piece mobile de I'appareil n’est
décentrée ou grippée, qu’aucune piéce n'est cassée ou endommagée au point d'entraver
le fonctionnement de I'appareil. Faites réparer les pieces endommagées avant d'utiliser
I'appareil. De nombreux accidents sont dus & un entretien défaillant des outils électriques.

= Maintenez la propreté et I'affitage des outils tranchants. Des outils tranchants entretenus
avec soin, équipés de lames affltées, se bloquent moins souvent et sont plus faciles a
diriger.

= Utilisez I'outil électrique, les accessoires, les outils de coupe ou autres en respectant ces
consignes et de la maniéere prescrite pour le type d’outil électrique concerné. Tenez
compte des conditions d’emploi et du travail a accomplir. L'utilisation d'outils électriques a
des fins autres que les applications prévues peut aboutir a des situations dangereuses.

5.5 Entretien
= Ne faites réparer votre outil électrique que par du personnel qualifié, au moyen de piéces
de rechange d’origine uniquement, de maniere a préserver la sécurité de l'appareil.
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6 CONSIGNES DE SECURITE SUPPLEMENTAIRES

= N’aspirez aucun matériau coupant, chaud ou incandescent.

= L’appareil ne doit pas étre exposé a la chaleur. A utiliser avec des cendres froides

uniqguement ! (£ 60°C)

= N’aspirez aucune substance liquide ou humide. N'immergez jamais I'appareil dans I'eau.

= Débranchez I'appareil de la prise secteur aprés utilisation et avant chaque nettoyage.
Tirez sur la fiche, et non sur le cable d’alimentation, pour débrancher I'appareil du secteur.

= Ne placez aucun objet dans les ouvertures. N'utilisez pas I'appareil si une de ses
ouvertures est obstruée. Empéchez I'entrée de poussiére, peluches, cheveux, etc.

= N'utilisez pas I'aspirateur sans conteneur a cendres ou sac filtrant la poussiére en place.

= N”aspirez pas de farine ou de ciment, etc., afin d’éviter les surcharges.

= L’appareil doit étre nettoyé a I'aide d’un chiffon sec ou humide uniquement, il ne doit
jamais étre immergé dans I'eau. N'utilisez aucun solvant pour le nettoyer.

= Cette appareil est réservé a un usage domestique uniqguement et non pour des

applications industrielles.

= Empéchez la buse ou la brosse de toucher la surface des meubles.
= Nutilisez pas le cable d’alimentation pour porter I'appareil. Ne tirez pas le cable

d’alimentation sur des arétes vives.
7 MONTAGE
7.1 Sac filtrant

Installez avec précaution le sac filtrant dans le conteneur.

7.2 Conteneur

Fixez le conteneur au couvercle de I'aspirateur.

7.3 Flexible

Pour utiliser le flexible, insérez I'extrémité du flexible dans
I'orifice d’aspiration.

7.4 Buse en aluminium

Choisissez la buse en aluminium et fixez-la a l'orifice d’aspiration
du flexible lorsque vous utilisez I'appareil en mode vide-cendres.

7.5 Tube en plastique

Choisissez le tube en plastique et fixez-le a I'orifice d’aspiration
du flexible lorsque vous utilisez I'appareil en mode aspirateur.
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7.6 Brosse

Choisissez la brosse et fixez-la a l'orifice d’aspiration du tube en N
plastique lorsque vous utilisez I'appareil en mode aspirateur. o ﬂ

7.7 Fonction de soufflage d’air

Insérez I'extrémité du flexible dans I'orifice d’évacuation.

Remarque : Avant d’utiliser le dispositif d’évacuation des cendres, vérifiez
gue tous les connecteurs et le sous-ensemble de filtre antipoussiére (11)
sont bien serrés. Le conteneur et le filtre antipoussiére doivent étre
complétement secs.

UTILISATION

Avant de démarrer I'appareil, vérifiez que le sac filtrant est en place.

Déroulez le cordon d’alimentation.

Branchez I'appareil et mettez-le sous tension.

Débranchez I'appareil apres utilisation.

Lorsque le témoin de filtre est rouge, remplacez ou nettoyez le filtre a poussiére.

= = = = =00

(£ 60°C) !!! A utiliser avec des cendres froides uniquement !

>

9 NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Nettoyez le filtre avant/apres chaque utilisation.
A Dés que la force d’aspiration diminue, videz le contenu du récipient
Ouvrez le conteneur.
Retirez le sac filtrant.
Videz le conteneur.
Nettoyez le sac filtrant a 'eau de nettoyage.

Séchez le sac filtrant.
Assemblez I'aspirateur.

Attention : N'utilisez pas de décapants pour nettoyer les piéces en
plastique de I'outil. Il est recommandé d’utiliser un détergent doux sur un
chiffon humide. L’outil ne doit jamais entrer en contact avec de I'eau.
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10 RECHERCHE DE PANNE

PROBLEME CAUSE ACTION
Le moteur ne - Le cordon d’alimentation est branché | - Branchez correctement
démarre pas de maniére incorrecte dans la prise. I'appareil.

- Evacuation endommagée. - Vérifiez I'’évacuation.

- L’appareil n’est pas sous tension. - Mettez I'appareil sous tension.
La puissance - Unité obstruée. - Eliminez I'obstruction.
d’aspiration est - Le filtre & poussiere doit étre - Nettoyez le filtre a poussiere.
faible nettoyée. - Fixez de nouveau le conteneur

- Le conteneur a poussiére n’est pas a poussiére a l'appareil.

en place. - Nettoyez le filtre.

- Le filtre est blogué.

11 DONNEES TECHNIQUES

N° de modéle. POWX308

Alimentation 220-240V/50Hz

Puissance absorbée 1200 W

Volume du réservoir 20 litres

Dimensions du réservoir @295 mm, hauteur 310 mm
Flexible d’aspiration ?3,85 cm, longueur 120 cm
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12 GARANTIE

Ce produit est garanti pour une période de 36 mois effective a compter de la date d’achat
par le premier utilisateur.

= Cette garantie couvre toutes les défaillances matérielles ou les défauts de fabrication, elle
n’inclut pas : les batteries, les chargeurs, les défauts dus a I'usure normale des piéces,
telles que les roulements, brosses, cables, fiches ou les accessoires tels que les foreuses,
forets, lames de scie, etc. ; les dommages ou les défauts résultant d’'une utilisation
incorrecte, d’accidents ou de modifications ; ni ne couvre les frais de transport.

= Les dommages et/ou les défauts résultant d'une utilisation incorrecte n'entrent pas non
plus dans les clauses de garantie.

= Nous rejetons toute responsabilité pour toute blessure corporelle résultant d'une utilisation
inappropriée de Il'outil.

= Les réparations ne peuvent étre réalisées que par un service aprés-vente agréé pour les
outils Powerplus.

= Vous pouvez obtenir davantage d'informations au numéro 00 32 3 292 92 90.

= Tous les frais de transport doivent toujours étre supportés par le client, sauf indication
contraire écrite.

= De plus, aucune réclamation ne peut étre émise dans le cadre de la garantie si
I'endommagement de I'appareil résulte d'une négligence d'entretien ou d'une surcharge.

= Tout dommage résultant d'une pénétration de fluide, d'une pénétration d'une grande
quantité de poussiere, d'un endommagement volontaire (délibérément ou par grave
négligence), d'une utilisation inappropriée (utilisations pour lesquelles I'appareil n'est pas
adapté), d'une utilisation incorrecte (par exemple, non-respect des consignes indiquées
dans le manuel), d'un montage incorrect, de la foudre, d'une tension incorrecte, n'entre
pas dans la garantie. Cette liste n'est pas restrictive.

= L'acceptation des réclamations sous garantie ne peut en aucun cas entrainer la
prolongation de la période de garantie ni le début d'une nouvelle période de garantie en
cas de remplacement de I'appareil.

= Les appareils ou piéces remplacé(e)s sous garantie sont par conséquent la propriété de
Varo NV.

= Nous nous réservons le droit de rejeter toute réclamation dans les cas ou I'achat ne peut
étre vérifié ni lorsqu’il est évident que le produit n’a pas été correctement entretenu.
(nettoyage des orifices de ventilation, entretien régulier des balais de charbon, etc.)

= Votre regu d’achat doit étre conservé comme preuve de la date d’achat.

= Votre outil non démonté doit étre renvoyé a votre revendeur dans un état de propreté
acceptable, (dans son coffret moulé par soufflage d’origine le cas échéant), accompagné
de votre preuve d’achat.

13 ENVIRONNEMENT

Si, aprés un certain temps, vous décidez de remplacer votre machine, ne vous en

débarrassez pas avec les ordures ménageres mais destinez-la a un traitement

respectueux de I'environnement.

Les déchets électriques ne peuvent étre traités de la méme maniére que les

ordures ménageres ordinaires. Procédez a leur recyclage, la ou il existe des

I installations adéquates. Renseignez-vous a propos des procédés de collecte et
de traitement aupres des autorités locales compétentes ou de votre revendeur.

ﬁ_
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ASH CLEANER 1200W (20L)
POWX308

1 INTENDED USE

For cleaning the fireplace, barbecue, etc. easy. Also perfect for removing sawdust and debris
particles. Not suitable for professional use.

before using the appliance, for your own safety. Your tool should only be

o WARNING! Read this manual and general safety instructions carefully
.i passed on together with these instructions.

DESCRIPTION (FIG. 1-2)

Container 8. Suction hose
Container lock tab 9.  Aluminium nozzle
Outlet 10. Suction hole
Cover 11. Double layer filter
Switch 12. Plastic tube
Handle 13. Floor brush

Filter indicator

PACKAGE CONTENT LIST

Remove all packaging materials.

Remove remaining packing and package inserts (if included).

Check that the package contents are complete.

Check the appliance, the power cord, the power plug and all accessories for transportation
damage.

= Keep the packing materials as far as possible till the end of the warranty period. Dispose it
into your local waste disposal system afterwards.

BEEr NOORWDNEN

WARNING: Packaging materials are not toys! Children must not play with
plastic bags! Danger of suffocation!

1pc ash cleaner 1pc alu nozzle (@3.4 cm x 23 cm)
1pc manual 1pc double layer filter

1pc @3,85 cm x 120 cm suction hose + 5

cm plastic connector

0 If any parts are missing or damaged, please contact your dealer.

4 SYMBOLS
In this manual and/or on the machine the following symbols are used:

i @
P?”O‘es risk of personal Read the manual before use.
injury or damage to the tool.

In accordance with essential Class Il - The machine is
‘ € safety standards of applicable double insulated; earthing wire
European directives. is therefore not necessary.
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5 GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

Read all safety warnings and instructions. Failure to heed warnings and follow instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury. Keep safety warnings and instructions
for future reference. The term "power tool" in the safety warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery- operated (cordless) power tool.

5.1 Working area

= Keep working area clean and well lit. Untidy and dark areas can lead to accidents.

= Do not operate power tools in potentially explosive surroundings, for example, in the
presence of inflammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may
ignite the dust or fumes.

= Keep children and bystanders at a distance when operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control of it.

5.2 Electrical safety

= Always check that the power supply corresponds to the voltage on the rating plate.

= Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use
adapter plugs with earthed power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce
the risk of an electric shock.

= Avoid body contact with earthed surfaces such as pipes, radiators, kitchen ranges and
refrigerators. There is an increased risk of an electric shock if your body is earthed.

= Do not expose power tools to rain or wet conditions. If water gets inside a power tool, it will
increase the risk of an electric shock.

= Do not damage the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power
tool. Keep the cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of an electric shock.

= When operating a power tool outdoors, use an extension cable suitable for outdoor use.
Using a cord suitable for outdoor use reduces the risk of an electric shock.

= |f operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a power supply protected
by a residual current device (RCD). Using an RCD reduces the risk of an electric shock.

5.3 Personal safety

= Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power
tool. Do not use a power tool when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or
medication. A moment of inattention when operating a power tool may result in serious
personal injury.

= Use safety equipment. Always wear eye protection. Using safety equipment such as a
dust mask, non-skid safety shoes, a hard hat, or hearing protection whenever it is needed
will reduce the risk of personal injury.

= Avoid accidental starts. Ensure the switch is in the off position before inserting the plug.
Carrying power tools with your finger on the switch or plugging in power tools when the
switch is in the on position makes accidents more likely.

= Remove any adjusting keys or spanners before turning on the power tool. A spanner or
key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

= Do not reach out too far. Keep your feet firmly on the ground at all times. This will enable
you retain control over the power tool in unexpected situations.

= Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from the power tool. Loose clothes, jewellery or long hair can become
entangled in the moving parts.

= |f there are devices for connecting dust extraction and collection facilities, please ensure
that they are attached and used correctly. Using such devices can reduce dust-related
hazards.
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5.4

55

Power tool use and care
Do not expect the power tool to do more than it can. Use the correct power tool for what
you want to do. A power tool will achieve better results and be safer if used in the context
for which it was designed.
Do not use the power tool if the switch cannot turn it on and off. A power tool with a broken
switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source before making adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.
Store power tools, when not in use, out of the reach of children and do not allow people
who are not familiar with the power tool or these instructions to operate it. Power tools are
potentially dangerous in the hands of untrained users.
Maintain power tools. Check for misalignment or jammed moving parts, breakages or any
other feature that might affect the operation of the power tool. If it is damaged, the power
tool must be repaired. Many accidents are caused by using poorly maintained power tools.
Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to jam and are easier to control.
Use the power tool, accessories and cutting tools, etc., in accordance with these
instructions and in the manner intended for the particular type of power tool, taking into
account the working conditions and the work which needs to be done. Using a power tool
in ways for which it was not intended can lead to potentially hazardous situations.

Service
Your power tool should be serviced by a qualified specialist using only standard spare
parts. This will ensure that it meets the required safety standards.

ADDITIONAL SAFETY HINTS

Do not vacuum any sharp-edged, hot or incandescent materials.

The appliance should not be exposed to heat. For use with cold ashes only! (<60°C)
Do not vacuum any moist or liquid substances. Never immerse the appliance in water.
Unplug the appliance form the mains supply socket after use and before every cleaning.
Pull the plug, not the mains cable, in order to disconnect the appliance from the mains.
Do not put any object into openings. Do not use with any opening blocked. Keep free of
dust, lint, hair etc.

Do not use the vacuum cleaner without dust container or dust filter bag in place.

Do not vacuum any flour, cement etc, in order to avoid the overloads.

The appliance should only be cleaned with a dry or damp cloth; it should never immersed
in water. Do not use any solvents for cleaning.

This appliance is intended for domestic use only and not for commercial applications.
Avoid the nozzle or brush touching the surface of the furniture.

Do not use the mains wire to carry the appliance. Do not pull the mains wire over sharp
edges.
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HIGH QUALITY TOOLS

7 ASSEMBLY
7.1 Filter bag

EN

Put the filter bag in the container carefully.

7.2 Container

Attach the container to the cover vacuum cleaner.

7.3 Flexible hose

To use the flexible hose, insert the end of the hose into the
suction hole.

7.4 Aluminum nozzle

Choose the aluminum nozzle and attach it to the suction hole of
the hose, when use to ash.

75 Plastic tube

Choose the plastic tube and attach it to the suction hole of the
hose, when use to vacuum cleaner.

7.6 Brush

Choose the brush and attach it to the suction hole of the plastic
tube, when use to vacuum cleaner.

7.7 Air-blowing function

Insert the end of the hose into the outlet hole.

Note: Before use the ash vacuum, make sure all connectors and the dust
filter subassembly (11) is tightly fastened. The container and dust filter

must be completely dry.
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8 OPERATION

Before you start the appliance, make sure that the filter bag is in the position.
Unwind the power cord.

Plug the appliance and switch on.

Unplug the appliance after use

When the filter indication show to red, please replace or clean the dust filter.

A <60C!!! For use with cold ashes only!

9 CLEANING AND MAINTENANCE
c Clean the filter before/after each use.
As soon as the suction force reduces, empty the contents of the container
Open the container.
Take out the filter bag.
Empty the container.
Wash off the filter bag with cleaning water.

Dry up the filter bag.
Assemble the vacuum cleaner.

Caution: Do not use cleaning agents to clean the plastic parts of the tool. A
mild detergent on a damp cloth is recommended. Water must never come
into contact with the tool.

10 TROUBLE SHOOTING

PROBLEM CAUSE ACTION
Motor does not start -Power cord not firmly plugged | -Plug unit firmly.
into outlet. -Check the Outlet.
-Outlet damaged. -Switch on the appliance
-Cleaner not switched on.
Suction power is weaker | -Unit clogged -Remove the blockage.
-Dust filter needs cleaning -Clean the dust filter.
-Dust container not in position. | -Attach the dust container again
-Filter blocked to the cleaner.
-Clean the filter

11 TECHNICAL DETAILS

Model nr. POWX308

Voltage / frequency 220-240V/50Hz

Power input 1200 W

Tank volume 20 litre

Tank size @295 mm, height 310 mm
Suction hose @3,85 cm, length 120 cm
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12 WARRANTY

This product is warranted for a 36-month period effective from the date of purchase by the
first user.

= This warranty covers all material or production flaws excluding : batteries, chargers,
defective parts subject to normal wear & tear such as bearings, brushes, cables, and
plugs, or accessories such as drills, drill bits, saw blades, etc. ; damage or defects
resulting from maltreatment, accidents or alterations; nor the cost of transportation.

= Damage and/or defects resulting from inappropriate use also do not fall under the
warranty provisions.

= We also disclaim all liability for any bodily injury resulting from inappropriate use of the
tool.

= Repairs may only be carried out by an authorised customer service centre for Powerplus
tools.

= You can always obtain more information at the number 00 32 3 292 92 90.

= Any transportation costs shall always be borne by the customer, unless agreed otherwise
in writing.

= At the same time, no claim can be made on the warranty if the damage of the device is the
result of negligent maintenance or overload.

= Definitely excluded from the warranty is damage resulting from fluid permeation, excessive
dust penetration, intentional damage (on purpose or by gross carelessness), inappropriate
usage (use for purposes for which the device is not suitable), incompetent usage (e.g. not
following the instructions given in the manual), inexpert assembly, lightning strike,
erroneus net voltage. This list is not exhaustive.

= Acceptance of claims under warranty can never lead to the prolongation of the warranty
period nor commencement of a new warranty period in case of a device replacement.

= Devices or parts which are replaced under the warranty therefore remain the property of
Varo NV.

= We reserve the right to reject a claim whenever the purchase cannot be verified or when it
is clear that the product has not been properly maintained. (Clean ventilation slots, carbon
brushes serviced regularly, etc.).

= Your purchase receipt must be kept as proof of date of purchase.

= Your appliance must be returned undismantled to your dealer in an acceptably clean state,
(in its original blow-moulded case if applicable to the unit), accompanied by proof of
purchase.

13 ENVIRONMENT

Should your appliance need replacement after extended use, do not dispose of it
with the household refuse, but in an environmentally safe way.

Waste produced by electrical machine items should not be handled like normal
household rubbish. Please recycle where recycle facilities exist. Check with your
Local Authority or retailer for recycling advice.
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ASCHEREINIGER 1200W (20L)
POWX308

1 BESTIMMUNGSGEMARE VERWENDUNG

Fur die effiziente Reinigung des offenen Kamins, des Grills usw. Eignet sich auch besonders
gut zum Entfernen von Sagespénen und Restteilen. Nicht fiir den professionellen Einsatz
geeignet.

WARNHINWEIS! Bitte lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Geréts zu lhrer

4 eigenen Sicherheit dieses Handbuch und die allgemeinen
Sicherheitshinweise grindlich durch. Wenn Sie das Gerat Dritten
Uberlassen, legen Sie diese Gebrauchsanweisung immer bei.

BESCHREIBUNG DER TEILE (ABB. 1 -2)

Behélter (Tank) Asche-Saugschlauch
Klemmesicherung fiir Deckel 9. Alu-Duse

Auslass 10. Ansaug6ffnung
Abdeckung 11. Filter (Doppelelement)
Schalter 12. Plastikrohr

Griff 13. Bodenbiirste

Filteranzeige

VERZEICHNIS DES VERPACKUNGSINHALTS

Entfernen Sie das Verpackungsmaterial.

Entfernen Sie die Verpackungs-/ und Transportsicherungen (falls vorhanden).
Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstandig ist.

Kontrollieren Sie das Gerét und die Zubehorteile auf Transportschaden.

Bewahren Sie die Verpackung nach Mdglichkeit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.
Danach entsorgen Sie diese bitte umweltgerecht.

REEE R NOORWDNEN

WARNHINWEIS: Verpackungsmaterial ist kein Kinderspielzeug! Kinder
durfen nicht mit Kunststoffbeuteln spielen! Es besteht Erstickungsgefahr!

1 Gerat

1 Bedienungsanleitung

1 Asche-Saugschlauch @ 3,85 cm x 120 cm mit 5 cm Plastikanschluss
1 Alu-Dise (9 3,4 cm x 23 cm)

1 Filter (Doppelelement)

‘ . Wenn Teile fehlen oder beschadigt sind, wenden Sie sich bitte an lhren
Héandler.

4 ERKLARUNG DER SYMBOLE

In dieser Anleitung und/oder auf dem Geréat werden folgende Symbole verwendet:

WARNHINWEIS! Gefahr von ® Vor dem Gebrauch des Geréts
{:: Verletzung oder Beschéadigung & das Handbuch sorgfaltig
des Gerats. durchlesen.
Entspricht allen wichtigen Klasse Il — Das Gerét ist
c € Sicherheits-Standards und den doppelt isoliert, ein Erdkabel ist
einschlagigen EU-Verordnungen. deshalb nicht erforderlich.
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5

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE FUR
ELEKTROWERKZEUGE

Bitte lesen Sie alle Anweisungen und Warnhinweise genau durch. Die Nichteinhaltung von
Anweisungen und Warnhinweisen kann zu einem Stromschlag, zu einem Brand und/oder zu
schweren Verletzungen fuhren. Bitte heben Sie die Anweisungen und die Warnhinweise gut

auf.

Unter dem Begriff "Gerat" werden hier elektrisch betriebene Geréate verstanden, entweder

mit Netzbetrieb (mit Netzkabel) oder mit Akkubetrieb (ohne Netzkabel).

5.1

5.2

53

Arbeitsplatz
Den Arbeitsbereich immer sauber, gut aufgeraumt und gut ausgeleuchtet halten.
Unordentliche und dunkle Bereiche sind unfalltrachtig.
Das Gerat darf nicht in explosiven Bereichen betrieben werden, wie z.B. im Umfeld von
entflammbaren Flussigkeiten, Gasen oder Stauben. Das Geréat kann Funken verursachen,
die die Staube oder Dampfe zur Explosion bringen kdnnen.
Beim Arbeiten mit dem Geréat mussen andere Personen, vor allem Kinder, immer einen
Sicherheitsabstand einhalten. Bei einer Ablenkung durch andere kénnen Sie die Kontrolle
Uber das Gerét verlieren.

Elektrische Sicherheit
Die Netzspannung muss immer mit den entsprechenden Angaben zur Stromspannung auf
dem Typenschild des Gerats Ubereinstimmen.
Der Netzstecker des Gerats muss in die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner
Weise verandert werden. Verwenden Sie keine Adapterstecker gemeinsam mit
schutzgeerdeten Elektrogeraten. Unveranderte Stecker und passende Steckdosen
verringern das Risiko eines elektrischen Schlags.
Vermeiden Sie jeden Kdrperkontakt mit geerdeten Oberflachen, wie z.B. Rohre,
Heizungen, Herde und Kuhischrénke. Es besteht ein erhdhtes Risiko fiir einen
elektrischen Schlag, wenn lhr Kérper geerdet ist.
Halten Sie das Geréat von Regen oder Nésse fern. Das Eindringen von Wasser in das
Geraét erhoht das Risiko eines elektrischen Schlags.
Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Gerat zu tragen, um es aufzuhangen oder
um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel immer von Hitze, O,
scharfen Kanten oder sich bewegenden Teilen fern. Beschadigte oder verwickelte Kabel
erhdhen das Risiko eines elektrischen Schlags.
Wenn Sie mit dem Gerat im Freien arbeiten (missen), verwenden Sie nur
Verlangerungskabel, die auch fir den AuRenbereich geeignet sind. Die Anwendung eines
fur den AulRenbereich geeigneten Verlangerungskabels verringert das Risiko eines
elektrischen Schlags.
Wenn der Betrieb des Gerats in feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie
in jedem Fall einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines
Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schlags.

Sicherheit von Personen
Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Bedacht an die
Arbeit mit einem Elektrogerat. Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn Sie mide sind oder
wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein
Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Geréts kann zu schweren Verletzungen
fuhren.
Tragen Sie eine personliche Schutzausristung und immer eine Schutzbrille. Das Tragen
von personlicher Schutzausristung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Ohrenschutz, je nach Art und Einsatz des Geréts, verringert das
Verletzungsrisiko.
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5.4

55

Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich, dass das
Gerat ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung anschlieBen. Wenn Sie
beim Tragen des Geréts den Finger am Schalter haben oder das Geréat eingeschaltet an
die Stromversorgung anschlie3en, kann dies leicht zu Unfallen fuhren.

Entfernen Sie vor dem Einschalten des Geréts alle Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschlussel. Ein Werkzeug oder ein Schlissel, das/der in einem drehenden
Geréateteil verblieben ist, kann zu Verletzungen fuhren.

Vermeiden Sie jede nicht normale Kdrperhaltung. Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand,
und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das Gerét in
unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

Tragen Sie immer geeignete Arbeitskleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder
Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe von sich bewegenden Teilen fern.
Locker sitzende oder weite Kleidung, Schmuck oder lange Haare kdnnen leicht von den
sich bewegenden Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen montiert werden kénnen, vergewissern
Sie sich, dass diese angeschlossen sind und richtig verwendet werden. Die Verwendung
einer solchen Vorrichtung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

Der Gebrauch und die Pflege von elektrisch betriebenen Geréten
Uberlasten Sie das Gerét nicht. Verwenden Sie fiir Inre Arbeit nur dafiir geeignetes Gerét.
Mit dem passenden Gerét arbeiten Sie besser und sicherer im angegebenen
Leistungsbereich.
Benutzen Sie kein Geréat, dessen Schalter defekt ist. Ein Gerat, das sich nicht mehr ein-
oder ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repariert werden.
Nehmen Sie den Netzstecker von der Steckdose ab und/oder entfernen Sie den Akku,
bevor Sie Gerateeinstellungen vornehmen, Zubehérteile wechseln oder das Geréat
weglegen. Diese Vorsichtsmalnahme verhindert den unbeabsichtigten Start des Gerats.
Bewahren Sie unbenutzte Geréte immer auRerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie Personen, die mit diesem Gerét nicht vertraut sind oder die diese
Anweisungen nicht gelesen haben, das Gerat nicht benutzen. Elektrisch betriebene
Gerate sind geféhrlich, wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.
Warten Sie das Gerat regelmaRig, und pflegen Sie es gut. Kontrollieren Sie, dass die
beweglichen Teile einwandfrei funktionieren und nicht kiemmen, ob Teile gebrochen oder
so beschadigt sind, dass die Funktion des Gerats beeintrachtigt ist. Lassen Sie alle
beschéadigten Komponenten vor dem Einsatz des Gerats reparieren. Viele Unfalle haben
ihre Ursache in schlecht gewarteten Geraten.
Halten Sie Schneidwerkzeuge (Einséatze) scharf und sauber. Sorgfaltig gepflegte
Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind
leichter zu fiihren.
Verwenden Sie das Gerét, das Zubehor, die Einsatze usw. entsprechend diesen
Anweisungen. Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die auszufiihrende
Tétigkeit. Der Gebrauch von elektrisch betriebenen Geraten fir andere als die
vorgesehenen Anwendungen kann zu gefahrlichen Situationen fiihren.

Wartung
Lassen Sie lhr Gerét nur von einem qualifizierten Fachbetrieb mit Original-Ersatzteilen
oder von unserem Kundendienst reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit
des Gerats gewahrleistet bleibt.
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6 ZUSATZLICHE SICHERHEITSHINWEISE

= Keine scharfkantigen, heien oder brennbaren Teile ansaugen.

= Dieses Gerét darf Hitze nicht ausgesetzt werden. Es darf nur zur Verwendung mit
erkalteter Asche dienen. (£ 60°C)

= Keine Feuchtigkeit oder Flussigkeiten ansaugen. Das Gerat darf Wasser nicht ausgesetzt
werden.

= Das Gerat nach jeder Benutzung und vor allen Wartungs- und Reinigungsarbeiten von der
Stromversorgung trennen. Dazu den Stecker aus der Steckdose enthehmen, nicht am
Kabel ziehen.

= Keine Gegenstinde in die Offnungen stecken. Das Gerét darf mit verstopften Offnungen
nicht betrieben werden, diese miissen immer von Staub, Schmutz, Fusseln, Haaren usw.
freigehalten werden.

= Den Staubsauger nicht ohne eingesetzten Staubbeutel oder Staubfilter verwenden.

= Kein Pulver, Zementstaub usw. ansaugen, weil dies das Gerat tUberlasten kann.

= Das Gerat nur mit einem trockenen oder feuchten Tuch reinigen, es darf auf keinen Fall
Wasser ausgesetzt werden. Zum Reinigen keine Losemittel verwenden.

= Dieses Gerat darf nur flr private Zwecke genutzt werden, eine professionelle Anwendung
ist nicht zuléssig.

= Die Duse bzw. die Birste darf nicht mit Mobeln in Kontakt kommen.

= Das Gerét nie am Netzkabel tragen. Das Netzkabel darf nicht tiber scharfe Kanten verlegt

sein.
7 MONTAGE
7.1 Filtertiite
Die Filtertiite vorsichtig in den Behalter einsetzen.
7.2 Behélter
Den Behalter an der Abdeckung des Staubsaugers anbringen. C‘. .
7.3 Flexibler Schlauch
Das Ende des Schlauchs in die Ansaug6ffnung einsetzen.
7.4 Aluminiumdise
Zum Ansaugen von Asche die Aluminiumduse in die
Ansaugéffnung des Schlauchs einsetzen. —
7.5 Plastikrohr

e

Zum Saugen das Plastikrohr in die Ansaugéffnung des
Schlauchs einsetzen. a ﬁ) d
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7.6 Burste

T

Il
Zum Reinigen die Birste in die Ansaug6ffnung des Plastikrohrs w
einsetzen, wenn das Gerat mit dem Staubsauger genutzt wird. ~H ﬂ
7.7 Blasen

Zum Blasen das Ende des Schlauchs in die Auslassoffnung
einsetzen.

p
R

e

= = = = =0

9

ACHTUNG: Vor dem Einsatz des Aschesaugers alle Anschliisse und den
Staubfilter (11) auf feste und sichere Verbindung prifen. Der Behélter und
der Staubfilter miissen absolut trocken sein.

BEDIENUNG DES GERATS

Vor dem Starten des Geréats muss die Filtertiite eingesetzt sein.

Das Netzkabel abrollen.

Das Gerat mit der Stromversorgung verbinden und einschalten.

Nach dem Gebrauch das Gerét von der Stromversorgung trennen.

Wenn die Filteranzeige auf Rot steht, muss das Filterelement gereinigt bzw.
ausgewechselt werden.

A ACHTUNG! Das Gerat nur bei erkalteter Asche verwenden! Die Temperatur

darf nicht héher als 60 Grad C sein.

REINIGUNG UND WARTUNG

c Den Filter vor/nach jedem Gebrauch reinigen.
Leeren Sie den Behalter aus, wenn die Saugkraft nachlasst

Den Behalter 6ffnen.

Die Filtertite herausnehmen.

Den Behalter leeren.

Die Filtertiite mit Reinigungswasser abwaschen.

Die Filtertlte trocknen lassen.

AnschlieBend die Filtertiite wieder einsetzen, und den Staubsauger zusammensetzen.

ACHTUNG: Die Plastikteile des Gerats nicht mit einem (chemischen)
Reingungsmittel sdubern. Wir empfehlen, ein Tuch zu verwenden, das mit
einer milden Seifenlésung angefeuchtet wird. Vorsicht, das Gerat darf nicht
direkt mit Wasser in Kontakt kommen!
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10 FEHLERBESEITIGUNG

PROBLEM URSACHE ABHILFE
Motor startet - Netzstecker nicht richtig in die - Netzstecker richtig einsetzen.
nicht Streckdose eingesetzt. - Steckdose uberprifen.
- Steckdose schadhaft. - Gerét einschalten.
- Gerét nicht eingeschaltet.
Unzureichend - Gerét verstopft. - Verstopfung beseitigen.
e Saugleistung | - Staubfilter muss gesaubert werden. - Staubfilter saubern.
- Staubbehalter nicht angebracht. - Staubbehalter am Gerét anbringen.
- Filter verstopft. - Filter reinigen.
11 TECHNISCHE DATEN
Modell POWX308
Spannung/Frequenz 220-240 V / 50 Hz
Stromaufnahme 1200 W
Fassungsvermogen Behalter 20 Liter
GroRe des Behalters @ 295 mm, Hohe 310 mm
Asche-Saugschlauch @ 3,85 cm, Lange 120 cm
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12 GARANTIE

Wir gewéhren auf dieses Produkt eine Garantie von 36 Monaten ab dem Datum des
Kaufs durch den Erstbenutzer.

= Diese Garantie deckt alle Material- oder Herstellungsfehler ab, ausgenommen: Batterien
und Akkus, Ladegeréate, Defekt von Teilen aufgrund von normaler Abnutzung wie z.B.
Lager, Bursten, Kabel und Stecker, oder von Zubehér wie z.B. Bohrer, Bohr-Bits,
Séageblatter usw.; sowie Schaden oder Defekte aufgrund von falscher Behandlung,
Unfallen oder Ab&nderungen; und auch nicht die Transportkosten.

= Schaden und/oder Defekte wegen unsachgemaflen Gebrauchs fallen ebenfalls nicht unter
diese Garantie.

=  Wir lehnen jede Haftung fur Verletzungen ab, die infolge des unsachgeméafen Gebrauchs
des Gerats eingetreten sind.

= Reparaturen diurfen nur von einem autorisierten Kundendienst fir Powerplus Geréate
ausgefuhrt werden.

= Weitere Informationen erhalten Sie unter der Tel.-Nr.: 00 32 3 292 92 90

= Eventuelle Transportkosten gehen immer zu Lasten des Kunden; es sei denn,
Anderslautendes wurde schriftlich vereinbart.

= Gleichzeitig kann ein Garantieanspruch nicht geltend gemacht werden, wenn der Schaden
infolge von mangelnder Wartung oder Uberlastung des Geréts entstanden ist.

= Schéaden, die aus den nachstehenden Griinden entstanden sind, sind von der Garantie
ausdrucklich ausgenommen: Eindringen von Flissigkeit, UbermaRiges Eindringen von
Staub, wissentliche Beschadigung (absichtlich oder durch grobe Fahrlassigkeit
verursacht), falsche Verwendung (Einsatz fir Zwecke, fir die das Gerat nicht geeignet
ist), falsche Bedienung (z.B. durch Nichtbefolgen von Anweisungen im Handbuch), falsche
Montage, Blitzschlag oder falsche Netzspannung. Die vorstehende Aufzéhlung erhebt
keinen Anspruch auf Vollstandigkeit.

= Wenn wir einem Garantieverlangen nachkommen, verlangert sich die Garantiezeit fur ein
repariertes Gerat nicht, und fur ein Austauschgerat gilt keine neue, volle Garantiezeit.

= Altgerate oder Altteile, die im Rahmen der Garantiearbeiten oder eines Austauschs Ubrig
bleiben, werden und bleiben Eigentum von Varo N.V.

=  Wir behalten uns das Recht vor, ein Garantieverlangen zuriickzuweisen, wenn der Kauf
nicht belegt werden kann, oder wenn das Produkt offensichtlich nicht richtig gewartet bzw.
gepflegt wurde (unzureichende Reinigung der Liftungsschlitze, unregelmaRige Wartung
der Kohlebirsten usw.).

= Bitte heben Sie Ihren Kaufbeleg gut auf, denn er gilt als Nachweis des Kaufdatums.

= Das Gerét ist im Garantiefall dem Handler montiert und vollstandig, sowie gereinigt, und
falls so verkauft, im Original-Geréatekoffer, zusammen mit dem Kaufbeleg zuriickzugeben.

13 UMWELT

pe= Werfen Sie |hr Gerat nach der Nutzungsdauer nicht einfach in den Mulleimer,
W- sondern entsorgen Sie es auf umweltfreundliche Weise.

“ Sie dirfen es nicht in den normalen Hausmiill geben, sondern Sie missen es in
—© zugelassenen Anlagen umweltgerecht durch Recycling entsorgen lassen. Bitte
erkundigen Sie sich bei der ortlichen Behdrde oder beim Vertragshandler tber
das Recycling.
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LIMPIADOR DE CENIZAS 1200W (20L)
POWX308

1 USO PREVISTO
Para limpiar el hogar, el barbacoa, etc. Perfecto también para eliminar las particulas de serrin
y los residuos. No conviene para un uso profesional.

® ijADVERTENCIA! Para su seguridad, lea atentamente este manual y las
instrucciones de seguridad antes de utilizar la maquina. Preste siempre su
herramienta junto con estas instrucciones.

DESCRIPCION (FIG. 1-2)

Cuerpo del contenedor 8. Manguera de aspiracion
Lenglieta de bloqueo del contenedor 9. Boquilla de aluminio
Salida 10. Orificio de aspiracion
Cubierta 11. Filtro de doble capa
Interruptor 12. Tubo plastico
Empufadura 13. Cepillo para suelo

Indicador del filtro

LISTA DE CONTENIDO DEL PAQUETE

Retirar todos los componentes del embalaje.

Retirar el embalaje restante y los insertos de transporte (si los hubiere).

Verificar que el contenido del paquete esté completo.

Verificar que no haya dafios de transporte en la herramienta, el cable de alimentacion, el
enchufe eléctrico y todos los accesorios.

= Conserve los componentes de embalaje hasta el final del periodo de garantia. Eliminelos
después utilizando el sistema local de eliminacion de desechos.

BEEr NOORWDNEN

& CUIDADO: jLos materiales de embalaje no son juguetes! jLos nifios no
deben jugar con bolsas pléasticas! jExiste un peligro de asfixia!

1 méaquina

1 manual

1 manguera de aspiracién @¢3,85 cm x 120 cm + conector de plastico de 5 cm

1 boquilla de aluminio (33,4 cm x 23 cm)

1 filtro de doble capa

‘ . En caso que faltaren piezas o que hubiera piezas dafiadas, péngase en
contacto con el vendedor.

4 SIMBOLOS

En este manual y/o en el aparato mismo se utilizan los siguientes simbolos:

De conformidad con las normas
esenciales en materia de
seguridad de las directivas

europeas aplicables.

Clase Il - La maquina tiene un doble
aislamiento; no se necesita un hilo
de puesta a tierra.

Indica un riesgo de lesiones ® -

personales o de dafios a la # Lea este manual antes de utilizar la
: herramienta.

herramienta. erramienta
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5 ADVERTENCIAS GENERALES EN MATERIA DE SEGURIDAD

Lea todas las instrucciones y advertencias en materia de seguridad. El incumplimiento de las
consignas contenidas en las advertencias e instrucciones puede provocar descargas
eléctricas, incendios y/o lesiones corporales graves. Conserve todas las advertencias e
instrucciones para poderlas consultar en el futuro. El término “herramienta eléctrica” utilizado
en las advertencias se refiere a la herramienta eléctrica (con cable) alimentada desde la red
eléctrica o a la herramienta eléctrica (sin cable) alimentada por una bateria.

51 Zona de trabajo

= Mantenga la zona de trabajo limpia y ordenada. Las zonas desordenadas y poco
iluminadas favorecen los accidentes de trabajo.

= No utilice herramientas eléctricas en atmdsferas potencialmente explosivas, asi como en
presencia de liquidos, gases o polvos inflamables. Las herramientas eléctricas provocan
chispas que pueden inflamar polvos o humos.

= Mantenga alejados a los nifios y otras personas mientras utilice la herramienta eléctrica.
El distraerse puede hacerle perder el control de la maquina.

5.2 Seguridad eléctrica

= Latension de alimentacién debe corresponder a aquella la indicada en la placa de
caracteristicas.

= El enchufe de la maquina debe encajar en la toma de corriente. No se debe modificar de
manera alguna el enchufe. No utilice ningiin adaptador con herramientas eléctricas
puestas a tierra. El uso de enchufes no modificados y de tomas de corriente adecuadas
reduce el riesgo de una descarga eléctrica.

= Evite el contacto fisico con superficies puestas a tierra como tubos, radiadores, hornos y
refrigeradores. Si su cuerpo esta conectado a tierra, el riesgo una descarga eléctrica es
mayor.

= Evite exponer las herramientas eléctricas a la lluvia y la humedad. La penetracién de
agua en los aparatos eléctricos aumentara el riesgo de una descarga eléctrica.

= No dafie el cable. Nunca utilice el cable para transportar, tirar o desconectar la
herramienta eléctrica. Mantenga el cable lejos de fuentes de calor, aceite, bordes afilados
o0 piezas en movimiento. Un cable dafiado o enredado aumenta el riesgo de descargas
eléctricas.

= Cuando trabaje con una herramienta eléctrica al exterior, utilice un cable prolongador apto
para una utilizacion al exterior. Este tipo de cable reduce el riesgo de una descarga
eléctrica mortal.

= Sise debe utilizar una herramienta eléctrica en un lugar himedo, utilice una alimentacién
protegida por un dispositivo de corriente residual (RCD). El uso de tal dispositivo reduce
el riesgo de descargas eléctricas.

5.3 Seguridad para las personas

= Esté atento. Concéntrense en el trabajo que esté realizando y utilice las herramientas
eléctricas con sensatez. No utilice el aparato cuando esté cansado o bajo los efectos de
narcéticos, alcohol o farmacos. Un momento de inatencion mientras se utiliza una
herramienta eléctrica puede provocar graves lesiones corporales.

= Utilice equipo de seguridad. Lleve siempre gafas de proteccion. Un equipo de seguridad
adecuado tal como una mascara contra el polvo, calzado de seguridad antideslizante,
casco de proteccion o auriculares de proteccion reducira el riesgo de lesiones personales.
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5.4

5.5

Evite la puesta en marcha involuntaria. Asegurese que el interruptor esté apagado antes
de enchufar la herramienta. Llevar una herramienta eléctrica con el dedo puesto en el
interruptor o bien, conectar una herramienta eléctrica cuando el interruptor esta en
posicién de encendido favorece los accidentes.

Retire las llaves de ajuste antes de encender la herramienta. Una llave que quede en una
pieza movil de la herramienta puede provocar lesiones corporales.

No se sobrestime. Mantenga siempre un apoyo firme con los pies. Esto permitira un mejor
control de la herramienta en situaciones inesperadas.

Lleve ropa adecuada. No lleve ropa holgada ni joyas. Mantenga el cabello, la ropa y los
guantes lejos de las piezas en movimiento. La ropa holgada, las joyas y el cabello largo
pueden engancharse en las piezas en movimiento.

Si se proporciona dispositivos para conectar equipos de extraccion y recoleccién de
polvo, aseglrese que éstos estén conectados y utilizados de manera correcta. El uso de
este tipo de equipos puede reducir los riesgos debidos al polvo.

Uso y cuidados de las herramientas eléctricas
No fuerce la herramienta. Utilice para su trabajo la herramienta eléctrica adecuada. Con la
herramienta adecuada podré trabajar mejor y de manera mas segura, al ritmo para el que
ésta ha sido disefiada.
No utilice ninguna herramienta eléctrica, cuyo interruptor esté defectuoso. Una
herramienta eléctrica que no se pueda encender y apagar es peligrosa y se le debe
reparar.
Desconecte el enchufe de la toma de corriente antes de efectuar un ajuste cualquiera en
la herramienta, de cambiar accesorios o de guardar la herramienta. Estas medidas de
seguridad preventiva reducen el riesgo de puesta en marcha accidental de la herramienta.
Guarde las herramientas que utilice fuera del alcance de los nifios. No permita que una
persona no familiarizada con estas instrucciones utilice la herramienta. Las herramientas
eléctricas son peligrosas en manos de una persona no capacitada.
Mantenimiento. Verifique la alineacion o la unién de las piezas moéviles, la ausencia de
piezas y cualquier otra situacion que pudiere afectar el funcionamiento de la herramienta.
Si la herramienta estuviere dafiada, hagala reparar antes de utilizarla. Muchos accidentes
se deben a falta de mantenimiento.
Mantenga las herramientas de corte, limpias y afiladas. Unas herramientas de corte en
buen estado y afiladas son mas faciles de manejar y se agarrotan menos.
Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios, la herramienta de corte, etc. de
conformidad con estas instrucciones y como se indica para cada tipo de herramienta.
Tenga en cuenta siempre las condiciones de trabajo y el trabajo en si. El uso inadecuado
de las herramientas eléctricas puede conducir a situaciones peligrosas.

Servicio
Las intervenciones de servicio en su herramienta eléctrica deben ser efectuadas por
personas cualificadas que utilicen Gnicamente piezas de repuesto estandar. De esta
manera, se cumplira con las normas de seguridad necesarias.
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6 CONSEJOS SUPLEMENTARIOS EN MATERIA DE SEGURIDAD

= No aspire materiales con bordes afilados, calientes o incandescentes.

= No se debe exponer el aparato al calor. jSe le debe utilizar s6lo con cenizas frias! (£
60°C)

= No aspire ninguna sustancia himeda o liquida. Nunca sumerja el aparato en agua.

= Desconecte el aparato de la toma de alimentacion después de la utilizacion y antes de
cada operacién de limpieza. Para desconectar el aparato de la toma, tire el enchufe, no el
cable de alimentacion.

= No introduzca ningln objeto en las aberturas. No utilice este aparato con una apertura
cualquiera obstruida. Mantenga el aparato sin polvo, pelusas, cabellos, etc.

= No utilice el aspirador sin que esté instalado el contenedor de polvo o la bolsa de filtro de
polvo.

= Para evitar las sobrecargas, no aspire harina, cemento, etc.

= Se debe limpiar el aparato s6lo con un trapo seco o humedecido; nunca se le debe
sumergir en agua. No utilice solventes para limpiar.

= Este aparato esta destinado a un uso doméstico y no a aplicaciones comerciales.

= Evite tocar con la tobera o el cepillo la superficie del mueble.

= No utilice el cable de alimentacion para transportar el aparato. No tire el cable de
alimentacioén sobre bordes afilados.

7 ENSAMBLAJE

7.1 Bolsa de filtro

Ponga cuidadosamente la bolsa de filtro en el contenedor.

7.2 Contenedor

Fije el contenedor en la cubierta del aspirador. C'

7.3 Manguera flexible

Para utilizar la manguera flexible, inserte el extremo de la

manguera en el orificio de aspiracion.

7.4 Tobera de aluminio

Elija la tobera de aluminio y fijela en el orificio de aspiracién de

la manguera, cuando utilice el aparato para aspirar cenizas. o

7.5 Tubo pléastico

.
Elija el tubo plastico y fijelo en el orificio de aspiracion de la \d
manguera, cuando utilice el aparato como aspirador. @
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7.6 Cepillo

Elija el cepillo y fijelo en el orificio de aspiracion del tubo
plastico, cuando utilice el aparato como aspirador.

7.7 Funcién de soplado de aire

Inserte el extremo de la manguera en el orificio de salida.

&
@ "

Nota: Antes de utilizar el aspirador de cenizas, cerciorarse que todos los
conectores y el subconjunto de filtro de polvo (11) estén asegurados. El
contenedor y el filtro de polvo deben estar completamente secos.

8 UTILIZACION

= Antes de poner en funcionamiento el aparato, asegurese gue la bolsa del filtro esté
instalada.

= Desenrolle el cable de alimentacion.

= Conecte el aparato y enciéndalo.

= Desconecte el aparato después de la utilizacion

= Cuando aparezca el color rojo como indicacion del filtro, reemplace o limpie el filtro de
polvo.

(< 60°C) !l jPara utilizar s6lo con cenizas frias!

>

9 LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO
Limpiar el filtro antes/después de cada utilizacion.
A Apenas disminuya la fuerza de aspiracion, vacie el contenedor
= Abra el contenedor.
= Retire la bolsa de filtro.
= Vacie el contenedor.
= Lave la bolsa de filtro con agua limpia.

= Seque la bolsa de filtro.
= Ensamble el aspirador.

Cuidado: No utilizar los agentes de limpieza para limpiar las partes
plasticas de la herramienta. Se recomienda utilizar un detergente suave en
un trapo humedo. El agua nunca debe entrar en contacto con la
herramienta.
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10 SOLUCION DE PROBLEMAS

PROBLEMA CAUSA ACCION
El motor no se pone en - El corddn de alimentacién no | - Conecte el aparato
funcionamiento esta enchufado firmemente en | firmemente.

la toma.
- Salida dafiada.
- Aspirador no encendido.

- Verifigue la salida.
- Encienda el aparato

La potencia de
aspiracion débil

- Aparato obstruido

- Se requiere limpiar el filtro de
polvo

- El contenedor de polvo no
esta instalado.

- Filtro blogueado

- Retire el bloqueo.

- Limpie el filtro de polvo.

- Fije otra vez el contenedor de
polvo en el aspirador.

- Limpie el filtro

11 CARACTERISTICAS TECNICAS

Modelo n°.

Voltaje / frecuencia
Consumo de potencia
Capacidad del contenedor
Tamafio del contenedor
Manguera de aspiracion

POWX308
220-240V/50Hz
1200 W

20 litros

@295 mm, altura 310 mm
@3,85 cm, longitud 120 cm
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12 GARANTIA

Este producto esta garantizado por un periodo de 36 meses, efectivos desde la fecha de
compra por el primer usuario.

= Esta garantia cubre cualquier fallo de material o de produccién excluyendo: baterias,
cargadores, piezas defectuosas debido al desgaste normal tales como rodamientos,
escobillas, cables y enchufes, o accesorios tales como brocas, hojas de sierra, etc.; los
dafios o defectos causados por uso abusivo, accidentes o alteraciones del producto; ni los
costes de transporte.

= Los dafios y/o defectos que fueren la consecuencia de un uso indebido tampoco estan
cubiertos por las disposiciones de esta garantia.

= |gualmente, declinamos toda responsabilidad por lesiones corporales causadas por el uso
inadecuado de la herramienta.

= Las reparaciones deben ser efectuadas por un centro autorizado de servicio al cliente
para herramientas Powerplus.

= Se puede obtener mas informacién llamando al nimero de teléfono 00 32 3 292 92 90.

= Elcliente correra siempre con todos los costes de transporte, salvo si se conviene lo
contrario por escrito.

= Al mismo tiempo, si el dafio del aparato es la consecuencia de una sobrecarga o de un
mantenimiento negligente, no se aceptara ninguna reclamacion en el marco de la
garantia.

= Se excluye definitivamente de la garantia los dafios que fueren la consecuencia de una
penetracion de liquido o de polvo en exceso, los dafios intencionales (aposta o por gran
negligencia), asi como el resultado de un uso inadecuado (utilizacién para fines para los
cuales no esta adaptado), incompetente (por ejemplo, incumpliendo las instrucciones
contenidas en este manual), de un ensamblaje realizado por una persona sin experiencia,
de rayos, de una tension incorrecta de la red. Esta lista no es completa.

= La aceptacion de reclamaciones en el marco de la garantia nunca puede conducir a la
prolongacién del periodo de validez de ésta ni al inicio de un nuevo periodo de garantia,
en caso de reemplazo del aparato.

= Los aparatos o piezas reemplazadas en el marco de la garantia seran, por lo tanto,
propiedad de Varo NV.

= Nos reservamos el derecho de rechazar toda reclamacion en la que no se pueda verificar
la fecha de compra o que no se pueda demostrar un correcto mantenimiento (limpieza
frecuente de las rejillas de ventilacién e intervencién regular de servicio en las escobillas,
etc.).

= Debe conservar el recibo de compra como prueba de la fecha de compra.

= Debe devolver al vendedor la maquina no desmontada, en un estado de limpieza
aceptable, en su maleta original (en caso de que se hubiere entregado la maquina en un
una maleta), acompafada de su recibo de compra.

13 MEDIO AMBIENTE

Si al cabo de un largo periodo de utilizacién debiere cambiar la maquina, no la

deseche entre los residuos domésticos. Deshagase de ella de una forma que

fuere compatible con la proteccion del medio ambiente.

No se pueden tratar los desechos producidos por las maquinas eléctricas como

desechos domésticos. Se les debe reciclar alli donde existan instalaciones

I apropiadas. Consulte el organismo local o el vendedor para obtener informacion
sobre su reciclaje.

=
b
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ASPIRACENERE 1200W (20L)
POWX308

1 USO PREVISTO
Per pulire caminetti, barbecue, ecc. Ideale inoltre per rimuovere segatura e residui in particelle.
Non idoneo per l'uso professionale.

® AVVERTENZA! Per la vostra incolumita, si consiglia di leggere
attentamente il presente manuale prima di utilizzare la macchina.
Consegnare l'utensile solo accompagnato da queste istruzioni.

2 DESCRIZIONE (FIG. 1-2)

1. Corpo del contenitore 7. Indicatore filtro
2. Dispositivo di bloccaggio del 8. Tubo di aspirazione
contenitore 9. Bocchettone di alluminio
3. Uscita 10. Foro di aspirazione
4. Coperchio 11. Filtro a doppio strato
5. Interruttore 12. Tubo di plastica
6. Impugnatura 13. Spazzola per pavimenti
3 DISTINTA DEI COMPONENTI
= Estrarre I'apparecchio dall'imballaggio.
= Rimuovere il resto dellimballaggio e i componenti di supporto per il trasporto (se presenti).
= Verificare che tutti i pezzi siano presenti.
= Controllare che I'apparecchio, il cavo di alimentazione, la spina e tutti gli accessori non

abbiano riportato danni durante il trasporto.
=  Se possibile conservare tutto il materiale di imballaggio fino al termine del periodo di
garanzia. Successivamente, smaltirlo presso il sistema locale di smaltimento rifiuti.

AVVERTENZA: | componenti del materiale di imballaggio non sono
giocattoli! | bambini non devono giocare con i sacchetti di
plastica! Rischio di soffocamento!

1 apparecchio 1 bocchettone di alluminio (& 3,4 cm x 23
1 manuale cm)
1 tubo di aspirazione da @ 3;85 cm x 120 1 filtro a doppio strato

cm + raccordo in plastica di 5 cm

[ | Se alcuni componenti risultano danneggiati o mancanti, rivolgersi al
rivenditore.

4 SIMBOLI

Nel presente manuale e/o sull’apparecchio sono utilizzati i seguenti simboli:

Conforme agli standard Classe Il — L’apparecchio &

essenziali vigenti in materia di dotato di doppio isolamento;
sicurezza delle direttive pertanto il cavo di scarico a terra
europee.

Indica il rischio di lesioni ('Y Legoere il manuale prima
personali o danni & deﬁ’%so p
all'apparecchio. :

9. 12

non € necessario.
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5 NORME GENERALI DI SICUREZZA

Leggere tutte le avvertenze di sicurezza e le istruzioni. Il mancato rispetto delle avvertenze e
delle istruzioni che seguono pud causare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.
Conservare le presenti avvertenze di sicurezza e istruzioni in modo da poterle consultare in
seguito. Il termine “elettroutensile” di seguito utilizzato si riferisce ad elettroutensili alimentati a
rete (con cavo) o a batteria (cordless).

5.1 Luogo di lavoro

= Mantenere I'area di lavoro pulita e ben illuminata. Aree di lavoro in disordine e non
illuminate possono dare origine a incidenti.

= Non utilizzare I'apparecchio in ambienti a rischio di esplosione nei quali si trovino liquidi,
gas o polveri inflammabili. Gli elettroutensili producono scintille che possono incendiare
polveri o vapori.

= Durante l'impiego dell’elettroutensile, tenere lontani bambini e i non addetti ai lavori. In
caso di distrazione, si potrebbe perdere il controllo dell’apparecchio.

5.2 Sicurezza elettrica

= Verificare sempre che i dati riportati sulla targhetta corrispondano a quelli della rete
elettrica.

= La spina dell’apparecchio deve essere adatta alla presa. La spina non puo essere
modificata in alcun modo. Non utilizzare adattatori insieme ad apparecchi collegati a terra.
Spine non modificate e prese di corrente adatte riducono il rischio di scosse elettriche.

= Evitare il contatto fisico con superfici collegate a terra quali tubi, impianti di riscaldamento,
fornelli e frigoriferi. C’€ un alto rischio di prendere la scossa se il corpo & collegato a terra.

= Proteggere I'apparecchio da pioggia e umidita. L'infiltrazione di acqua in un elettroutensile
aumenta il rischio di scosse elettriche letali.

= Non danneggiare il cavo. Non utilizzare il cavo per trascinare I'apparecchio, per tirarlo
oppure per estrarre la spina dalla presa. Tenere lontano il cavo da fonti di calore, olio,
spigoli aguzzi o parti in movimento dell’apparecchio. | cavi danneggiati o aggrovigliati
aumentano il rischio di scosse elettriche letali.

= Se l'elettroutensile viene impiegato all'aperto, utilizzare solo prolunghe adatte a questo
scopo. L'impiego di una prolunga adatta per I'uso all’aperto diminuisce il rischio di scosse
elettriche letali.

= Se non si puo evitare di azionare I'elettroutensile in un luogo umido, utilizzare una rete di
alimentazione protetta da dispositivo di corrente residua (RCD). L'uso di un RCD riduce il
rischio di scosse elettriche letali.

5.3 Sicurezza delle persone

= Prestare attenzione. Fare molta attenzione a quello che si fa quando si lavora con un
elettroutensile. Non utilizzare I'apparecchio quando si € stanchi o sotto gli effetti di droghe,
alcool o farmaci. Un momento di distrazione durante I'uso dell’apparecchio pud causare
gravi lesioni.

= Portare sempre un paio di occhiali protettivi ed indossare dispositivi di protezione
personali quali maschera antipolvere, calzature di sicurezza antiscivolo, elmetto o
paraorecchi, a seconda del tipo di impiego dell’elettroutensile, fa diminuire il rischio di
lesioni.

= Evitare la messa in funzione accidentale. Accertarsi che I'interruttore si trovi sulla
posizione “off” prima di inserire la spina nella presa. Se durante il trasporto
dell’apparecchio il dito poggia sull’interruttore, oppure se I'apparecchio viene collegato alla
rete gia in posizione di innesto, si possono verificare incidenti.

= Prima di avviare I'apparecchio, rimuovere gli utensili di regolazione o la chiave per dadi.
Un utensile o una chiave che si trovino in una sezione rotante possono causare lesioni.
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Non sporgersi troppo quando si lavora con I'apparecchio. Trovare una posizione sicura e
mantenere sempre I'equilibrio. In questo modo si puo¢ controllare I'apparecchio anche in
situazioni impreviste.

Indossare un abbigliamento idoneo. Indossare capi il pit possibile aderenti ed evitare di
indossare ornamenti o gioielli. Tenere capelli, abbigliamento e guanti lontano dalle sezioni
in movimento. Un abbigliamento non aderente, gioielli o capelli lunghi possono restare
intrappolati nelle sezioni in movimento.

Se possono essere montati sistemi di aspirazione e captazione della polvere, assicurarsi
che siano collegati e che vengano utilizzati in modo corretto. L'impiego di questi sistemi
diminuisce i rischi causati dalla polvere.

Uso attento e scrupoloso degli elettroutensili
Non sovraccaricare I'apparecchio. Utilizzare I'elettroutensile idoneo al lavoro da svolgere.
Con un elettroutensile adatto si potra lavorare meglio e in modo piu sicuro a seconda del
campo di applicazione.
Non utilizzare mai un elettroutensile il cui interruttore sia difettoso. Un elettroutensile che
non si riesca pitl ad accendere o spegnere & pericoloso e deve essere riparato.
Estrarre la spina dalla presa prima di effettuare regolazioni sull’apparecchio, sostituire
accessori o prima di riporre I'elettroutensile. Queste precauzioni servono a prevenire
I'avvio involontario dell’apparecchio.
Conservare gli elettroutensili fuori dalla portata dei bambini. Non far utilizzare
I'apparecchio a persone che non abbiano familiarita oppure che non abbiano letto queste
istruzioni. Gli elettroutensili sono attrezzi pericolosi nelle mani di persone inesperte.
Avere cura dell’apparecchio. Controllare che le parti mobili dell’apparecchio funzionino
perfettamente e non si blocchino, che non ci siano pezzi rotti oppure danneggiati in modo
tale da pregiudicarne il funzionamento. Far riparare i pezzi danneggiati prima dell'impiego
dell’apparecchio. Molti incidenti sono stati causati da elettroutensili sui quali viene
eseguita una scarsa manutenzione.
Conservare gli utensili da taglio affilati e in ordine. Gli utensili da taglio conservati con cura
e debitamente affilati si bloccano di meno e si gestiscono meglio.
Utilizzare I'elettroutensile, gli accessori, gli utensili, ecc. conformemente alle presenti
istruzioni e per gli scopi previsti per questo particolare modello. Tenere quindi in
considerazione le condizioni di lavoro e il tipo di applicazione. L'impiego di elettroutensili
per usi diversi da quelli previsti pud condurre a situazioni pericolose.

Manutenzione
Far riparare I'apparecchio solo da personale specializzato e che utilizza solo pezzi di
ricambio originali. In questo modo viene garantita la sicurezza dell’apparecchio.

Copyright © 2023 VARO Pag. |4 www.varo.com



®

ﬁ..owwv%!i POWX308
6 ULTERIORI SUGGERIMENTI PER LA SICUREZZA

= Non aspirare oggetti taglienti, caldi o incandescenti.

= Non esporre I'apparecchio al calore. Da utilizzare esclusivamente con cenere fredda!
(£60°C)

= Non aspirare sostanze umide o liquide. Non immergere I'apparecchio in acqua.

= Dopo l'uso e prima di qualsiasi pulizia scollegare I'apparecchio dalla rete di alimentazione.

Per scollegare I'apparecchio dalla rete di alimentazione, non tirare il cavo ma la spina.

= Non introdurre oggetti nelle aperture. Non utilizzare se le aperture sono ostruite.
Mantenere le aperture pulite da polvere, laniccio, peli, ecc.

= Non utilizzare I'aspirapolvere senza contenitore raccoglipolvere o filtro antipolvere
installati.

= Al fine di evitare sovraccarichi, non aspirare farina, cemento, ecc.

= L’apparecchio deve essere pulito esclusivamente con un panno asciutto o umido; non
deve mai essere immerso in acqua. Non utilizzare solventi per la pulizia.

= Questo apparecchio & previsto esclusivamente per 'uso domestico e non € indicato per
applicazioni commereciali.

= Evitare il contatto tra il bocchettone di alluminio o la spazzola e i mobili.

= Non utilizzare il cavo di alimentazione per trascinare I'apparecchio. Non tirare il cavo di
alimentazione sopra bordi taglienti.

7 ASSEMBLAGGIO

7.1 Filtro antipolvere

Introdurre il filtro antipolvere nel contenitore, con cautela.

7.2 Contenitore

Collegare il contenitore al coperchio dell’aspirapolvere. @

7.3 Tubo flessibile

Per utilizzare il tubo flessibile, inserire I'estremita del tubo
nell‘apertura di aspirazione.

7.4 Bocchettone di alluminio

Scegliere il bocchettone di alluminio e collegarlo all’apertura di
aspirazione del tubo per 'uso come aspiracenere.

7.5 Tubo di plastica

Scegliere il tubo di plastica e collegarlo all’apertura di
aspirazione del tubo per 'uso come aspirapolvere. @ ﬁ?
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7.6 Spazzola

Scegliere la spazzola e collegarla all’apertura di aspirazione del
tubo di plastica per I'uso come aspirapolvere.

7.7 Funzione di soffiatura

Inserire I'estremita del tubo nell’apertura di uscita.

Nota: Prima di utilizzare I'aspirapolvere, accertarsi che tutti i raccordi e il
filtro antipolvere (11) siano saldamente fissati. Il contenitore e il filtro
antipolvere devono essere perfettamente asciutti.

8 FUNZIONAMENTO

= Prima di avviare I'apparecchio, accertarsi che il filtro antipolvere sia correttamente
installato.

= Srotolare il cavo di alimentazione.

= Collegare I'apparecchio alla rete di alimentazione e accenderlo.

= Scollegare I'apparecchio dalla rete di alimentazione dopo l'uso.

= Quando lindicatore del filtro appare rosso, sostituire o pulire il filtro antipolvere.

A (s 60°C)!!! Da utilizzare esclusivamente con cenere fredda!

9 PULIZIA E MANUTENZIONE
Pulire il filtro prima/dopo ciascun utilizzo.
A Vuotare il contenitore non appena la forza di aspirazione si riduce
= Aprire il contenitore.
= Estrarre il filtro antipolvere.
= Vuotare il contenitore.
= Lavare il filtro antipolvere con acqua.

= Asciugare il filtro antipolvere.
= Montare 'aspirapolvere.

Attenzione: Non utilizzare detersivi sulle parti di plastica dell'apparecchio. E
consigliato I'uso di un detergente neutro con un panno umido.
L’apparecchio non deve mai entrare a contatto con acqua.
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10 ELIMINAZIONE DI ERRORI

PROBLEMA

CAUSA

AZIONE

Il motore non si avvia.

-Cavo di alimentazione non
correttamente collegato alla
presa.

-Presa danneggiata.
-Apparecchio non acceso.

-Collegare correttamente
I'apparecchio.
-Controllare la presa.
-Accendere I'apparecchio.

La potenza di
aspirazione e ridotta.

-Apparecchio ostruito.
-Filtro antipolvere da pulire.
-Contenitore raccoglipolvere

non correttamente installato.

-Filtro ostruito.

-Eliminare I'ostruzione.
-Pulire il filtro antipolvere.
-Collegare di nuovo il
contenitore raccoglipolvere
all'apparecchio.

-Pulire il filtro

11 DATI TECNICI
Model nr.

Tensione / frequenza
Assorbimento

Capienza del serbatoio
Dimensioni del serbatoio
Tubo di aspirazione

POWX308
220-240V/50Hz
1200 W

20 litri

@295 mm, altezza 310 mm
?3,85 cm, lunghezza 120 cm
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GARANZIA

Questo prodotto & garantito per un periodo di 36 mesi a decorrere dalla data dell’acquisto
da parte del primo utilizzatore.

La presente garanzia copre tutti i difetti di materiali o produzione, esclusi: batterie,
caricabatterie, parti difettose soggette a normale usura quali cuscinetti, spazzole, cavi e
spine o accessori quali trapani, punte di trapano, lame di seghe, ecc.; danni o difetti
derivanti da incuria, incidenti o alterazioni; costi di trasporto.

Sono esclusi dalle clausole della garanzia danni e/o difetti conseguenti all'uso non
conforme.

Si declina ogni responsabilita per eventuali lesioni provocate dall’'uso non conforme
dell’apparecchio.

Le riparazioni devono essere affidate esclusivamente a un centro di assistenza ai clienti
autorizzato da Powerplus tools.

Per ulteriori informazioni, telefonare al numero 00 32 3 292 92 90.

Tutti i costi di trasporto sono a carico del cliente, salvo accordi diversi in forma scritta.
Non sono inoltre consentiti reclami sulla garanzia qualora il danno al dispositivo sia dovuto
alle conseguenze di una manutenzione inadeguata o di un sovraccarico.

Sono inderogabilmente esclusi dalla garanzia i danni derivati da infiltrazione di liquidi,
penetrazione di polvere, danni intenzionali (perpetrati deliberatamente o dovuti a
negligenza evidente), uso improprio (scopi per i quali il dispositivo non & idoneo), uso non
competente (cioé senza rispettare le istruzioni fornite nel manuale), assemblaggio da
parte di personale inesperto, fulmini, tensione di rete errata. Questa clausola non &
restrittiva.

L’accettazione dei reclami in base al regolamento di questa garanzia non comporta in
nessun caso la proroga del periodo di validita della stessa né I'inizio di un nuovo periodo
di garanzia in caso di sostituzione del dispositivo.

| dispositivi 0 i componenti sostituiti nel periodo della garanzia sono pertanto di proprieta di
Varo NV.

Ci riserviamo il diritto di respingere i reclami nei casi in cui non sia possibile verificare
I'acquisto o quando sia evidente che il prodotto non & stato sottoposto a una corretta
manutenzione. (pulizia delle aperture di ventilazione, regolare assistenza per le spazzole
al carbonio, ecc.).

Conservare lo scontrino come prova della data d’acquisto.

L’apparecchio non smontato deve essere restituito al rivenditore in condizioni di pulizia
accettabili, nella custodia preformata originale (se applicabile), accompagnato dalla prova
d’acquisto.

AMBIENTE

Ove la macchina, in seguito ad uso prolungato, dovesse essere sostituita, non
gettarla tra i rifiuti domestici, ma smaltirla in modo rispettoso per I'ambiente.

| rifiuti prodotti dalle macchine elettriche non possono essere trattati come i
normali rifiuti domestici. Provvedere al riciclo laddove siano disponibili impianti
adeguati. Consultare I'ente locale o il rivenditore per suggerimenti su raccolta e
smaltimento.
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ASPIRADOR DE CINZA 1200W (20 L)
POWX308

1 UTILIZACAO PREVISTA
Para limpar a lareira, o barbecue, etc. Também perfeito para remover serradura e particulas
de detritos. Ndo adequado para uso profissional.

® AVISO! Antes de utilizar a maquina, leia atentamente este manual para
garantir a sua prépria seguranca. Ceda apenas a sua ferramenta
juntamente com este manual de instrugdes.

DESCRICAO (FIG. 1-2)

Corpo do cilindro 8. Tubo de sucgéo

Aba de bloqueio do cilindro 9. Bocal de aluminio
Saida 10. Orificio de sucgéo
Tampa 11. Filtro de camada dupla
Interruptor 12. Tubo de pléstico
Punho 13. Escova para chéo

Indicador de filtro

LISTA DE CONTEUDO DA EMBALAGEM

Retire todo o material da embalagem.

Retire os suportes de embalagem e transporte ainda existentes (se houver).

Verifique a existéncia de todo o contetido da embalagem.

Verifique possiveis danos de transporte na ferramenta, no cabo de alimentacéo, na ficha
elétrica e em todos os acessorios.

= Se possivel, guarde a embalagem até ao fim do periodo de garantia. Elimine-a depois
através do seu sistema de recolha de residuos local.

BEEr NOORWDNEN

AVISO! Os materiais de embalagem néo sdo brinquedos! As criangas nao
devem brincar com sacos de plastico! Perigo de asfixia!

1 uni maquina

1 uni manual

1 uni @ tubo de aspiragéo @3,85 cm x 120cm + conector de plastico de 5 cm
1 uni bocal de aluminio (&3,4 cm x 23 cm)

1 uni filtro de camada dupla

{ . Caso haja partes em falta ou danificadas, por favor, contacte o seu
comerciante.

4 SIMBOLOS

Neste manual e/ou na maquina séo utilizados os seguintes simbolos:

Apresenta risco de ferimentos @ . -
Leia o manual antes de utilizar.

pessoais ou danos na ferramenta.

Em conformidade com as normas

de seguranca aplicaveis Classe Il - A maquina possui
essenciais das normas Europeias. n isolamento duplo; Fio de terra &
por isso desnecessario.
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5 PROCEDIMENTOS GERAIS DE SEGURANCA

Leia todos os avisos de seguranga e todas as instrugdes. O ndo-cumprimento dos avisos e
instrugBes podem provocar choque elétrico, incéndio e /ou ferimentos graves. Guarde todos
os avisos e instrugBes para referéncia futura. O conceito utilizado a seguir de ,Ferramenta
elétrica” refere-se a ferramentas elétricas com cabo de alimentacéo ou alimentacéo por
bateria (sem cabo elétrico).

51  Areade trabalho

= Mantenha a sua area de trabalho limpa e arrumada. A desordem e areas de trabalho com
pouca iluminagéo podem desencadear acidentes.

= Na&o trabalhe com o aparelho em ambientes com risco de exploséo, onde se encontrem
liquidos, gases ou poeiras inflamaveis. As ferramentas elétricas produzem faiscas, as
quais podem inflamar as poeiras ou vapores.

= Mantenha as criangas e outras pessoas afastadas durante a utilizagéo da ferramenta
elétrica. Em caso de distragdo, pode perder o controlo sobre o aparelho.

5.2 Seguranca elétrica

= Certifique-se sempre que a tenséo de alimentagdo corresponde a voltagem especificada
na placa de caracteristicas.

= Aficha de liga¢&o do aparelho tem que encaixar corretamente na tomada. A ficha ndo
pode de forma alguma ser modificada. N&o utilize nenhum adaptador juntamente com
aparelhos ligados a terra. As fichas intactas e tomadas adequadas diminuem o risco de
choque elétrico.

= Evite o contacto fisico com superficies ligadas a terra, tais como tubagens, aparelhos de
aquecimento, fogdes e frigorificos. Existe um risco agravado de choque elétrico, se tiver
contacto fisico com terra.

= Mantenha o aparelho afastado de chuva ou humidade. A entrada de 4gua num aparelho
elétrico aumenta o risco de choque elétrico.

= Na&o utilize o cabo elétrico para segurar ou pendurar o aparelho ou para puxar a ficha da
tomada. Mantenha o cabo elétrico afastado do calor, 6leo, arestas afiadas ou de pecas de
aparelhos em movimento. Os cabos elétricos danificados ou dobrados aumentam o risco
de choque elétrico.

= Se trabalhar com uma ferramenta elétrica ao ar livre, utilize apenas extensdes que sejam
também indicadas para uso no exterior. A utilizacdo de uma extenséo apropriada para
uso no exterior diminui o risco de choque elétrico.

= Caso ndo seja possivel evitar operar a ferramenta elétrica num local himido, use um
dispositivo contra corrente residual (RCD). O uso de um RCD reduz o risco de choque
elétrico.

5.3 Seguranca pessoal

= Esteja atento. Esteja concentrado e seja sensato ao trabalhar com uma ferramenta
elétrica. N&o utilize o aparelho se estiver cansado ou sob a influéncia de estupefacientes,
alcool ou medicamentos. Um momento de distragcdo durante a utilizagdo do aparelho
pode provocar ferimentos graves.

= Use equipamento de protec¢édo individual e use sempre 6culos de prote¢édo. O uso de
equipamento de proteg&o individual, assim como mascaras antipoeiras, calgcado de
seguranga antiderrapante, capacete de seguranga ou protec&o auricular, conforme o tipo
e aplicacéo da ferramenta elétrica, diminui o risco de ferimentos.

= Evite uma entrada em funcionamento acidental. Certifique-se de que o interruptor se
encontra na posigao ,,OFF (0)” (desligado), antes de inserir a ficha na tomada. Se tiver o
dedo no interruptor ao segurar o aparelho ou ligar o aparelho a corrente elétrica com o
interruptor ativado, podem resultar acidentes.
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Retire ferramentas de ajuste ou chaves de parafusos, antes de ligar o aparelho. Uma
ferramenta ou chave que se encontre numa pega giratéria do aparelho pode provocar
ferimentos.

N&o se sobrevalorize. Tenha atencdo a uma postura correta e mantenha sempre o
equilibrio. Desta forma, podera controlar melhor o aparelho em situagdes inesperadas.
Use vestuario apropriado. N&o use roupas largas nem joias Mantenha o cabelo, roupa e
luvas a trabalhar afastados de pecas em movimento. As roupas soltas, joias ou cabelos
compridos soltos podem ser apanhados pelas pegas em movimento.

Se puderem ser montados dispositivos de aspiragéo e absorgéo de poeiras, certifique-se
de que os mesmos estéo ligados e séo utilizados corretamente. A utilizacao destes
dispositivos diminui os riscos associados a poeiras.

Manuseamento e emprego de ferramentas elétricas com precaucéo
N&o sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta elétrica indicada para o seu trabalho.
Com a ferramenta elétrica adequada, trabalha melhor e de forma mais segura nas areas
a trabalhar indicadas.
Nao utilize uma ferramenta elétrica com o interruptor danificado. Uma ferramenta elétrica
gue ndo possa ser mais ligada ou desligada € perigosa e tem de ser reparada.
Retire a ficha da tomada antes de proceder a ajustes no aparelho, substituir acessérios
ou arrumar o aparelho. Esta medida de precaugdo impede o arranque acidental do
aparelho.
Guarde as ferramentas elétricas ndo utilizadas fora do alcance das criangas. Nao permita
que outras pessoas fagam uso do aparelho, se nao estiverem familiarizadas com o
mesmo ou nao tiverem lido estas instrugdes. As ferramentas elétricas séo perigosas, se
forem utilizadas por pessoas inexperientes.
Faca a manutengdo do aparelho com cuidado. Inspecione se as pegas méveis do
aparelho funcionam corretamente e ndo bloqueiam, se as pecas estéo partidas ou
danificadas de forma a comprometer o funcionamento do aparelho. Mande reparar as
pecas danificadas antes da utilizag&o do aparelho. Muitos acidentes tém a sua origem na
manutencao incorreta das ferramentas elétricas.
Mantenha as ferramentas de corte afiadas e limpas. As ferramentas de corte com
extremidades de corte afiadas, com uma manutencgdo correta, bloqueiam menos e sao
mais faceis de manusear.
Utilize a ferramenta elétrica, acessérios, ferramentas normalizadas, etc. de acordo com
estas instrucdes para este tipo especial de aparelho. Tenha também em atengéo as
condig6es a trabalhar e a tarefa a executar. O emprego das ferramentas elétricas para
aplicacOes diferentes das estipuladas pode desencadear situagdes de perigo.

Assisténcia técnica
Mande reparar o seu aparelho apenas por técnicos qualificados e apenas com pecas de
substituicao originais. Desta forma, é assegurado que a seguranca do aparelho se
mantém.
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DICAS DE SEGURANCA ADICIONAIS

N&o aspire materiais com pontas afiadas, quentes ou incandescentes.

O aparelho ndo deve ser exposto ao calor. Para usar apenas com cinzas frias! (< 60°C)
N&o aspire substancias humidas ou liquidas. Nunca submerja nenhuma parte da
ferramenta em agua.

Desligue a ficha do aparelho da tomada de corrente ap6s a utilizagao e antes de cada
limpeza. Para desligar da tomada puxe pela ficha e ndo pelo cabo.

N&o coloque nenhum objeto nas aberturas. Nao use se alguma abertura se encontrar
obstruida. Mantenha livre de pé, pelos, cabelos, etc.

N&o use o aspirador sem o depésito de p6 ou o saco de filtro de p6 colocado.

N&o aspire farinha, cimento, etc. para evitar sobrecargas.

O aparelho apenas deve ser limpo com um pano seco ou himido; nunca deve ser
submergido em agua. Nao use quaisquer solventes para limpar.

Este aparelho esta concebido apenas para utilizagdo doméstica e néo para aplicagées
comerciais.

Evite que o bocal ou escova toque na superficie da mobilia.

N&o puxe o cabo de alimentacéo para transportar o aparelho. N&o arraste o cabo de
alimentacdo por cima de extremidades afiadas.

MONTAGEM

Saco defiltro

Coloque o saco de filtro cuidadosamente no deposito.

7.2

Depdsito

Instale o depdsito na tampa do aspirador. S

7.3

Mangueira flexivel

Para usar a mangueira flexivel insira a extremidade da
mangueira no orificio de sucgéo.

7.4

Bocal de aluminio

Escolha o bocal de aluminio e instale-o no orificio de sucgdo da
mangueira, quando usado para cinzas.

7.5

Tubo de plastico

Escolha o tubo de pléastico e instale-o no orificio de sucgdo da
mangueira, quando usado como aspirador.
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7.6 Escova

Escolha a escova e instale-a no orificio de sucgéo da
mangueira, quando usado como aspirador.

7.7 Funcéo de soprador de ar

Insira a extremidade da mangueira no orificio de sucgéo.

Nota: Antes de usar o aspirador de cinzas, certifique-se que todos os
conetores e o subconjunto do filtro de p6 (11) estdo bem apertados. O
cilindro e filtro de p6 devem ficar completamente secos.

OPERACAO

Antes de iniciar o aparelho certifique-se que o saco de filtro esta posicionado.
Desenrole o cabo de alimentagéo.

Insira a ficha na tomada e ligue.

Retire a ficha da tomada ap6s a utilizagéo.

Quando o indicador de filtro se apresentar vermelho, por favor substitua ou limpe o filtro
do poé.

A (= 60°C) !!lPara usar apenas com cinzas frias!

9 LIMPEZAE MANUTENQAO
c Limpar o filtro antes de/ap6s todas as utilizagdes.
Logo que aforca de sucgéo reduzir, esvazie os conteidos do contentor
Abra o depdsito.
Leve o saco de filtro para o exterior.
Esvazie o deposito.
Lave o saco de filtro com &gua de limpeza.

Seque o saco de filtro.
Monte o aspirador.

= = = = =0

Atencéo: N&o use agentes de limpeza para limpar as pecas de plastico da
ferramenta. Recomenda-se um pano himido com um detergente suave. A
agua nunca deve entrar em contacto com a ferramenta.
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POWX308

10 ELIMINACAO DE PROBLEMAS

PT

PROBLEMA

CAUSA

ACCAO

O motor néo arranca.

- A ficha do cabo de
alimentagdo ndo esta
firmemente inserida na
tomada.

- Saida danificada.

- Aspirador nao ligado.

- Ligue firmemente a unidade.
- Verifigue a saida.
- Ligue o aparelho.

Poder de succéo é mais
fraco.

- Unidade obstruida

- Filtro de p6 necessita ser
limpo

- Deposito de p6 ndo
posicionado

- Filtro blogueado

- Remova o bloqueio

- Limpe o filtro de pé.

- Instale o depésito de p6
novamente no aspirador.
- Limpe o filtro

11 DADOS TECNICOS

Model nr.

Voltagem / frequéncia
Consumo de energia
Volume do depésito
Tamanho do depdsito
Tubo de sucgao

POWX308
220-240V/50Hz
1200 W

20 litros

@295 mm, altura 310 mm

@3,85 cm, comprimento 120 cm
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12 GARANTIA

Este produto tem uma garantia de um periodo de 36 meses efetivos, a partir da data de
aquisicéo pelo primeiro utilizador.

= Esta garantia cobre todas as falhas do material ou producédo, mas néo inclui: baterias,
carregadores, pecas com defeito por desgaste de utilizagdo normal, como suportes,
escovas, cabos e tomadas ou acessaérios como brocas, laminas de serra, etc., danos ou
defeitos que sejam resultado de utilizagdo indevida, acidentes ou alteragbes, nem os
custos de transporte.

= Danos e/ou defeitos resultantes de utilizag&do inadequada também néo estéo cobertos
pelas condi¢des de garantia.

= Renunciamos também qualquer responsabilidade por quaisquer ferimentos corporais
resultantes de utilizagdo inadequada da ferramenta.

= As reparagdes apenas devem ser levadas a cabo por um centro de servigo ao cliente
autorizado para ferramentas Powerplus.

= A qualquer momento pode obter mais informagéo através do nimero 00 32 3 292 92 90.

= Quaisquer custos de transporte devem sempre ser imputados ao cliente, exceto se
acordado de outra forma por escrito.

= Ao mesmo tempo, ndo pode ser entregue qualquer reivindicagdo de garantia, se o dano
do aparelho resulta de uma manutengéo negligente ou de uma sobrecarga.

= Uma excluséo definitiva da garantia resulta de danos causados por permeacéao de
liquidos, penetracdo excessiva de poeira, danificagéo intencional (deliberadamente ou
devido a grave falta de cuidados), uso ndo apropriado (utilizagé@o para fins ndo adequados
para este aparelho), utilizacao nao qualificada (p.ex. ndo respeitando as instru¢es dadas
neste manual), montagem incorreta, queda de raio, voltagem de rede incorreta. Esta lista
n&do é restritiva.

= Nunca a aceitagdo de reivindicages de garantia pode levar a prolongamento da garantia
ou ao inicio de um novo periodo de garantia em caso da substituicdo do aparelho.

= Porisso, aparelhos ou componentes substituidos sob garantia ficam na posse de Varo
NV.

= Nos reservamos o direito de rejeitar qualquer reivindica¢do onde a aquisi¢cdo ndo possa
ser verificada ou quando é visivel que o produto néo foi utilizado corretamente. (Limpeza
das ranhuras de ventilagdo, escovas de carvao utilizadas com regularidade, ...)

= Devera guardar o seu taldao de compra como prova de aquisi¢do do produto.

= A sua ferramenta desmontada devera ser devolvida ao representante num estado de
limpeza aceitavel, na sua caixa de transporte original (aplicavel as unidades
acompanhadas da prova de compra).

13 MEIO-AMBIENTE

Se a sua maquina necessitar de ser substituida ap6s uma utilizagdo prolongada,
n&o a coloque no lixo doméstico. Elimine-a de uma forma ecologicamente segura.
O lixo produzido pelas maquinas elétricas ndo pode ser eliminado com o lixo
doméstico normal. Faga a reciclagem onde existam instalagées adequadas.
Consulte as autoridades locais ou o seu revendedor para conselhos sobre a
recolha e a eliminagao.

-
b
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PQWER POWX308 NO
ASKESUGER 1200W (20 L)
POWX308

1 TILTENKT BRUK
For rensing av peis, grill osv. Ogsa perfekt for fierning av sagflis og restpartikler . Egner seg
ikke til profesjonelt bruk.

og ta vare pa handboken for fremtidig referanse. Hvis verktgyet leveres

® ADVARSEL! Les og forsta denne brukerhandboken fer verktgyet tas i bruk,
'é videre til en tredjeperson ma ogsa handboken falge med.

BESKRIVELSE (FIG. A)

Kropp 8. Sugeslange
Klemmelas 9.  Munnstykke i aluminium
Utlep 10. Sugedpning

Deksel 11. Tolagsfilter

Bryter 12. Plastrar

Handtak 13. Gulvbgrste

Filterindikator

PAKKENS INNHOLD

Fjern alle pakkematerialer.

Fjern all gjenveerende innpakning og alle transportinnlegg (hvis aktuelt).

Sjekk at pakkens innhold er fullstendig.

Sjekk apparatet, strgmledningen, stgpslet og alt tilbehgr for transportskader.

Ta vare pa pakkematerialene sé lenge som mulig, helst til slutten av garantiperioden.
Deretter ma du kaste det i ditt lokale avfallssystem.

R NOUORWDNEN

ADVARSEL: Emballasjen er ikke leketgy! Barn ma ikke leke med plastposer!
Kvelningsfare!

1 stk. maskin

1 stk. handbok

1 stk. @3,85 cm x 120 cm sugeslange + 5 cm plastkontakt
1 stk. munnstykke i aluminium (23,4 cm x 23 cm)

1 stk. tolagsfilter

: . Hvis du oppdager manglende eller skadede deler ma du ta kontakt med
forhandleren.

4 SYMBOLFORKLARING

Falgende symboler brukes i denne bruksanvisningen eller p& maskinen:

Indikerer risiko for (]
personskade eller skade pa & Les handboken far bruk.
verktayet.

| samsvar med vesentlige Klasse Il — Maskinen er
‘ € sikkerhetsstandarder i dobbeltisolert. Den behgver

gjeldende EU-direktivene. derfor ingen jordledning.
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PQWER POWX308 NO
5 GENERELLE SIKKERHETSADVARSLER

Samtlige sikkerhetsregler og advarsler ma leses. Hvis du ikke fglger sikkerhetsreglene kan det
fare til elektrisk stat, brann og/eller alvorlige personskader. Begrepet "elektroverktgy" som er
brukt i advarslene henviser til elektroverktgy som drives fra stremnettet (med kabel) eller med
batteri (uten kabel).

5.1

5.2

5.3

Arbeidsplassen
Hold arbeidsplassen ren og ryddig. Rot og darlig opplyst arbeidsomrade kan fgre til
ulykker.
Bruk apparatet i omgivelser som ikke er eksplosjonsfarlige og der det ikke finnes
brennbare veesker, gasser eller stgv. Elektroverktay avgir gnister som kan antenne stgv
eller damp.
Hold barn og andre personer unna nar du bruker elektroverktgyet. Forstyrrelser kan fare til
at du mister kontrollen over apparatet.

Elektrisk sikkerhet
Kontroller alltid at strgmtilferselen stemmer med spenningen pa typeskiltet.
Stapslet pa apparatet ma passe i stikkontakten. Stgpslet ma ikke endres. Ikke bruk
overgangsplugger som ikke har samme beskyttelse som apparatet. Stgpsler som ikke er
modifisert og passende stikkontakter reduserer faren for elektrisk stat.
Unnga kroppskontakt med jordede flater, som rar, varmeovner og kjgleskap. Jordingen av
disse gker faren for elektrisk stat.
Hold apparatet unna regn og fuktighet. Inntrenging av vann i apparatet gker faren for
elektrisk stat.
Ikke bruk kabelen til & beere apparatet, henge det opp eller nar du trekker stgpslet ut av
stikkontakten. Hold kabelen unna varme, olje, skarpe kanter eller bevegelige deler pa
apparatet. Skadete eller krgllete kabler gker faren for elektrisk stat.
Nar du bruker elektroverktay utendgrs ma du bare bruke skjatekabler som er tillatt brukt
utendgrs. Bruk av skjgtekabler som er beregnet p& utendgrs bruk reduserer faren for
elektrisk stat.
Hvis du ma bruke elektroverktgy pd omrader med mye fuktighet, ma du bruke et
overspenningsvern. Hvis du bruker et overspenningsvern vil du redusere faren for stat.

Personsikkerhet
Elektroverktay ma brukes med sunn fornuft. Ikke bruk apparatet hvis du er tratt eller er
pavirket av narkotika, alkohol eller medikamenter. Et gyeblikks uoppmerksomhet nar du
bruker apparatet kan fgre til personskader.
Bruk personlig verneutstyr og bruk alltid vernebriller. Bruk av personlig verneutstyr som
stgvmaske, sklisikre vernesko, hjelm eller hgrselsvern, nar forholdene krever det,
reduserer faren for personskader.
Unnga utilsiktet oppstart. Forsikre deg om at bryteren er slatt AV far du plugger inn
stapslet. Hvis du baerer elektroverktgy med fingeren pa bryteren, eller hvis du plugger inn
et verktgy med bryteren PA, inviterer du til ulykker.
Fjern justeringsverktay eller skrungkler fer du slar pa apparatet. Et verktgy eller ngkkel
som blir sittende i elektroverktayets bevegelige deler kan fare til personskade.
Ikke strekk deg for langt. Pass pa at du star stett og at du alltid er i balanse. P& denne
maten kan du veere i stand til & kontrollere verktgyet ogsa i uventede situasjoner.
Bruk egnede kizer. Ikke bruk vide kieer eller smykker. Hold har, kleer og hansker unna
bevegelige deler. Lgse kleer, smykker eller langt har kan henge seg opp i bevegelige
deler.
Nar det kan monteres stgvavsug- og oppsamlingsinnretninger, méa du forsikre deg om at
disse er riktig tilkoblet og at de brukes riktig. Bruk av slike innretninger kan redusere
stagvrelaterte farer.
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5.4

55

= = oEO)

Veer ngyaktig og omhyggelig nar du omgas elektroverktgy
Ikke overbelast apparatet. Bruk riktig elektroverktgy i forhold til arbeidet som skal utfares.
Korrekt elektroverktay vil gjgre jobben bedre og sikrere nar det arbeider innenfor den
belastningen det er beregnet til.
Ikke bruk elektroverktayet hvis bryteren ikke kan sl& det pa og av. Hvis det ikke lenger er
mulig & kontrollere elektroverktgyet med bryteren, er det farlig & bruke og ma repareres.
Trekk stapslet ut av stikkontakten fgr du gjar justeringer, skifter tilbehar eller setter bort
verktgyet. Disse forholdsreglene forhindrer at apparatet startes utilsiktet.
Oppbevar elektroverktgy som ikke skal brukes utenfor barns rekkevidde. Ikke la personer
du ikke stoler pa eller som ikke har lest denne bruksanvisningen bruke apparatet.
Elektroverktay er farlige nar de brukes av uerfarne personer.
Elektroverktay ma vedlikeholdes. Kontroller at bevegelige deler fungerer som de skal og
ikke klemmer, om deler er brukket eller skadet og alle andre forhold som kan ha
innvirkning pa verktgyets funksjon. Reparer skadete deler fer du bruker verktayet. Mange
ulykker skyldes darlig vedlikeholdte elektroverktay.
Hold kutteverktgy skarpe og rene. Omhyggelig vedlikeholdte kutteverktgy med skarpe
kuttekanter klemmer mindre og er lettere & bruke.
Bruk elektroverktay, tilbehgr, innsatser osv. i samsvar med denne bruksanvisningen og i
samsvar med spesielle anvisninger som gjelder for respektive verktgyet. Ta hensyn til
arbeidsforholdene og arbeidet som skal utfgres. Bruk av elektroverktay til annet enn
tiltenkt formal kan fare til farlige situasjoner.

Service
La bare kvalifiserte fagfolk reparere elektroverktayet, og bruk bare originale reservedeler.
Pa denne maten kan du veere sikker pa at verktgyet er sikkert & bruke.

EKSTRA RAD OM SIKKERHET

Ikke sug opp materialer med skarpe, varme eller glgdende materialer.

Apparatet ma ikke utsettes for varme. Ma kun brukes til kald aske! (< 60°C)

Ikke sug opp fuktige eller flytende substanser. Apparatet ma ikke senkes ned i vann.
Trekk stapslet ut av stikkontakten etter bruk og far rengjaring. Trekk i stapslet, ikke i
strgmledningen, nar du skal trekke stgpslet ut av stikkontakten.

Ikke stikk objekt inn i noen av apningene. Ikke bruk apparatet med noen av pningene
blokkert. Ma holdes fri for stev, lo, har osv.

Ikke bruk stgvsugeren uten stgvbeholder eller stgvpose pa plass.

Ikke stgvsug mel, sement osv., da dette farer til overbelastning.

Apparatet ma kun rengjgres med en tarr eller fuktig klut. Det ma aldri senkes ned i vann.
Ikke bruk lgsemidler til rengjaring.

Dette apparatet er kun beregnet pa husholdningsbruk, ikke kommersiell bruk.

Unnga at munnstykke eller bgrste bergrer mgbler.

Ikke bruk stremledningen til & bzere apparatet. Ikke trekk stramledningen over skarpe
kanter.
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HIGH QUALITY TOOLS

7 MONTASJE
7.1 Filterpose

NO

Sett filterposen forsiktig i beholderen.

7.2 Beholder

Fest beholderen til stavsugerens deksel.

7.3 Fleksibel slange

For & bruke den fleksible slagen, setter du denne inn i
sugedpningen.

7.4 Aluminiumsrar

Velg aluminiumsrgret og sett dette inn i sugehullet nar du skal
suge opp aske.

7.5 Plastrgr

Velg plastrgret og sett dette i sugedpningen nar du bruker
apparatet som stgvsuger.

7.6 Bgrste

Velg bgrsten og monter denne pa plastraret nar du bruker
apparatet som stgvsuger.

7.7 Blasefunksjon

Sett slangeenden inn i utlgpshullet.

Merk: Fear du bruker askestgvsugeren, veer sikker pa at alle koblinger og
stavfilteret (11) er godt festet. Beholderen og stgvfilteret ma veere helt tarre.
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8

9

BRUK

Far du starer apparatet, ma du pase at filterposen er pa plass.

Vikle ut stremledningen.

Sett stapslet i stikkontakten og sla pa.

Trekk ut stapslet etter bruk.

Nar filterindikatoren viser ragdt, ma du skifte eller rengjere stavfilteret.

A (£ 60°C)!!! Ma kun brukes til kald aske!

RENGJZRING OG VEDLIKEHOLD
Rens filteret far/etter hver bruk.
Sa snart sugekraften reduseres, ma du tgamme beholderen

Apne beholderen.

Ta ut filterposen.

Tom beholderen.

Vask filterposen med rent vann.
La filterposen tarke.

Monter stgvsugeren igjen.

Forsiktig: Ikke bruk rengjgringsmidler for & rengjgre plastdelene av
verktayet. Et mildt rengjgringsmiddel pd en lunket klut er anbefalt.
Verktgyet ma aldri komme i kontakt med vann.

10 FEILS@KING

PROBLEM ARSAK HANDLING

Motoren starter ikke. -Stapslet sitter ikke korrekt i -Sett stagpslet godt i.
stikkontakten. -Sjekk stikkontakten.
-Stikkontakten er skadet. -Sl& pa apparatet.
-Stgvsugeren er ikke slatt pa.

Darlig sugeeffekt. -Enheten er tilstoppet. -Fjern tilstoppingen.
-Stgvfilteret ma rengjares. -Rengjgr stoVfilteret.
-Stgvbeholder ikke pa plass. -Fest beholderen til stavsugeren
-Filteret tilstoppet. igjen.

-Rengjgr filteret.

11 TEKNISKE DATA

Modell nr. POWX308

Spenning / frekvens 220-240V/50Hz
Stremforbruk 1200 W

Beholdervolum 20 liter

Beholderstarrelse @295 mm, hgyde 310 mm
Sugeslange @3,85 cm, lengde 120 cm
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12 GARANTI

Dette produktet garanteres for en periode pa 36 maneder fra datoen produktet ble kjgpt av
farste bruker.

= Denne garantien dekker alle material- eller produksjonsfeil, med unntak av: batterier,

ladere, vanlige sliasjefeil pa deler som lagre, bgrster, ledninger og plugger eller pa tilbehgr

som bor, borebits, sagblader osv. eller skade eller feil som skyldes misbruk, uhell eller

endringer. Garantien dekker heller ikke kostnader ved forsendelse.

Skader og/eller defekter som skyldes ukorrekt bruk dekkes heller ikke av garantien.

Vi fraskriver oss ogsa alt ansvar for personskader som skyldes ukorrekt bruk av verktayet.

Reparasjoner ma utfares ved et autorisert kundeservicesenter for Powerplus verktay.

Du kan alltid fa flere opplysninger ved a ringe 00 32 3 292 92 90.

Alle transportkostnader skal alltid betales av kunden, med mindre noe annet er skriftlig

avtalt.

= Garantien dekker ikke skader som skyldes manglende vedlikehold eller overbelastning.

= Garantien dekker bestemt ikke skader som skyldes inntrenging av veesker, inntrenging av
mye stgv, overlagt skade (med hensikt eller ved grov uaktsomhet), feilaktig bruk (bruk til
noe produktet ikke er beregnet pd), ikke-kompetent bruk (for eksempel ved at
anvisningene i handboken ignoreres), feilaktig montering, lynnedslag eller feil
nettspenning. Denne listen er ikke begrensende.

= Garantikrav som aksepteres vil aldri fare til en forlengelse av garantiperioden. Heller ikke
vil en ny garantiperiode starte dersom produktet erstattes.

= Produkter eller deler som erstattes under garantien, tilfaller Varo NV.

= Vi forbeholder oss retten til & avvise ethvert krav der kjgpet ikke kan verifiseres, eller nar

det er penbart at produktet ikke har blitt korrekt vedlikeholdt (rene ventilasjonsapninger,

kullbgrster skiftet regelmessig, osv).

Du ma ta vare pa kvitteringen som bevis pa datoen for kjgpet.

Verktgyet ma returneres til din forhandler (uten demontering) i en akseptabel, ren tilstand

(i originalemballasjen), sammen med kvittering pa kjapet.

13 MILJ@
= Hvis det skulle vaere ngdvendig & skifte ut maskinen etter lang tids bruk, ma den
N1 ikke kastes i husholdningsavfallet. Kast den p& en milijgmessig forsvarlig mate.

hg Avfall produsert av elektriske maskiner bar ikke bli behandlet som normalt
’ husholdningsavfall. Sgrg for & resirkulere der hvor spesialanlegg eksisterer. Be
O lokale myndigheter eller forhandler om radd ang&ende tgmming og resirkulering.
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PQWER POWX308 DA
ASKEST@VSUGER 1200W (20L)
POWX308

1 TILSIGTET BRUG
Til renggring af pejs, grill, osv. Ogsa perfekt til at fierne savsmuld og snavspartikler. Ikke
egnet til erhvervsmaessig brug.

® ADVERSEL! Lees af hensyn til sikkerheden denne vejledning omhyggeligt,
far maskinen tages i brug. Giv kun veerktgjet videre til andre sammen med
denne vejledning.

2 BESKRIVELSE (FIG. 1-2)

1. Beholder 9. Mundstykke af aluminium

2. Laseclips til 10. Sugehul
beholderUdlgbKabinetKontakt 11. Dobbeltlagsfilter

6. Handtag 12. Plastragr

7. Filterindikator 13. Gulvbarste

8. Sugeslange

3 MEDFZLGENDE INDHOLD

= Fjern al emballage.

= Fjern resterende emballage og forsendelsesmateriale (om ngdvendigt).

= Kontroller, at hele pakkens indhold er der.

Kontroller veerktgjet, stramledningen, stremstikket og alt tilbehar for beskadigelser under
transporten.

= Opbevar emballagen sé lang tid som muligt indtil garantiperiodens ophgr. Kasser det i dit
lokale affaldssystem bagefter.

ADVARSEL: Emballage er ikke legetgj! Barn ma ikke lege med plastikposer!
Risiko for kveelning!

1 maskine

1 instruktionsbog

1 @3,85 cm x 120 cm sugeslange + 5 cm plastikstik
1 alu mundstykke (23,4 cm x 23 cm)

1 dobbeltlagsfilter

. Kontakt venligst forhandleren, nér der mangler dele, eller de er
beskadigede.

4 SYMBOLER

| denne brugervejledning og/eller p4 maskinen anvendes der fglgende piktogrammer:
Angiver risiko for @ Lees instruktionsbogen far
personskade eller ibrugtagnin
beskadigelse af veerktgjet. gtagning.
| overensstemmelse med .

. ; Klasse Il — maskinen er
c € gnge?chéssl(s?égi?dian:e dobbeltisoleret. Derfor er det ikke
; L ngdvendigt at forbinde den til jord.

europeeiske direktiver.
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5 GENERELLE SIKKERHEDSFORSKRIFTER

OBS! Samtlige anvisninger bgr leeses. Fejl p.g.a. manglende overholdelse af anvisningerne
nedenfor kan forarsage elektriske stad, brand og/eller alvorlige kveestelser. Begrebet ,El-
veerktgj” i det falgende refererer til netdrevne el-veerktgjer (med netkabel) eller batteridrevet
(tradlgst) el-veerktgj.

5.1 Arbejdsomrade

= Hold arbejdsomradet rent og ryddeligt. Uorden og arbejdsomrader med darlig belysning
kan medfare ulykker.

= Med dette veerktgj ma der ikke arbejdes i omgivelser med eksplosionsfare, hvor der findes
braendbare veesker, gas eller stav. El-veerktgjer producerer gnister, som kan antsende
stgvet eller dampene.

= Hold bgrn og andre personer vaek, mens el-vaerktgjet benyttes. Hvis man distraheres, kan
man miste kontrollen over veerktgjet.

5.2 Elektrisk sikkerhed

= Kontroller altid at stramforsyningen svarer til spaendingen pa mzerkepladen.

= Veerktgijets tilslutningsstik skal passe ind i stikdasen. Netstikket ma ikke aendres pa nogen
made. Brug ingen adapterstik sammen med apparater med beskyttelsesjording.
Uzendrede netstik og passende stikdaser reducerer faren for elektriske stad.

= Undga kropskontakt med jordede overflader, f.eks. rer, radiatorer, komfurer og kaleskabe.
Der er gget fare for elektriske stgd, nar kroppen er jordet.

= Hold veerktgjet vaek fra regn og fugtighed. Indtraengning af vand i et el-veerktgj gger faren
for elektriske stgd.

= Netkablet m& ikke misbruges til at baere vaerktgjet, haenge det op eller traekke netstikket
ud af stikdasen. Hold netkablet veek fra varme, olie, skarpe kanter eller bevaegelige dele af
veerkigjet. Beskadigede eller indfiltrede netkabler gger faren for elektriske stad.

= Hvis der arbejdes udendgrs med et el-veerktgj, ma der kun bruges forlaengerkabler, som
er tilladt til udendars anvendelse. Anvendelse af et forlaengerkabel, som er egnet til
udendgrs anvendelse, reducerer faren for elektriske stad.

= Huvis el-veerktgjet skal anvendes et sted, hvor det er fugtigt, skal der anvendes en
strgmforsyning der er beskyttet mod anlgbsstrgm/reststrgm. Anvendelse af en
reststramsenhed reducerer risikoen for elektrisk stad.

53 Personlig sikkerhed

= Veer opmeerksom. Hold gje med, hvad du ggr, og brug el-veerktgjet med fornuft. Brug ikke
veerktgjet, hvis du er treet eller pavirket af narkotika, alkohol eller lzegemidler. Et gjebliks
uopmeerksomhed ved anvendelsen af veerktgjet kan medfgre alvorlige kveestelser.

= Brug personligt sikkerhedsudstyr og altid sikkerhedsbriller. Anvendelse af personligt
sikkerhedsudstyr; f.eks. stavmaske, skridsikre sikkerhedssko, sikkerhedshjelm eller
hgreveern, alt efter el-veerktgjets art og anvendelse, reducerer faren for kvaestelser.

= Undga utilsigtet ibrugtagning. Kontrollér, at afbryderen er i positionen "FRA (0)", inden
netstikket saettes ind i stikdasen. Hvis man har fingeren p& afbryderen, mens veerktgjet
baeres, eller tilslutter veerktgjet til stramforsyningen i teendt tilstand, kan der ske ulykker.

= Fjern indstillingsvaerktaijer eller skruenggler, inden vaerktgjet teendes. Et veerktgj eller en
nggle, som befinder sig en drejende del af veaerktgjet, kan forarsage kvaestelser.

= Overvurdér ikke dine evner. Sgrg altid for, at du star sikkert og er i balance. Pa denne
méade kan veerktgjet styres bedre i uventede situationer.

= Brug egnet bekleedning. Bzer ikke lgst siddende tgj eller smykker. Hold haret, tgj og
handsker veek fra beveegelige dele. Lgst siddende tgj, smykker eller langt har kan gribes
af beveegelige dele.

= Hvis der monteres stgvudsugnings- og opsamlingsanordninger, skal man kontrollere, at
disse er tilsluttet og anvendes korrekt. Anvendelse af disse anordninger reducerer farer,
der skyldes stgv.
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5.4

Omhyggelig handtering og anvendelse af el-veerktgjer
Overbelast ikke veerktgjet. Brug det el-veerktgj, der er beregnet til det arbejde, der skal
udfgres. Med det passende el-vaerktgj arbejder man bedre og mere sikkert inden for det
oplyste ydelsesomrade.
Brug ikke el-veerktgjer med defekte afbrydere. Et el-vaerktgj, som ikke laengere kan
teendes eller slukkes, er farligt og skal repareres.
Treek netstikket ud af stikdasen, inden der foretages justeringer pa veerktajet,
tilbehgrsdele skiftes ud eller veerktgjet renses. Denne sikkerhedsforanstaltning forhindrer
utilsigtet start af veerktgjet.
El-veerktgjer, som ikke benyttes, skal opbevares udenfor bgrns raekkevidde. Giv ikke
personer, som ikke er fortrolige med veerktgjet eller ikke har laest disse anvisninger, lov til
at bruge veerktgjet. El-veerktgjer er farlige, hvis de anvendes af uerfarne personer.
Vedligehold veerktgjet omhyggeligt. Kontrollér, at beveegelige dele af vaerktgjet fungerer
upaklageligt og ikke sidder fast, og om dele er knaekket eller beskadiget pa en sadan
made, at veerktgjets funktion pavirkes. Beskadigede dele skal repareres, inden veerktgjet
bruges. Mange ulykker skyldes darligt vedligeholdte el-veerktajer.
Hold skeerende veerktgjer skarpe og rene. Omhyggeligt vedligeholdte skeerende veerktgjer
med skarpe skaerekanter komme ikke til at sidde fast og er lettere at styre.
Brug el-veerktgjer, tilbehgr, ekstraudstyr osv. i overensstemmelse med disse anvisninger
og sadan, som det er foreskrevet for den pageeldende type apparat. Tag i denne
forbindelse hensyn til arbejdsbetingelserne og det arbejde, der skal udfares. Brug af el-
veerktgijer til andre anvendelser end de tilteenkte kan medfare farlige situationer.

Service
Veerktgjet ma kun repareres af kvalificeret fagpersonale og med originale reservedele.
Dette sikrer, at veerktgjets sikkerhed bevares.

YDERLIGERE SIKKERHEDSANVISNINGER

Brug ikke stgvsugeren til materialer med skarpe kanter eller varme eller glgdende
materialer

Apparatet ma ikke udseettes for varme. Ma kun anvendes til kold aske! (<60°C)

Ma ikke bruges til opsamling af fugtige eller flydende stoffer. Nedsaenk aldrig apparatet i
vand.

Tag apparatets stik ud stikkontakten efter brug og fer alle former for renggring.

Traek i stikket, ikke i ledningen, for at afbryde apparatet fra stikkontakten.

Der ikke anbringes genstande i &bningerne. Ma ikke anvendes, hvis en dbning er
blokeret.Skal holdes fri for stev, fnug, har osv.

Brug aldrig stavsugeren uden pdmonteret stgvbeholder eller stavfilterpose.

Opsug ikke mel, cement osv. da dette kan forarsage overbelastning.

Apparatet ma kun renggres med en tgr eller fugtig klud, og det ma aldrig nedsaenkes i
vand. Brug ikke oplgsningsmidler.

Dette apparat er beregnet til privat brug og ikke til erhvervsformal.

Undga at dysen eller barsten bergrer overfladen pa mgblet.

Apparatet ma aldrig baeres i el-ledningen.Traek ikke ledningen over skarpe kanter.
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HIGH QUALITY TOOLS

7 MONTERING
7.1 Filterpose

POWX308

DA

Anbring filterposen omhyggeligt i beholderen.

7.2 Beholder

Fastgar beholderen til stavsugerkabinettet.

7.3 Flexslange

Hvis du vil bruge den flexslangen, skal enden pa slangen
indseettes i sugehullet.

7.4 Mundstykke af aluminium

Vaelg mundstykket af aluminium og fastger det til sugehullet pa
slangen, nar det skal bruges til aske.

7.5 Plastrgr

Fastggr mundstykket af aluminium og fastger det til sugehullet
pa slangen, nar det skal bruges til almindelig stavsugning.

7.6 Bgrste

Monter bgrsten til sugehullet i plast raret, nar det bruges til
almindelig stavsugning.

7.7 Blaeserfunktion

Seet enden af slangen i udtagshullet.

Bemeerk: Fgr askestgvsugeren anvendes, skal du sgrge for, at alle stik og
stavfilteret (11) er strammet til. Beholderen og stavfilteret skal veere helt

tort.
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HIGH QUALITY TOOLS

8 ANVENDELSE

= Fgr du starter apparatet, skal du sgrge for at filterposen sidder korrekt.

= Rul netledningen op.

= Tilslut apparatet til stikkontakten og teend for det.

= Tag stikket ud af kontakten efter brug.

= Narfilterets indikator lyser til radt, skal du udskifte eller rengere stavfilteret.

<60°C!!! M& kun anvendes til kold aske!

9 RENGYRING OG VEDLIGEHOLDELSE

A

Abn beholderen.

Tag filterposen ud.

Tom beholderen.

Afvask filterposen med renggringsvand.
Tor filterposen.

Saml stgvsugeren.

Rens altid filteret far/efter brug.

Sa& snart sugestyrken reduceres, skal beholderen tammes

DA

Advarsel: Brug ikke renggringsmidler til renggring af vaerktgjets plastdele.
Der anbefales brug af et mildt rengaringsmiddel pa en fugtig. Veerktgjet ma

aldrig komme i kontakt med vand.

10 FEJLFINDING

PROBLEM ARSAG GYR FOLGENDE

Motoren starter ikke - Netledningen er ikke sat
korrekt i stikkontakten
- Stikkontakten er beskadiget

- Stgvsugeren er ikke teendt

- Forbind apparatet
- Efterse stikkontakten
- Teend for apparatet

- Enheden er tilstoppet-
StaVfilteret skal renses-
Stegvbeholderen sidder forkert
- Filteret er tilstoppet

- Fjern blokaden

- Renggar stovfilteret

- Montér stgvbeholderen pa
stgvsugeren

- Renggr filteret

Sugestyrken er forringet

11 TEKNISKE DATA

Model No. POWX308

Speending / frekvens 220-240 V / 50 Hz
Effektforbrug 1200 W

Tankvolumen 20 liter

Tankstarrelse @295 mm, hgjde 310 mm
Sugeslange @3,85 cm, leengde 120 cm
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12

13

GARANTI

Produktet deekkes af garanti i en periode pa 36 maneder fra den ferste kabers kabsdato.
Garantien deekker alle materiale- eller produktionsfejl. Den omfatter ikke: batterier,
opladere, dele, der udseettes for normal slitage, sdsom lejer, barster, ledninger, stik eller
tilbehgr sdsom bor, borebits, savklinger, osv., beskadigelse eller defekter som falge af
misbrug, ulykke eller andring eller transportomkostninger.

Beskadigelse og/eller defekter som falge af misbrug er heller ikke omfattet af nservaerende
garanti.

Vi fraskriver os ogsa alt ansvar for enhver personskade som falge af forkert brug af
veerktgjet.

Reparationer ma kun udfares af et autoriseret kundeservicecenter til Powerplus-veerktgijer.
Du kan altid f& mere information pa tif. 00 32 3 292 92 90.

Alle transportomkostninger skal altid afholdes af kunden, medmindre andet er aftalt
skriftligt.

Ligeledes kan der ikke forlanges erstatning under naervaerende garanti, hvis skaden pa
apparatet er opstaet som fglge af uagtsom vedligeholdelse eller overbelastning.
Garantien daekker ikke skader der opstar som felge af gennemtreengt veeske, overdreven
stgveksponering, bevidst beskadigelse (forsaetligt eller ved grov uagtsomhed), upassende
anvendelse (brug til formal som apparatet ikke er egnet til), ukompetent brug (sasom ikke
at respektere instrukserne i denne vejledning), inkompetent montering, lynnedslag, forkert
netspaending. Denne liste er ikke fuldstaendig.

Accept af krav under garantien kan ikke fgre til forleengelse af garantiperioden eller
pabegyndelsen af en ny garantiperiode, hvis apparatet udskiftes.

Apparater eller dele, som udskiftes under garantien, bliver Varo NV's ejendom.

Vi forbeholder os retten til at afvise alle krav, hvis kgbet ikke kan bekraeftes, eller hvis det
er tydeligt, at produktet ikke har vaeret behgrigt vedligeholdt. (rene udluftningsabninger,
regelmeessig service af kulbgrster,...)

Kgbskvitteringen skal opbevares som bevis pad kgbsdatoen.

Det samlede veerktgj skal returneres til forhandleren i rimelig ren stand, i den originale
blaeseformede seske (hvis relevant for enheden) sammen med kgbsdokumentation.

MILJD

Hvis maskinen skal skiftes ud efter lang tids brug, ma den ikke bortskaffes som
husholdningsaffald, men skal bortskaffes p& en miljgmaessigt forsvarlig méade.
Affald produceret af de elektriske maskiner mé& ikke behandles som normalt
husaffald. Segrg for at genbruge det, hvor der findes egnede anlaeg til det. Kontakt
den lokale instans eller forhandleren for at f& r&dgivning om indsamling og
bortskaffelse.

Copyright © 2023 VARO Side |7 www.varo.com



POWER POWX308 SV
1 AVSEDD ANVANDNING .......cooooviuiiiiiiieiiiieieee et 2
2 BESKRIVNING (FIG. 1-2) ....oiiiiiiiieeiiiieeeee e 2
3 FORPACKNINGSINNEHALL ...ooovoviiieveiceeeeceeeee e 2
4 SYMBOLER......coiii e 3
5 ALLMANNA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ELEKTRISKA
VERKTYG.. 3
5.1 ATDEESPIAISEN ...t 3
5.2 Elektrisk SGKerhet ... 3
5.3 Personlig SAKEINEt..........uiiiiii 3
5.4 Anvéandning och skotsel av elektriska verktyg ........cccooeeiiiiiiiiiii e, 4
55 SBIVICE. ot s 4
6 EXTRA SAKERHETSANVISNINGAR .......c.covovoeieeeeceeeeeeee 5
7 MONTERING .....cooiiiiiiiiiiiiiiiiiieeieiee ettt eeeeennees 5
7.1 FIEEIINSALS ..veiiiiii 5
7.2 BENAIAIEN ...t 5
7.3 FIEXIDEI SIANG ....eiiiiiiiee e 5
7.4 ATUMINTUMMUNSTYCKE. ..ottt 5
7.5 PLASTIOT ...t 5
7.6 GOIVDOTISTO. ..o 6
7.7 LUFEBIASTUNKLION ...ttt 6
8 ANVANDNING ....oooviiiiiiiiieeee et 6
9 RENGORING OCH UNDERHALL ......cooooviiiieieeceeeeeeeee 6
10 FELSOKNING ....oooiiviiiiiiiee et 7
11 TEKNISKA DATA .. 7
12 GARANT 8
13 MILIOHANSYN ..ottt 8

Copyright © 2023 VARO Sida |1 www.varo.com



®

PQWER POWX308 SV
ASKSUGARE 1200 W (20 L)
POWX308

1 AVSEDD ANVANDNING
Foér rengoring av den dppna spisen, grillen, kaminer, etc. Aven idealisk fér avlidgsnande av
sagspan och finare skrap. Lampar sig inte for professionellt bruk.

VARNING! For din egen sakerhet, las denna bruksanvisning och de

4 allméanna sékerhetsanvisningarna noga innan du bérjar anvanda apparaten.
Om detta elektriska verktyg overlats till ndgon annan, ska denna
bruksanvisning alltid medfdlja.

2 BESKRIVNING (FIG. 1-2)

Behallare 8. Sugslang

Lasklamma 9. Sugmunstycke av aluminium
Luftutblas 10. Sughal

Motorhdlje 11. Dubbelskiktsfilter
Strémbrytare 12. Plastror

Handtag 13. Golvborste

Filterindikator

FORPACKNINGSINNEHALL

Avlagsna allt férpackningsmaterial.

Avlagsna resterande forpacknings- eller transportstéd (om sadant finns).

Kontrollera att innehallet i forpackningen ar komplett.

Undersok apparaten, natsladden, stickkontakten och alla tillbehér att inga skador uppstétt
under transporten.

= Fodrvara om mojligt forpackningsmaterialet till garantitidens slut. Bortskaffa det darefter via
det lokala systemet for avfallshantering.

rEr R NoOORWNE

VARNING: Forpackningsmaterial &r inga leksaker! Barn far under inga
omstandigheter tillatas leka med plastpasar! Det finns risk for kvavning!

1 apparat

1 bruksanvisning

1 sugslang (23,85 cm x 120 cm) + koppling av plast (5 cm)
1 sugmunstycke av aluminium (93,4 cm x 23 cm)

1 dubbelskiktsfilter

. Om komponenter skulle saknas eller vara skadade, tag kontakt med din
aterforsaljare.
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4 SYMBOLER

Foéljande symboler anvénds i bruksanvisningen och/eller pd maskinen:

Risk for personskador eller @ Studera bruksanvisningen fore
skador p& maskinen. anvandning.

sékerhetsstandarder | isolering varfor jordkabel inte ar
europeiska direktiv. nddvandig.

c € Uppfyller tillampliga Klass Il — Maskinen har dubbel

5 ALLMANNA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ELEKTRISKA
VERKTYG

Studera noga samtliga sékerhetsanvisningar och andra anvisningar. Uraktlatenhet att folja
sakerhetsanvisningar och andra anvisningar kan medfora risk for elektriska stétar, brand
och/eller allvarliga personskador. Spar alla sékerhetsanvisningar och andra anvisningar for
framtida konsultation. Den nedan anvanda termen ,elektriskt verktyg® i
sakerhetsanvisningarna avser natdrivna elektriska verktyg (med natkabel) eller batteridrivna
(sladdltsa) elektriska verktyg.

5.1 Arbetsplatsen

= Hall arbetsplatsen i god ordning och val upplyst. Oordning och daligt upplysta
arbetsplatser inbjuder till olyckor.

= Arbeta inte med elektriska verktyg i en omgivning dér explosionsrisk foreligger, dar det
finns lattantandliga véatskor, gaser eller damm. Elektriska verktyg alstrar gnistor som kan
antanda damm och angor.

= Hall barn och kringstaende personer pa avstand vid arbete med det elektriska verktyget.
Ett 6gonblicks ouppmarksamhet kan fa dig att tappa kontrollen éver verktyget.

5.2 Elektrisk sékerhet

= Kontrollera alltid att natspanningen éverensstammer med den pa markplaten angivna.

= Verktygets stickkontakt maste passa till eluttaget. Stickkontakten far under inga
omsténdigheter andras. Anvand inga adapterkontakter tillsammans med skyddsjordade
verktyg. Originalkontakter som inte &ndrats och eluttag som éverensstammer med dessa
minskar risken for elektriska stétar som kan vara dodliga.

= Undvik kroppskontakt med jordade foremal som rorledningar, varmeelement, spisar och
kylskap. Det foreligger storre risk for elektriska stétar om din kropp &r jordad.

= Hall verktyget borta fran regn och fuktiga forhallanden. Vatten som trangt in i ett elektriskt
verktyg okar risken for elektriska stotar.

= Se till att inga skador uppstar pa natsladden. Bar aldrig eller hang upp verktyget i
natsladden och dra aldrig i den for att dra ur stickkontakten. Hall sladden borta fran stark
varme, olja, vassa foremal och rorliga delar. Skadade eller tilltrasslade sladdar 6kar risken
for elektriska stotar.

= Nar det elektriska verktyget anvands utomhus ska uteslutande forlangningskablar
avsedda for utomhusbruk anvandas. Anvandningen av en for utomhusbruk avsedd
forlangningskabel minskar risken for elektriska stotar.

= Om det elektriska verktyget maste anvandas dar det ar fuktigt, anslut det till ett uttag som
ar skyddat av jordfelsbrytare. Anvandningen av jordfelsbrytare minskar risken for
elektriska stotar.

5.3 Personlig sékerhet

= Var uppmarksam. Koncentrera dig pa vad du haller pa med och anvand sunt fornuft nar
du arbetar med ett elektriskt verktyg. Anvand inte ett elektriskt verktyg da& du ar trétt eller
paverkad av droger, alkohol eller mediciner. Ett 6gonblicks ouppmarksamhet medan du
arbetar med verktyget kan resultera i allvarliga personskador.
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5.4

55

Anvand sékerhetsutrustning. Bar alltid skyddsglasdgon. Sékerhetsutrustning som
dammskyddsmask, halkfria sakerhetsskodon, skyddshjalm och hérselskydd, beroende pa
arbetets art, minskar risken fér personskador.

Undvik att verktyget séatts igang oavsiktligt. Kontrollera att strombrytaren star i frin-lage
innan natkontakten satts i eluttaget. Att bara verktyget med fingret pa strombrytaren eller
att satta i natkontakten med strombrytaren i till-lage kan leda till olyckor.

Avlagsna justerverktyg eller nycklar innan maskinen startas. Nycklar som lamnats
kvarsittande i anslutning till ngon rorlig del av verktyget kan resultera i personskador.
Strack dig inte for langt. Sta alltid sékert och med god balans i alla situationer. Detta
medger battre kontroll av det elektriska verktyget i oférutsedda situationer.

Bar lamplig kladsel. Bar inte lost atsittande klader eller smycken. Hall har, klader och
handskar borta fran det elektriska verktyget. Lost atsittande klader, smycken och langt har
kan fastna i rérliga delar.

Om det finns anordningar for att ansluta dammutsugnings- och
dammuppsamlingsutrustning, se till att dessa ar anslutna och anvands pa ratt satt.
Anvandningen av sddan utrustning minskar med damm forknippade risker.

Anvéandning och skotsel av elektriska verktyg
Forcera inte det motordrivna verktyget. Anvand det elektriska verktyg som bast motsvarar
det arbete som ska utféras. Med ratt verktyg, som far arbeta i den takt det &r avsett for,
utfors arbetet béttre och sakrare.
Anvand inte elektriska verktyg om strombrytaren inte fungerar. Ett elektriskt verktyg som
inte kan kontrolleras med strombrytaren ar farligt att anvanda och maste repareras.
Dra natkontakten ur eluttaget innan nagra installningar av verktyget foretas, fore byte av
arbetsverktyg, och d& verktyget laggs at sidan. Dessa forebyggande sakerhetsatgarder
forhindrar att verktyget oavsiktligt startas.
Forvara elektriska verktyg som inte anvands utom rackhall for barn. Lat inte personer som
inte ar fortrogna med det elektriska verktyget eller som inte studerat dessa anvisningar
anvanda verktyget. Elektriska verktyg kan vara farliga i handerna pa oerfarna anvandare.
Underhall omsorgsfullt det elektriska verktyget. Kontrollera att rorliga delar fungerar
oklanderligt och inte karvar, och att de inte har sprickor eller skador som kan inverka
menligt pa verktygets funktion. Om verktyget har delar som ar skadade, 1at reparera det
innan det ater anvands. Manga olyckor orsakas av att man anvander daligt underhallna
elektriska verktyg.
Hall skarande verktyg skarpa och rena. Riktigt underhalina skarverktyg med skarpa
skarkanter ar mindre benagna att karva eller fastna och lattare att bemaéstra.
Anvand det elektriska verktyget, dess tillbehor och arbetsverktyg, i 6verensstémmelse
med dessa anvisningar och pa det satt som avsetts med denna speciella typ av verktyg,
med beaktande av arbetsforhallandena och det arbete som ska utféras. Anvandningen av
elektriska verktyg for andra andamal an de de &r avsedda for kan leda till olyckstillbud.

Service
Lat endast kvalificerat fackfolk reparera verktyget med anvandande av originalreservdelar.
Detta for att garantera att verktygets sakerhetsstandards vidmakthalls.
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6 EXTRA SAKERHETSANVISNINGAR

= Dammsug inte varmt eller glodande stoff eller sddant med vassa kanter.

SV

= Apparaten far inte utsattas for varme. Far endast anvandas for aska som kallnat (mindre

4n 60°C).

= Apparaten &r inte konstruerad att anvandas for att suga upp fuktigt stoff eller vatska.
Apparaten far aldrig nedsankas | vatten.

= Dra apparatens stickkontakt ur eluttaget efter anvandning och alltid nar apparaten ska
rengoras. For att koppla ifrAn apparaten fran eluttaget, dra i stickkontakten, inte i

natsladden.

= Se till att inga foremal blockerar apparatens sugfunktion. Apparaten far inte anvandas med
nagra éppningar blockerade. Se till att damm, ludd, har, etc., inte blockerar apparaten.

= Anvand inte apparaten utan uppsamlingskarlet eller filterinsatsen isatta.

= For att undvika att apparaten dverbelastas, sug inte upp mjol, cement eller liknande.
= Apparaten far endast rengéras med en torr eller fuktad trasa; den far aldrig nedsankas |

vatten. Anvand inga I6sningsmedel for att gora ren apparaten.

= Apparaten &r endast avsedd for hemmabruk, inte fér kommersiella tillampningar.

= Kom inte at ytan pa mébler med munstycket eller borsten.

= Anvand inte natsladden for att bara apparaten. Se till att inte dra natsladden éver vassa

kanter.

7 MONTERING

7.1 Filterinsats

Satt forsiktigt filterinsatsen i behallaren.

7.2 Behallaren

Satt motorholjet i behallaren.

7.3 Flexibel slang

Fére anvandning, satt sugslangens ande i behallarens sughal.

7.4 Aluminiummunstycke

Nar aska ska sugas upp, anslut det medfdljande
aluminiummunstycket till sugslangens sughal.

7.5 Plastror

Nar apparaten ska anvandas som dammsugare, anslut det
medféljande plastroret till sugslangens sughal.
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7.6

Golvborste

Néar apparaten ska anvandas som dammsugare, anslut den
medféljande golvborsten till plastrérets sughal.

7.7

Luftbldsfunktion

For att blasa luft med slangen, satt anden pa slangen i halet for
luftutblaset.

= = = = =0

9

Obs: Fore anvandning av asksugaren, se till att alla anslutningar och
filterinsatsen (11) ar ordentligt atdragna. Behallaren och filtret maste vara
fullstandigt torra.

ANVANDNING

Innan apparaten startas, se till att filterinsatsen ar pa plats.

Rulla ut natsladden.

Satt stickkontakten i eluttaget och sl& pa strombrytaren.

Dra stickkontakten ur eluttaget efter anvéndning.

Nar filterindikatorn visar pa rott, gor ren filterinsatsen eller byt filter.

A <60°C!!! Far uteslutande anvandas for kall askal

RENGORING OCH UNDERHALL

Rengor filtret fore och efter varje anvandning.
A Sa snart sugkraften minskar, tom innehallet i behallaren

Oppna behéllaren.

Ta ut filterinsatsen.

Tom behéllaren.

Tvatta filterinsatsen i rent vatten.
L&t filterinsatsen torka.

Satt ater inop apparaten.

Varning: Anvéand aldrig rengoéringsmedel for att reng6ra apparatens
plastdelar. Ett milt rengéringsmedel pa en fuktad trasa rekommenderas.
Vatten far aldrig tilldtas komma i kontakt med apparaten.
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10 FELSOKNING

PROBLEM ORSAK ATGARD
Motorn startar inte -Stickkontakten inte ordentligt - Satt i stickkontakten ordentligt.
isatt i eluttaget
- Eluttaget trasigt - Undersok eluttaget.
- Apparaten &r inte paslagen - Satt p& apparaten
Sugkraften svagare an - Apparaten igensatt - Avlagsna blockeringen
normalt - Filtret behover rengoras eller | - Gor ren eller byt filtret
bytas
- Behallaren sitter fel - Satt korrekt samman
behéllaren med motorhéljet
- Filtret igensatt - Gor ren eller byt filtret

11 TEKNISKA DATA

Modell nr. POWX308
Spanning/frekvens 220-240 V / 50 Hz
Effekt 1200 W

Behallarens volym 20 liter

Behallarens matt @295 mm, hojd 310 mm
Sugslang ?3,85 cm, langd 120 cm
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12 GARANTI

Produkten garanteras for en 36 manaders period gallande fran den férste anvandarens
inkdpsdatum.

= Garantin técker alla material- och tillverkningsfel med undantag for batterier och laddare.
Den omfattar inte: defekter uppkomna pa normala forslitningsdelar sdsom kullager,
borstar, kablar, stickkontakter eller tillbeh6r som borrar, bits, sagklingor etc.; vidare skador
eller defekter som uppkommit genom vanvard, olyckor eller vidtagna férandringar av
produkten; ej heller kostnader for transport.

= Skador och/eller defekter som uppkommit pa grund av felaktig anvandning av verktyget
omfattas inte av garantibestimmelserna.

= Vi frAnsager oss allt ansvar for eventuell kroppsskada som uppstatt pa grund av felaktig
anvandning av verktyget.

= Reparationer far endast utféras av en auktoriserad serviceverkstad for Powerplus verktyg.

= Yiterligare information kan erhallas per telefon pd nummer 0032-3-292 92 90.

= Eventuella transportkostnader skall betalas av kunden, om inte annat har avtalats
skriftligen.

= Likaledes kan inga garantiansprak stéllas om skadan pa apparaten uppkommit som en
foljd av asidosatt underhall eller Gverbelastning.

= Absolut undantagna fran garantin ar skador uppkomna genom vatska som trangt in,
Gverdrivet utsattande for damm, medveten skada (avsiktlig eller genom grov vardsloshet),
olamplig anvandning (anvandning for andamal for vilka apparaten inte lampar sig),
okunnig anvandning (t.ex. utan att respektera i denna bruksanvisning givna anvisningar),
osakkunnig montering, blixtnedslag, felaktig natspanning. Denna upprékning gor inte
ansprak pa att vara fullstandig.

= Godkanda garantiansprak kan inte medféra forlangning av garantiperioden eller
paboérjande av en ny garantiperiod i den handelse apparaten ersatts med en ny.

= Apparat eller delar som bytts ut under garantin, blir darigenom Varo NV:s egendom.

= Vi forbehaller oss ratten att avvisa alla garantiansokningar dar inkopet inte kan bestyrkas
eller om det star klart att produkten inte underhallits pa réatt satt (rena luftintag,
kolborstarna regelbundet servade,...)

= Inkopskvittot maste sparas som bevis for inkopsdatum.

= Verktyget, som inte far ha tagits isar, maste returneras till aterforsaljaren i acceptabelt
rengjort skick i sin ursprungliga formplastférpackning (om tillampligt fér produkten)
tillsammans med inkdpsbeviset.

13 MILJOHANSYN

Om du efter en tid beslutar dig for att byta ut maskinen far den inte hanteras som
hushallsavfall, den ska kasseras pa ett miljovanligt sétt.

Avfall som produceras av elektriska maskiner far inte hanteras pa samma satt
som vanligt hushallsavfall. Ta avfallet till en atervinningscentral om det finns en
s&dan anlaggning. Radgor med lokala myndigheter eller forséljaren for

B rckommendationer om insamling och atervinning.

ey
o

Copyright © 2023 VARO Sida |8 www.varo.com



POWER POWX308 Fl
1 KAYTTOTARKOITUS ..o 2
2 KUVAUS (KUVA 1-2) ..o 2
3 PAKKAUKSEN SISALTO .......ciiiiiiiiiciecieieeeeeee e 2
4 SYMBOLIT ..eeeiiiiiiiiiteet et e e 2
5 YLEISET TURVALLISUUSOHJEET ......c.oovvviiiiiiiiiiieeeeiii 3
5.1 TYOSKENTEIYAIUE ..ot e 3
5.2 SANKOIUIVAIISUUS ... 3
5.3 HenkiloturvalliSUUS ... 3
5.4 Sahkolaitteiden huolellinen kasittely ja KAyttd ........ccoovveeiiiiiiiiiieeieee e, 4
55 HUOIO . 4
6 LISATURVALLISUUSOHJIEITA ..ot 4
7 LAITTEEN KOKOAMINEN .....oooiiiiiiiiiiiiiiiiiiieiiieieeeeeeeeeeeeeeeieeeeeees 5
7.1 SUOALINMPUSST ..ttt ettt e e 5
7.2 ST UL o TP U P RPN 5
7.3 TAIPUVA TEBEKU ..t 5
7.4 ATUMIINISUUTIN ..o s 5
7.5 IMUOVIPULKI .ttt ettt e e et e e e e e anbee e 5
7.6 [ =V - L O URRPPPPR 5
7.7 IIman puhallusStOIMINTO........iiiiiiii e 5
8 KAYTTO oo 6
9 PUHDISTUS JA HUOLTO ...ooiiiiiiiiiiieeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee 6
10 VIANETSINTA ..o 6
11 TEKNISET TIEDOT ... 6
12 TAKUU L. 7
13 LAITTEEN KAYTOSTA POISTAMINEN .......ccocovoviiiiiiiereee 7

Copyright © 2023 VARO Sivu |1 www.varo.com



®

PQWER POWX308 Fl
TUHKAIMURI 1200W (20L)
POWX308

1 KAYTTOTARKOITUS
Takan, grillin ym. puhdistamiseen. Sopii myds erittdin hyvin sahanpurun ja muun jatteen
poistoon. Ei sovellu ammattimaiseen kayttoon.

® VAROITUS! Oman turvallisuutesi takia lue tamé kayttdohje huolellisesti,
ennen kuin alat kayttaa laitetta. Anna sahkodtydkalun mukana seuraavalle
henkildlle aina my6ds tdma kayttéohje.

KUVAUS (KUVA 1-2)

Sailién runko 8. Imuputki

Sailion lukituskieleke 9.  Alumiinisuutin

Aukko 10. Imureika

Kansi 11. Kaksikerroksinen suodatin
Katkaisin 12. Muoviletku

Kahva 13. Lattiaharja

Suodattimen merkkivalo

PAKKAUKSEN SISALTO

Poista kaikki pakkausmateriaalit.

Poista jaljella oleva pakkaus ja kuljetustuet (jos on).

Tarkasta pakkauksen sisalto.

Tarkasta ettei laite, virtajohto, pistoke eik& mikaén lisavaruste ole vioittunut kuljetuksen
aikana.

= Sailyta pakkausmateriaalit mikali mahdollista takuukauden loppuun asti. Havita ne sitten
paikallisen jatelainsdddannén mukaisesti.

BEEr NOORWDNEN

VAROITUS: Pakkausmateriaalit eivat ole leikkikaluja! Lapset eivat saa
leikkida muovipusseilla! Tukehtumisvaara!

1 kone

1 ohjekirja

1 @3,85 cm x 120 cm imuputki + 5 cm muoviliitin
1 alumiinisuutin (93,4 cm x 23 cm)

1 kaksikerroksinen suodatin

‘ . Jos pakkauksesta puuttuu osia tai ne ovat vioittuneet, ota yhteys
jalleenmyyjaasi.

4 SYMBOLIT
Seuraavia symboleja kdytetédan tédssé ohjekirjassa ja/tai koneen paalla:

|
A Henkild- seka laitevahinkovaara. Lue ohjekirja ennen kayttoa.

Voimassa olevien EU-direktiivien Luokka Il — Kone on
C € turvallisuusstandardien E
mukainen.

ei ole siksi valttdmaton.

kaksoiseristetty; Maadoitusjohto
Copyright © 2023 VARO Sivu |2 www.varo.com
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5 YLEISET TURVALLISUUSOHJEET

Lue kaikki turvavaroitukset ja kaikki ohjeet huolellisesti ennen kayttéa. Varoitusten ja ohjeiden
laiminlydminen voi aiheuttaa sahkdiskun, tulipalon ja/tai vaikeita tapaturmia. Tallenna kaikki
varoitukset ja ohjeet tulevaa kayttéa varten. Sana "sahkotyokalu” tarkoittaa sahkdverkkoon
litettdvia (johdollisia) séahkotydkaluja tai akkukayttoisia (johdottomia) séahkotydkaluja.

5.1 TyOskentelyalue

= Pida tydskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna. Epéjarjestys ja huonosti valaistut
tydskentelyalueet ovat tapaturma-alttiita.

= Ala kayta laitetta rajahdysherkissa ympéristoissa, joissa on palavia nesteité, kaasuja tai
polyd. Sahkotydkalut muodostavat kipin6itd, jotka voivat sytyttéda polyn tai hoyryt.

= Varmista, ettéa lahettyvilla ei ole lapsia eikd muita henkilgita tydkalun kayton aikana.
Keskittymisen herpaantuessa voit menettaa laitteen hallinnan.

5.2 Sahkoturvallisuus

= Tarkasta aina ettéa verkkojannite vastaa valmistuskylttiin merkittya jannitetta.

= Laitteen pistotulpan on oltava pistorasiaan sopiva. Pistotulppaan ei saa tehda
minkaanlaisia muutoksia. Ala kayta sovittimia suojamaadoitettujen laitteiden kanssa.
Alkuperaiset pistokkeet ja yhteensopivat pistorasiat pienentavéat séahkdiskun vaaraa.

= Valta koskemasta maadoitettuihin pintoihin, kuten putkiin, lampdpattereihin, liesiin ja
jaékaappeihin. Sahkoiskun vaara on suurempi, kun olet itse maadoitettu.

= Suojaa laite sateelta ja kosteudelta. Laitteen joutuminen kosketuksiin veden kanssa lisda
sahkoiskun vaaraa.

= Ala kanna &laka ripusta laitetta johdosta &léka irrota pistotulppaa pistorasiasta johdosta
vetamalla. Pida johto kaukana lampélahteista, oljystd, teravista reunoista ja liikkuvista
laitteiden osista. Vialliset ja sekaiset johdot lisdavat sahkdiskun vaaraa.

= Jos kaytat séhkdtyokalua ulkotiloissa, kayta sen kanssa ainoastaan ulkotiloihin tarkoitettua
jatkojohtoa. Ulkotiloihin hyvéaksytyn jatkojohdon kayttd pienentdéd sahkodiskun vaaraa.

= Ellei séhkotydkalun kayttoa kosteissa tiloissa voida valttaa, kayta jaannosvirtalaitteella
(RCD) suojattua virtaldhdettd. RCD:n kayttd véhentda séhkoiskun vaaraa.

5.3 Henkildturvallisuus

= Ole varovainen. Keskity aina ty6hosi ja kasittele sahkotyokalua aina jarkevasti. Ala kayta
laitetta, kun olet vasynyt tai huumeiden, alkoholin tai laakkeiden vaikutuksen alainen.
Hetkellinen tarkkaamattomuus laitteen kaytdssa voi aiheuttaa vakavia tapaturmia.

= Kayta suojavarusteita ja kayta aina suojalaseja. Suojavarusteiden, kuten pdlynaamarin,
luistamattomien turvakenkien, suojakypéran tai kuulosuojainten kayttd vahentaa
tapaturmien riskia, kun ne on mitoitettu séahkotydkalun ominaisuuksia ja kayttotarkoitusta
vastaaviksi.

= Varmista, etta laitetta ei voi kdynnista& vahingossa. Varmista, etta virtakytkin on OFF-
asennossa, ennen kuin liitat pistokkeen pistorasiaan. Jos pidat sormea katkaisimella
kantaessasi laitetta tai liitat laitteen séhkdverkkoon katkaisimen ollessa paalla,
tapaturmien vaara on suuri.

= |rrota sdatbtyokalut ja ruuvitaltat, ennen kuin kytket laitteen paalle. Tyokalu tai ruuvitaltta
voi aiheuttaa tapaturmia ollessaan kiinnitettyna pydrivaan laitteen osaan.

= Ala kurottaudu. Varmista, etté seisot laitetta kayttaessasi tukevalla alustalla ja etta pystyt
pitamaan tasapainon koko ajan. Nain pystyt hallitsemaan laitteen myds ennalta
arvaamattomissa tilanteissa.

= Kayta aina sopivia vaatteita. Ala kayta véljia vaatteita tai koruja tydskentelyn aikana.
Varmista, etta hiuksesi, vaatteesi ja kasineesi eivat paase liikkkuvien osien valiin. Valjat
vaatteet, korut tai pitkat hiukset voivat tarttua kiinni.

= Jos laitteeseen voidaan liittdé pdlynimuri ja keruulaite, varmista, etté ne on kiinnitetty hyvin
ja niitad kaytetaan oikein. Naiden laitteiden kayttd pienentaé polyn aiheuttamia
vaaratilanteita.
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5.4

55

Sahkdlaitteiden huolellinen kasittely ja kayttd
Ala ylikuormita laitetta. Kéayté tydhon vain siinen tarkoitettua sahkélaitetta. Sopivan
tyokalun kaytolla tydskentely sujuu paremmin ja turvallisemmin maaritetylla tehoalueella.
Ala kayta sahkolaitteita, joiden virtakytkin on viallinen. Sahkolaite, jota ei voi enaé kytked
paalle tai/eik& pois, on vaarallinen ja se on korjattava.
Irrota pistotulppa pistorasiasta, ennen kuin teet laitteeseen asetuksia, vaihdat
lisdvarusteita tai asetat laitteen sail6on. Naiden varotoimenpiteiden ansiosta laite ei paase
tahattomasti kaynnistyméaan.
Sailyta sahkolaitteet aina lasten ulottumattomissa. Ala anna sellaisten henkildiden kayttaa
laitetta, jotka eivét ole perehtyneet sen kayttéon eivatkd naihin kayttdohjeisiin.
Sahkolaitteet ovat vaarallisia, kun niita kayttavat kokemattomat henkil6t.
Huolla sahkdlaiteet huolellisesti. Tarkasta, etta liikkuvat laitteen osat toimivat
moitteettomasti eivatka jaa jumiin, etta laitteessa ei ole rikkoutuneita tai muita viallisia
osia, etta ne haittaavat laitteen toimintaa. Korjauta vioittuneet osat ennen laitteen kayttoa.
Monet tapaturmat johtuvat puutteellisesti huolletuista séhkolaitteista.
Pida terat teravina ja puhtaina. Huolellisesti huolletut terat, joiden leikkaavat reunat ovat
teravia, jumittavat véhemman ja niitd on helpompi kayttaa.
Kéyta sahkolaitetta, lisdvarusteita, varateria jne. naiden ohjeiden mukaisesti ja siten kuin
tietyn laitetyypin kayttdohjeissa on neuvottu. Ota k&ytdn aikana huomioon myds
tydskentelyolosuhteet ja suoritettava toimenpide. Séhkdlaitteiden kayttd muuhun kuin
maaritettyyn kayttotarkoitukseen voi aiheuttaa vaaratilanteita.

Huolto
Korjauta laitteesi ainoastaan patevéalla ammattihenkilolla, joka kayttaa vain alkuperaisia
varaosia. Nain varmistat, etté laitteesi on turvallinen sita kaytettdessa.

LISATURVALLISUUSOHJEITA

Ala imuroi mita&n teravid, kuumia tai hehkuvia materiaaleja.

Laitetta ei saa altistaa kuumuudelle. Kaytetaan vain kylmén tuhkan imurointiin! (< 60°C)
Ala imuroi mitaén kosteita tai nestemaisia aineita. Al upota laitetta veteen.

Irrota laite pistorasiasta kayton jalkeen ja aina ennen puhdistusta. Veda pistokkeesta ei
virtajohdosta, kun irrotat laitteen pistorasiasta.

Ala pane mitaan kappaletta aukkoihin. Ala kéayta, jos joku aukko on tukossa. Pid4 vapaana
polysta, nukasta, hiuksista yms.

Ala kayta imuria ilman etta polysailié tai suodatinpussi on paikoillaan.

Ala imuroi mita tahansa lattiaa, sementtid yms. voidaksesi vélttaa ylikuormituksen.
Laitteen saa puhdistaa vain kuivalla tai kostealla pyyhkeelld; sita ei saa koskaan upottaa
veteen. Al4 kdyta puhdistukseen mitaan livottimia.

T&ama laite on tarkoitettu vain kotitalouskaytt6on, ei kaupallisiin sovelluksiin.

Valta ettei suutin tai harja kosketa huonekalun pintaa.

Ala kayta virtajohtoa laitteen kantamiseen. Ala veda virtajohtoa teréavien reunojen yli.
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7 LAITTEEN KOKOAMINEN

7.1 Suodatinpussi

Fl

Pane suodatinpussi varovasti sailioon.

7.2 Sailio

Kiinnita sailié imurin kanteen.

7.3 Taipuva letku

Kun kaytat taipuvaa letkua, tydonna letkun paa imuaukkoon.

7.4 Alumiinisuutin

Valitse alumiinisuutin ja kiinnita se letkun imuaukkoon, kun
laitetta kaytetaén tuhkaan.

7.5 Muoviputki

Valitse muoviletku ja kiinnita se letkun imuaukkoon, kun laitetta
kaytetaan polynimurina.

7.6 Harja

Valitse harja ja kiinnitéd se muoviletkun imuaukkoon, kun laitetta
kaytetaan polynimurina.

7.7 liman puhallustoiminto

Tyodnna letkun paa poistoaukkoon.

Huom.: Ennen tuhkaimurin kayttd4, varmista etta kaikki liittimet ja
polysuodattimen osarakenne (11) on kiinnitetty tiukasti. S&ilion ja

polysuodattimen on oltava taysin kuivia.
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HIGH QUALITY TOOLS
8 KAYTTO
= Ennen laitteen kdynnistamista varmista ettd suodatinpussi on paikoillaan.
= Pura virtajohto kelalta.
= Liita laite virtalahteeseen ja kytke paalle.
= |Irrota virtajohto kayton jalkeen.
= Kun suodattimen merkkivalo palaa punaisena, vaihda tai puhdista polysuodatin.

A (= 60°C) !!! Vain kylméan tuhkan imurointiin!

9 PUHDISTUS JA HUOLTO

A

Avaa sdilio.

Tyhjenna sailio.

Kokoa pdélynimuri.

Vaara: Ala kaytd puhdistusaineita tydkalun muoviosien puhdistamiseen.
On suositeltavaa kayttda mietoa pesuainetta kostealla pyyhkeella. Vetta ei

Ota suodatinpussi pois.

Pese suodatinpussi puhtaalla vedella.
Kuivaa suodatinpussi.

Puhdista pdlysuodatin aina ennen kayttod ja kayton jalkeen.

Heti kun imuteho véhenee, tyhjenna sailion siséltd

saa paastaa koskaan kosketuksiin tydkalun kanssa.

10 VIANETSINTA

Fl

VIKA

SYY

KORJAUS

Moottori ei kaynnisty

-Virtajohto ei ole lujasti kiinni
pistorasiassa.

-Pistorasia vioittunut.

-Imuri ei ole kytketty
toimintaan.

-Liita laite lujasti.
-Tarkasta pistorasia.
-Kytke laite paalle.

Imuvoima on heikompi

-Laite tukkeutunut
-Pélynsuodatin on
puhdistettava

-Polysailio ei ole paikoillaan.
-Suodatin tukossa

-Irrota tukos.

-Puhdista pélynsuodatin.
-Kiinnita polysailio takaisin
imuriin.

-Puhdista suodatin

11 TEKNISET TIEDOT

Model nr.
Jannite / taajuus
Teho

Sailién tilavuus
Sailion koko
Imuputki

POWX308

220-240V/50Hz

1200 W

20 litraa

@295 mm, korkeus 310 mm
33,85 cm, pituus 120 cm
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12 TAKUU

Téalle tuotteelle on annettu 36 kuukauden takuu, joka alkaa hankintapaivamaarasta, jolloin
ensimmainen kayttéja on ostanut tuotteen.

= Takuu kattaa kaikki materiaali- tai valmistusviat, mutta ei kata: akkuja, latureita
normaalista osien kulumisesta johtuvia vikoja, kuten laakereita, harjoja, kaapeleita, tulppia
tai lisévarusteita kuten poria, poran terid, sahan teria jne.; vahinkoja tai vikoja, jotka
johtuvat vaarinkaytosté, onnettomuuksista tai tuotteeseen tehdyistd muutoksista; eika
mydskaan kuljetuskustannuksia.

= Vaarasta kaytosta johtuvat viat ja/tai vauriot eivat mydskaan kuulu takuun piiriin.

= Pidatdmme myos itsellamme oikeuden hylata vaatimus, joka koskee tyokalun vaarasta
kaytdsta aiheutunutta ruumiillista vammaa.

= Korjaukset saa suorittaa vain Powerplus tyokalujen valtuuttamassa huoltopisteessa.

= Lisétietoja saat tarvittaessa puhelinnumerosta 00 32 3 292 92 90.

= Asiakas vastaa myds mahdollisista kuljetuskustannuksista, ellei ole kirjallisesti toisin
sovittu.

= Samanaikaisesti mitdan vaatimuksia ei voida tehda takuuseen, jos laitteessa ilmeneva
vika on seurausta laiminlyddysta huollosta tai ylikuormituksesta.

= Takuun piiriin eivat kuulu viat, jotka johtuvat nesteen tunkeutumisesta laitteeseen,
liallisesta polysté, tahallisesti aiheutetusta viasta (tahallisesta toiminnasta tai
huolimattomuudesta johtuen), vaarasta kaytosta (laitteelle sopimattomat
kayttétarkoitukset), taitamattomasta kaytosta (esim. kasikirjan ohjeita ei noudateta),
vaarasta kokoamisesta, salaman iskusta, virheellisesté verkkojannitteesta. Tama lista ei
ole rajoittava.

= Vaatimusten hyvaksyminen takuun piiriin kuuluvana ei voi koskaan johtaa takuukauden
pidentamiseen eika uuden takuukauden alkamiseen, jos laite joudutaan vaihtamaan
uuteen.

= Laitteet tai osat jotka on vaihdettu takuun piiriin kuuluvana, ovat Varo NV:n omaisuutta.

= Pidatdmme itsellamme oikeuden hyl&ta vaatimukset, jos hankintaa ei voida tarkistaa tai
jos on ilmeista, ettei tuotetta ei ole huollettu asianmukaisesti. (iimanottoaukkojen
puhdistus, hiiliharjojen saanndéllinen huolto,...)

= Sailyta kassakuitti ostopaivamaéran tositteena.

= Tyodkalu on palautettava purkamattomana jalleenmyyijalle hyvaksyttavan puhtaassa
kunnossa, alkuperéisessé muotoillussa laatikossaan (mikali kaytettavissa talle yksikolle)
ostotositteen kera.

13 LAITTEEN KAYTOSTA POISTAMINEN
P Jos joudut poistamaan laitteen kaytosta pitkaaikaisen kayton jalkeen, ala havita
S~ sita tavallisen kotitalousjatteen mukana, vaan huolehdi sen havittdmisesta

}"‘ ympéristda suojaavalla tavalla.

—© Sahkdlaitteiden tuottamia jatteita ei saa kasitella tavallisten kotitalousjatteiden
tapaan. Vie ne kierratettavaksi asianmukaiseen paikkaan. Kysy neuvoa
I kierratyksesta paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyjalta.

Copyright © 2023 VARO Sivu |7 www.varo.com



PQWER POWX308 EL

1 MPOBAEMNOMENH XPHZH ...........ocooviiiiic e 2
2 MEPITPA®H (EIK. 1-2) ..o 2
3 AIZTA NEPIEXOMENQN ZYZKEYAZIAZ ........ccooovvviiiieineieeee 2
4 ZYMBOAA ...t 3
5 FENIKEZ NMPOEIAOIMNOIHZEIZ AZ®AAEIAZ I'lA TA HAEKTPIKA
EPFAAEIA ... ... 3
5.1 XWPOG EPYATUUG ...ttt ettt ettt et e st e e 3
5.2 HAEKTPIKI) AQO@AAEIQ ...ttt 3
5.3 ATOMIKI) AOQPAAEIQ ...ttt 4
5.4 Xpron Kai epovTida TwV NAEKTPIKWV EPYAAEIWNV ...............coeeeeieiiiiireeaeeieiiiieeann 4
5.5 ZEPPBIG .. 5
6 MPOZOETEZ ZYMBOYAEZ AZQAAEIAZ...............oooo 5
7 ZYNAPMOAOIHZH .......ooooiiiiiiiii e 5
7.1 ZAKOUAQ TOU PIATPOU ...ttt 5
7.2 DLOXEIO. ...ttt e e e e e e aa e e anraraaaaean 5
7.3 EUKQUTITOG OWAIVAG ...ttt ettt et 5
7.4 AAOUUIVEVIO QKPOPUOIO ...ttt 5
7.5 TTAAOTIKOG GUARVAG ...ttt ettt e e 6
7.6 BOUPTO ...ttt e e e e e e e e e e e e et e e e e e s ae st eeeeeesstabaseeaeeaaansnrees 6
7.7 AEITOUPYIA PUORIUATOGC ...ttt 6
8 AEITOYPTIA. ... oo 6
9 KAOAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH ... 6
10 ANTIMETQIIZH MPOBAHMATQN........cccooiiiiiiiieicice e 7
11 TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA ... 7
12 EFTYHZH ... 8
13 FIEPIBAAAON ..o 8

Copyright © 2023 VARO eANida |1 www.varo.com



®

PQWER POWX308 EL
2KOYTA XTAXTHZ 1200W (20L)
POWX308

1 NPOBAEMNOMENH XPHZH
MNa Tov kaBapiopd T¢aKIoU, YnoTapidg, KATT. TéAeia £TTiONG yia agaipeon TTPIOVISIOU KAl PIKPWV
oKouTTIOIWV. AKATAAANAO yIa ETTAYYEAPATIKR XPAON.

MPOEIAOMOIHZH! lNa Tn 81K cag ao@dAeid, S10BACTE TTPOCTEKTIKA AUTO TO

4 EYXEIPiISIO KAl TIG YEVIKEG OBNYiEG ATPAAEING TIPIV XPNOIUOTTOINCETE TO
pNXdavnua. Av 8wWoeTe To NAEKTPIKO epyaAeio oe AAAo XproTn, Ba TTPETTEl va
dwoeTe padi Kal auTEG TIG 0dNYiES.

MEPIFPA®H (EIK. 1-2)

KUpio cwpa doyeiou 8. EUkauTmtog wArvag avappo®nong
FAwTTida acpdAhiong doxeiou 9. AAoupivéviog CwARvag

‘E€0d0g 10. O avappoéenong

KaTrdki 11. ®iAtpo SITTAOU OTPWHATOG
AlakoTITNG 12. MAaOTIKOG CWARvag

XeipoAaBn 13. Bouptoa datrédou

‘Evdeign giAtpou
AIZTA MEPIEXOMENQN XYZKEYAZIAZ

AgaipéaTe OAa Ta UAIKG TNG CUCKEUATiag.

A@aipéoTe Ta dlayXwpIaTIKA KATT. TNG CUOKEUATiag (av UTTEPXOUV).

EAéyEre av Ta TEpIEXOUEVA TNG CUOKEUOTIAG gival TTARPN.

EAéyETe TO punxavnua, 1o KaAWSIO TPOPodOGiag, TO PIG Kal OAa Ta eEaPTANATA yia TNIOAVEG
CNMIEG KATA TN METOQOPA.

= AlatnpnoTe Ta UAIKG TNG ouokeuaaiag 600 To SuVaTOV TTEPICCOTEPO XPOVO, HEXPI TO TEAOG
NG TTEPIGAOU €£yyUnong. ATTOpPIYTE Ta HETA OTO TOTTIKO 0ag oUaTNua dIdBeang
aTToBAATWV.

rEr R NOORWDNEN

MPOEIAONMOIHZH: Ta uAikd ouokeuaaiag dev gival raixvidial Ta radid dev
TWPETTEN va Trai{ouv PE TIG TTAAOTIKEG oakoUAeg! YTrdapxer Kivduvog Trviypou!

1 Tey. ynxdvnua 1 Tey. ahoupivéviog cwAfvag (93,4 ek. X
1 Tey. gyxelpidlo 23 K.)
1 Tey. cwArRvag avappoéenong B3,85 ek. x 1 1eu. QiATpo SITTAOU GTPWHATOG

120 eK. + TTAAOTIKOG OUVOEOHOG 5 K.

, Av KdTTOI0 OTOIXEiO AgiTrel ) €ival KATEOTPAPUEVO, TTOPAKOAOUHE
ETTIKOIVWVIOTE ME TOV TIPOMNBEUTH GOG.
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4 TIYMBOAA

>€ auTd TO £yXEIPidIo /Kal TTAvw OTO PNXAvnua xpnaigoTrolouvTtal Ta £€1¢ oUuBoAa:

Znuaivel Kivduvo [ ] . . .
o . AioBdaoTe 1O gyxeIpidlo TTPIV aTTO
A TPAUUATIOUOU 1 {NUIGG OTO é m )?pr’]on YXEIP P
€pYaAeio. '

20P@wva PE Ta 0UCIWdN Karnyopia Il - To ynxdvnua
IoxUovTa TTPOTUTIa O1a0€Tel SITTAR pOvwaon. Agv
ao@aAeiag Twv Eupwiraikwv XPEIGETAI ETTOPEVWG KOAWDIO
odnyIwv. yeiwong.

5 TENIKEZ NMPOEIAONOIHZEIZ AZ®AAEIAZ A TA HAEKTPIKA
EPIrAAEIA

AiaBaoTe OAeg TIG TTPOEIBOTTOINCEIG Kal 0dnyieg. H pn Tpnon Twv TTPo€gIBOTTOINCEWY Kal
odnyIwv PTTopEi va atToTeAEael aiTia nAeKTpoTTANgiag, TTupkayidg f/kal coBapol TpaupaTiopou.
DUAGETE TIG TTPOEIDOTTOINTEIG KO 0dNYieG AoPAAEIag yia HEANOVTIKA Xprion. O 6pog «NAEKTPIKO
EPYOAEIO» TTOU XPNOIMOTTOIEITAI OTIG TTPOEIBOTTOINCEIG AVAPEPETAI OE NAEKTPIKA EpyaAgia TTou
AeiIToupyouUv pe peUpa (UE KOAWDIO) 1 hE PTTaTapia (Xwpig KaAwdIo, ETTavagopTICOUEVA).

5.1 Xwpog spyaciag

= Alatnpeite TOV XWPO £pyaoiag oag kabapd kal KaAd wTiopévo. H akataoTacia kal o
€AITTAG PWTIOPAG OTOV XWPO epyaaiag dnuioupyolv CUVOAKEG yia aTuxApaTa.

= Mnv epyadeoTe Pe NAEKTPIKG epyaleia oe TTepIBAAAOV OTTOU UTTAPXE! KivOUVOG €KPNngng,
TM.X. OTTOU UTTAPXOUV EUPAEKTO UYPd, aépia fj akovn. Ta nAeKTPIKA epyaAgia TTapdyouv
OTTIVORPEG TTOU PTTOPOUV va SNUIOUPYACOUV aVAPAEEN TNG OKOVNG 1) TWV OTHWV.

= Kartd mn SIdpKeIa TNG XPONG TOU NAEKTPIKOU £PYaAEioU, @POVTIOTE WOTE VA UNV
TIANOIGZouV KovTa TTaIdId Kal GAAa dTopa. Av aTTOCTIOOTEN N TTPOCOXHA Cag UTTOPE] va
XAOETE TOV EAEYXO TOU EPYAAEIOU.

5.2 HAekTpIikn acpdAsia

= EAéyxete avra av n 1o0x0g Tpo@odoaiag avTioToIXel 0TnV Tdon TTou avaypdeetal oTnv
TIAOKETA XOPAKTNPIOTIKWV.

= To @Ig TwV NAEKTPIKWYV £Pyaisiwy TTPETTE va Taipiddel aTtnv Tpia. Mnv kavete Kavevog
€idoug TpoTToTTOINON OTO PIG. M XPNOIYOTIOIEITE TIPOCAPHOCTIKA PIG OTA YEIWPEVA
NAEKTPIKA epyaAgia. Ta @Ig TTou dev €XOUV UTTOOTEI TPOTTOTTOINOEIG KOl O KOTAAANAEG
TPiCeg peIVOoUV Tov KivOuvo BavaTn@opag NAEKTpOTTANGiag.

= ATTOQEUYETE TNV ETTAQPI TOU CWHATOG OAG UE YEIWHEVEG ETTIQAVEIEG, OTTWG CWAAVEG,
KaAopIpép, Kougiveg Kal wuyeia. OTav To oWUa aag gival yeiwpévo, augaveTal o Kivouvog
BavaTnedépag NAEKTPOTTANEIaG.

= Mnv ekBéTeTe Ta NAEKTPIKG epyaleia oTn Bpoxn A Tnv uypacia. H digioduan vepol aTto
NAEKTPIKO epyaleio augdvel Tov Kivduvo Bavatn@opag NAeKTPOTTANSiaG.

= Mnv KakoUETOXEIPICEOTE TO KAAWDIO. Mn xpnOIJOTIOINCETE TTOTE TO KAAWDIO yia va
UETOQEPETE, VA TPARAEETE A va aTTOCUVOETETE TO epyaleio atrd Tnv Tpida. 'ExeTe TO
KOAWwdIO pakpid atré eaTieg BepudTNTAG, AGdIO, KOPTEPEG AKUEG N KIVOUUEVA £EAPTANATA.
Ta xahaopéva ) ptrepdepéva KaAwdia augdvouv Tov Kiviuvo nAeKTPOTTANEiag.

= Otav xpnolpoTroleite £€va NAEKTPIKO £pyaAEio Oe EEWTEPIKO XWPO, XPNOIUOTIOIEITE KOAWDIO
TIPOEKTAONG KATAAANAO yia Xpron o€ eEwTePIKO Xwpo. H xpron kaAwdiou TTpoékTaong
KaTaAANAou yia Xpron o€ eEWTEPIKO XWPO PEIWVEI TOV KivOuvo NAeKTpOoTTANEiag.

= Av gival aTTOpaiTNTO VA XPNOIMOTIOINCETE £va NAEKTPIKO EPYOAEIO OE PEPOG OTTOU UTTAPXEI
uypaaia, N Tpogodoaia Tou Ba TIpéTTel va yivel atrd pelpa TTou TTpooTaTeUETal ATIO
ouokeur) TTapapévovTog pedpatog (RCD). H xprion piag cuokeurig RCD peiwvel Tov
Kivduvo nAekTpoTTANgiag.
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5.3

5.4

Arouikny acpdAsia
Na eioTe TpooekTIKOI. MPooéxeTe AUTSO TTOU KAVETE KAl XPNOIUOTIOIEITE KOIVA AOYIKH OTnV
epyaaia gag pe €éva NAekTpIkd epyaAeio. Mn xpnoiyoTroigite éva nAeKTPIKO epyaAgio av
€i0TE KOUPAOWEVOI I UTTO TNV ETTAPEIN VAPKWTIKWY, AAKOOA i} appdkwy. Mia oTiyun
atrpooegiag, kard Tn SIGPKEIa XPAONG Tou epyaAeiou, uTTopei va odnyrasl oe goBapd
TPAUUOTIONO.
XpnoiyoTtrolgite eoTAIoNS ag@dheiag. opdTe TTAVTA TTPOOTATEUTIKG YUaNId. H Xprion
€€OTTAIOJOU ao@AAeIag, OTIWG HAOKA OKOVNG, avTioNigBnTIka TTaTrouTola, KPAvog i
WTOOTTiIOEG OTTOTE XPEIALeTal, EAATTWVEI TOV KivOUVO TPAUNATIGHOU.
ATTOQEUYETE TNV TUXAIO EKKIVNGN TOU UNxavrApaTog. BeRaiwveaTe 0TI 0 S1IakOTITNG BpioKeTal
otn 6éon OFF (KA€IOTOG) TTpIV GUVOECETE TO QIG OTNV TIPI¢a. Av KaTA T PETAPOPE TOU
HNXAvAPATOG £XETE TO BAXTUAG 0AG TTAVW OTOV JIAKATITN ] CUVOETETE TO PNXAVNUO OTNV
TpiCa étav o dlIakdTITNG eival aTn B€on ON (avoiKTog), augaveTe TIg TOAVOTNTES
aTUXNUOTOG.
Mpiv BéoeTe o€ AciToupyia TO PNXAVNHA, OQAIPEITE TA PUOUICTIKA EPYOAEIa Kl TO INXAVIKG
KAEI814. ‘Eva epyaAeio 1 pnxaviko KAEISi TTou EXEl PEIVEI TIAVW O€ EVA TTEPICTPEPOHUEVO
€€APTNUO TOU PNXAVAUOTOG, MTTOPEi VO 0ONYAOEI OE TPAUNATIONO.
Mnv TrpoekTeiveaTe TTOAU. MNatdre TAVTA 0TABEPA KATW. 'ETO1 Ba UTTOPEITE VO EAEYXETE
KOAUTEPQ TO EPYOAEI0 O€ ATTPOTOOKNTEG KATAOTACEIG.
Popdre katdAAnAa pouxa. Mn @opdte @apdid pouxa A koopAuaTa. MpocéxeTe WOTE Ta
HOAAIG, Ta pouxa Kal Ta yavTia oag va pnv TAnoidgouv ato epyaAeio. Ta @apdid pouxa, Ta
KOOUAMATA A Ta Jakpid JaAAIG JTTOPET va TTIagToUv OTa KIVOUMEVA EEQPTANATA.
Av UTTAPXOUV CUOKEUEG £EaywynG oKOVNG yia aUvdeon GTO PNXGVNUA, GPOVTIOTE va TIG
OUVOECETE KAI VA TIG XPNOIMOTTOINOETE OWOTA. H Xprion TETOIWV CUCKEUWY HEIWVEI TOUG
KIvOUVOUG TTOU OXETICOVTAI PE TN OKOVN.

Xpnon kai @povridda Twv NAEKTPIKWVY EPYAALiWY
Mnv TTEPIUEVETE QTTO TO EPYAAELIO va KAVEI TTEPICOOTEPA ATTO OO UTTOPEI. XPNOILOTIOIEITE
TO KAT@AANAO NAEKTPIKO £pyaAEio yia Tnv epyacia oag. 'Eva nAekTpIkd epyaleio Ba kavel
KAAUTEPA Kal ao@AAECTEPA T OOUAEIG TOU AV XPNOIKOTIOIEITAI VIO TOV OKOTTO YIa TOV OTT0Ii0
TTpoopigeTal.
Mn xPnOINOTTOINGETE TO NAEKTPIKO EPYAAEio av O BIAKOTITNG gival EAATTwWHATIKOG. Eva
NAEKTPIKO EPYOAEi0 PE XOAQOPEVO BIOKOTTITN gival ETTIKIVOUVO KAl TTPETTEI VA ETTIOKEUOOTEI.
Mpiv kaveTe pubpioelg, aAAGEeTe eCapTAPATA ) aTTOBNKEUOETE TO £PYAAEiO, ATTOCUVOEETE
TO QIG 116 TNV TPIfa. AUTA Ta TIPOANTITIKA PETPO PEILIVOUV TO EVOEXOUEVO TNG TUXAIOG
€KKIVNONG TOu epyaAeiou.
DuAdooeTe TO NAEKTPIKO epYaAEio, 6TV BEV TO XPNOIUOTIOIEITE, OE XWPOUG OTTOU dev
TIANCIGZouv TTaIdIA KAl PNV ETTITPETTETE TN XPrON TOU aTTd ATOUa TToU JEV gival
eCoikelwpéva pe autd ) dev Exouv dlaBdacl TIg odnyieg Xxpriong. Ta nAeKTpIKd epyaleia
gival eTIKivouva OTav XpNoIPOTToIoUvVTal ATTd ATOHA TTOU BEV EXOUV OXETIKN) EUTTEIPIAL.
Ta nAexTpIKa epyalAcia xpeidlovtal cuvTipnon. EAEyxeTe uATTWG Ta KivoUueva eEapTAUATA
€ival KaOKWG euBUYPAPPITUEVA 1) UTTAOKAPITHEVA, UATTWG UTTAPYOUV £EaPTHUOTA OTTACUEVA
1 ¢nuIEG, Kal OTIBATTOTE AANO PTTOPET va eTTNPEACEl TN AsIToupyia Tou epyaAgiou. Av TO
epyaAeio TTaBel ¢nuid, Ba TTPETTEl va TIoKeUaoTEl. MOAAG aTuyrpata cupBaivouv Adyw Tng
KOKNG GUVTAPNONG TwV NAEKTPIKWY EPYAAEiWV.
Alatnpeite Ta epyaAeia KOTTAG aixuned kal kabapd. Av Ta epyaleia KOTTAG ouvTnpouvTal
OWOTA Kal £X0UV aIXUNPESG AETTIOEG, UTTApYOUV AlydTEPEG TTIBAVATNTEG va PTTAOKAPOUV Kal O
XEIPIOPAG TOUG Eival EUKOAGTEPOG.
XpnolyoTroleiTe Ta NAEKTPIKG epyaAeia, Ta eSOPTAPATA T KOTITIKG £pYaAEia KATT. cUQWVA
ME QUTEG TIG 0BNYieg Kal CUPPWVA HE TOV TPOTTO XPAONG VIO TOV OTTOIO €ival OXEDIAOUEVO
auTo TO €idog epyaleiou, AapBdavovTag eTTiong uTTOWN TIG CUVONKEG £pyaaiag Kal TNV
epyaaia TTou BéAeTE va KAveTE. H xpron Twv NAEKTPIKWY pyaAgiwV yia GAAO OKOTTO 1) PE
GAAO TPOTTO, EKTOG aTTd AUTOUG VIO TOUG OTTOIOUG €ival OXEDIQOUEVO , UTTOPET va odnynaoel
o€ ETMKIVOUVEG KATOOTAOEIG.
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5.5

7
7.1

2éppis
To o€pPIg Tou NAEKTPIKOU £pyaigiou oag TTPETTEI va YiveTal HOVO aTTO eEEIBIKEUPEVO TEXVIKO
TIPOCWTTIKO KAl VO XPNaIPoTroloUvTal povo yviala aviaAAakTIkd. ‘ETol e§ac@aliCeTal 611 Ba
AeiIToupyei oUP@WVA PE TA ATTAITOUPEVA TTPOTUTTA AOQAAEIQG.

NMPOZOETEZ XYMBOYAEZXZ AZODAANEIAX

Mnv KAveTe avappopnan aIXKINPWY, KOUTWY A TTUPAKTWHEVWY UAIKWV.

H ouokeur| dev TTpéTTel va ekTiBeTal o€ BepudTnTa. Mo XpAoN pE KPUEG OTAXTEG povo! (£
60°C)

Mnv kdvete avappd@non Kayiag uypng ouciag. Mn BAAeTe TTOTE TN oUOKEUN YECA OTO
VEPO.

ATTOOUVOEETE TN CUOKEUN atrd Tnv TIpida PETG atrd Tn XPrion Kai Tpiv atmd KEoe
koBapiopd. TpaBdre To @IG, OxI TO KAAWSIO, YIa VO ATTOOUVOETETE T CUOKEUR aTTé TO
pelpa.

Mn BadeTe kavéva avTIKEiuEVO u€oa oTa avoiyparta. Mn XpnoIUOTIOINCETE T CUOKEUR av
KATTOI0 Avolypa gival @payuévo. AlITnPEITE T CUOKEUR XWpPIig oKdvn, Xvoudia, TPIXEG KATT.
Mn XpnOIMOTTOINCETE TNV NAEKTPIKI) OKOUTTA XWPIG TO dOXEIO OKOVNG I TN GAKOUAO TOU
@iATpou okoOVNG OTN B€0N TOUG.

Mnv kd@veTe avappoPnan Kavevog €idoug AETITHG TTOUdPAG (TT.X. GAEUPI), TOIMEVTOU KATT.,
yla va oTToQeUYETE TNV UTTEPBEPUAvAN.

H ouokeur| TipétTel va kabapideTal pévo pe Eva aTeyvo 1) uypod Travi. Aev TIPETTEI TTOTE va TN
BaAete péoa oTo vepd. Mn xpnoiyoTroINoeTe Kavéva €idog IaAUTn yia KaBapiouo.

AUTI N GUOKEUTN TTPOOPICETAI VI OIKIAKH XPAON JOVO Kal OXI VIO EMTTOPIKEG EQAPHOYEG.
ATTOQEUYETE TNV ETTAPK) TOU OKPOPUTIOU A TNG BOUPTOAG PE TNV ETTIQAVEIQ TWV ETTITTAWV.
Mn xpnoIPOTTOIEITE TO KAAWDIO YIO VO PETAPEPETE TN CUCKEUN. Mnv TpaBdaTe To KaAWdIO
TTAvw aTrd AIXUNPESG YWVIEG.

ZYNAPMOAOTI'HZH

ZakoUAa Tou @iAtpou

BdaATe Tn oakoUAa Tou QIATPOU TTPOCEKTIKG Héoa OTO BOXEIO.

7.2

Aoyeio

>UVvOEOTE TO BOYXEIO OTO KATTAKI TNG NAEKTPIKAG OKOUTTOG. _—

7.3

Eukaumrog owAnvag

a va xpnoigoTroIfoeTe Tov eUKAUTITO GWARVA, BAATE TO AKpo

TOU

ogwAAva péoa atnv ot avappoenaong.

7.4

AAlouuivévio akpopuaio

AlaAéETE TO aAoupIvEVIO aKpo@UaIo Kal OUVOESTE TO GTNV OTIA -
avappoé@enNong Tou CWAAVA, OTav XPNCIUOTIOIEITE TN CUOKEUN VIO o (B

OTOXTEG. [ Q
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7.5 IMAaoTik6¢ owAvag

AlaAéETe TOV TTAAOTIKG CWARVa KOl OUVOEDTE TO GTNV OTTN o
avappoenong Tou CwAAvVA, OTav XPNCIUOTIOIEITE TN OUOKEUN WG ¢ d
NAEKTPIKA OKOUTTA. . Q

7.6 Bouproa

AloAECTE TN BoUpTOa KAl OUVOEDTE TN GTNV OTIN AvVapPOPnong \
TOU TTAOCTIKOU GWARva, 6Tav XPnOIYOTIOIEITE TN GUOKEUN WG I ﬂ

NAEKTPIKF) OKOUTTA.

7.7 AsgiToupyia puonuarog

BdAte TO dkpo Tou CwAAvVa péoa oTnv oTTA €£680U.

9

Inueiwon: Mpiv XpNOIMOTTOINOETE TOV AVOPPOPNTAPA OTAXTNG, BaiwbEeiTE
671 601 01 CUVEECHOI KAl TO UTTOOUYKPOTNHA TOou PiATpou okovng (11) ival
KaAd o@iypéva. To doxeio Kal To PiATPO OKOVNG TIPETTEI VA €ival TEAEiWG
OTEYVA.

AEITOYPIIA

Mpiv xpNOIUOTTOINCETE TN OUCKEUN, BeRaitveaTe 6T N cakoUAa Tou @iATpou gival aTn B€on
™NnG.

=€eTUAIgTE TO KOAWDIO.

>UvOEOTE TN CUOKEUN OTO pelpa Kal BECTE T O€ Asiroupyia.

ATTOOUVOEDTE T CUOKEUN OTTO TO peUpa PETE atTd T Xpron.

‘Otav n évdeIgn Tou QIATPOU avawel KOKKIVI, AVTIKOTOOTHOTE ) KaBapioTe TO QIATPO OKOVNG.

A (£ 60°C) !I! MNa xpRon pe kpUA oTAXTN P6VO!

KAGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

2 KaBapilete To @iATpo pIv/pueTd a1rd KABE XpRON.

MOAIg peiwBei n dUvaun avappo@non, adeIdoTE TO TTEPIEXOUEVO TOU
doxeiou

Avoigte TO doxeio.

BydaATe Tn oakoUAa Tou @iATpou.

AdeidoTe To doxeio.

MAUvTE TN GakoUAa Tou @iATpou pe vepd KabBapiauou.
ZTEYVWATE TN 0OKOUAQ TOU QIATPOU.
>uvappoAoynaoTe TNV NAEKTPIKF) OKOUTTA.
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HIGH QUALITY TOOLS

POWX308

EL

Mpoooxn: Mn XpnOIUOTTOINCETE TTPOIOVTA KABAPIGUOU yia va KaBapioeTe Ta
TAQOTIKA TUAMATA TNG CUCKEURG. ZUVICTATAI N XPioN ATTIoU

ATTOPPUTTAVTIKOU TTAVw o€ uypo Travi. H cuokeun dev pétrel TOTE va £pBel
o€ ETTAPN ME VEPO.

10 ANTIMETQIMIZH MPOBAHMATQN

NMPOBAHMA AITIA ENEPTEIA
To potép dev Eekiva - To kaAwdio dev gival KaAd - Zuvd£OTE TO KOAG.
ouvoedePEVO OTNV TIPICA. - EAéyEre TnVv mrpica.

- H mpiCa cival kateoTpappévn.

- To oboTnua kabapiopou dev
£x€l TeBei o€ AsiToupyia.

- ©éoTe o€ AeiToupyia Tn
ouoKeun

H 10x0g avappoenang
gival xaunAn

- H povada cival ppayuévn

- O @iATpo OKOVNG XPEIGZETOI
KaBdapiopa

- To doxeio okovng dev eival
oTn B¢on Tou.

- To @iATpo gival epaypévo

- XelpioTeite TO PTTAOKApPIoUQ.

- KaBapioTe 10 QiATpo OKOVNG.
- ZuvdéaTe To BoYEIO OKOVNG
T&AI oT0 oUoTNHa Kabapiguou.
- KaBapioTe 10 @iATpO

11 TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Ap. HovTéAou
Taon / ouyvotnTa
loxug e10660u
‘Oykog doyeiou
MéyeBog doyeiou

EUkautTog cwAnvag avappod®nong

POWX308

220-240 V /50 Hz

1200 W
20 Aitpa

@295 mm, 0wog 310 mm

23,85 cm, prikog 120 cm
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PQWER POWX308 EL

12 EFTYHZH

= AuTO TO TTPOIOV £X€I EyyUNON yia TTEPiIodo 36 pnvwv TTou IoXUEl aTTd TNV NUEPOUNVia
ayopag Tou TTPWTOU XPAaTH.

= AuTA n gyyunon KaAUTITEl OAa TO EAOTTWHATIKG UAIKG N EAQTTWOPOTA KOTOOKEUNG. Agv
OuPTTEPIAQUBAVEI HTTOTAPIES, POPTIOTEG, EAATTWHATIKA EEAPTANATA TTOU UTTOKEIVTAI O
@ualoloyikn eBopd, 6TTwG pouAeudyv, KapBouvdakia, KaAWSIa Kal @IG, i afeooudp OTTWG
TPUTTAvia, JUTEG TPUTTAVIWV, TTPIOVOAAUEG, KATT., {NUIEG 1) EAATTWHOTA TTOU TTPOKUTITOUV
atré KoK XPrion, atuXAuaTa f TPOTTOTTOINCEIG, OUTE £600a PETAPOPAG.

= Znui€G A/Kal EAOTTWHOTA TTOU TTPOKUTITOUV OTTO KAKK XPAOT, £TTIONG BEV EUTTITITOUV GTOUG
GPOUG aUTHG TNG €yyUNaNg.

= ETiong amrotroiolpeba kaBe ubUvn yia OTTOIOVONTIOTE CWHATIKO TPAUPATIONO TTPOKANBET
aTré KoK XPrion Tou pyaAgiou.

= O1 €MOKeUEG TIPETTEN VA YivovTal HOVO aTTd £€0UTIOBOTNHEVO KEVTPO EEUTTNPETNANG
TeAaTwy yia epyaAeia Powerplus.

= [a epIoadTePeG TTANPOPOPIEG, UTTOPEITE TTAVTA va KaAéoeTe Tov apiBud 00 32 3 292 92
90.

= OTmoIadnTTOTE PETAPOPIKA £€00a Ba eTTIBapUvouv TTAVTA TOV TTEAATN, EKTOG Qv £XEI
OUPQWVNOBEI BIOPOPETIKA YPATITWG.

= EvroUrtoig, dev ptropei va eyepbei kapia agiwan eyyunong av n ¢nuid Tou unXavApaTog
€ival atroTéAeoPa TTAPAPEANPEVNG CUVTHPNONG ) UTTEPPOPTWONG.

= ATTokAgieTal KATNyoPNUATIKA atrd TNV eyyunaon otroladATroTe {nuid TTpoKUWel atrd
€l0XWPNON uypou, dicioduan utrePBOAIKAG TTOOOTNTAG GKOVNG, EGKEPPEVN {NUIA (OKOTTIHA
1 atmd peydAn atmepiokeyia), akatdAAnAn xpron (Xprion yia okoTroug yia TOUG OTToioug Nn
ouokeur] dgv gival KAaTAAANAN), adé€ia xprion (TT.X. apéAEIa THPNONG Twv 0dnNyIWV TTOU
divovTal aTo gyXeIPidIo), avetmITAdEId guvappoAdynon, TTAREN aTTd Kepauve, opaAua Taong
OIKTUOU pelpaTog. AuTr n AioTa dev gival TTEPIOPIOTIKA.

= H amodoyn afiwoewyv eyyunong dev PTTopei ToTE va odnyraoel o€ TTapdTacn Tng TepIddou
eyyunong ouTe o€ évapén véag TrepIGdoU £yylnong GTnV TTEPITITWON aVTIKATAGTACGNG HIAG
OUOKEUNG.

= O1 ouoKeUuég ) Ta e€apTAUATA TTOU avTikaBioTavTal BAcel eyyunong, TrEPIEPYXOVTAl OTNV
katoxn Tng Varo NV.

= Aiatnpouue To diKaiwua va atroppiyoue kKaBe agiwon 61Tou dev gival duvatr n
empBeRaiwan TG ayopdg f dev gival cagég av TO TTPOIGV £XEI oUVTNPNOEI CWOTA.
(KaoBapég o1rég agpiopoU, TOKTIKF) GUVTAPNON GTA KAPBOUVAKIA, KATT.)

= [lpétmel va KpatACETE TNV atrOdEIEN ayopds wg TEKPAPIO TNG NUEPOUNVIOG ayopdg Tou

TTPOIOGVTOG.

To unxdvnud oag TTPETTEl va ETTIOTPAPEI OTOV TTPOUNBEUTH OAG PN ATTOGUVAPHPOAOYNHEVO

Kal o€ aTTodeKTA KaBapr KaTaoTaon, (ME0a GTNV apXIKA TOU TTAACTIKF) CUCKEUAOia, av

10XUE€l yIa TO TTPOI6V), GUVODEUOUEVO aTTO TNV aTTOdEIEN AYoPAS.

13 NMEPIBAAAON

Av 10 punxavnud oag TPETTEl va avTIKOTAoTaBei HeTd atrd TrapaTeTapévn Xpron,
UNV TO TIETAEETE OTA OIKIOKA aTroppippaTa, dAAd XPNOIUOTIOINOTE évav ao@aAR yia

S 10 mepiBGAOV TPSTIO.
w Ta atmmoppiypaTa TTOU TTAPAYOVTAI OTTO TA NAEKTPIKG JNYXOVAPATA BEV TTPETTEI VO
—© QVTIMETWTTICOVTOI Oav Ta OIKIAKA atroppippaTta. NPovoRoTe yia TNV avakUKAwon
eKei OTTOU €ival dlaBéaipeg ol KATAAANAEG eykaTaoTaoelg. ATTeuBuvBEiTe GTOUG
o TOTTIKOUG QOPEIG ) TOV avTITTPOOWTTO YIa GUUBOUAEG OXETIKA YE TN GUAAOYR Kal TNV
améppIyn.
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PQWEB POWX308 HR
USISIVAC PEPELA 1200W (20L)

POWX308

1 NAMJENA

Za Cisc¢enje kamina, rostila i sl. SavrSen za uklanjanje praSine od piljenja i Cestica ne€istoca.
Nije prikladno za profesionalnu uporabu.

priruénik i op¢e sigurnosne upute prije korisStenja alata. Uz vas alat obvezno

® UPOZORENJE! Radi vase vlastite sigurnosti pazljivo procitajte ovaj
'é moraju bti prilozene i ove upute.

2 OPIS (SL. 1-2)

1. Spremnik 8. Gumena brtva za crijevo usisavaca
2. Sigurnosna kopca na spremniku 9. Usisno crijevo
3. lzlaz 10. Usisni otvor
4. Poklopac 11. Dvoslojni filtar
5. Sklopka 12. Plasti¢na cijev
6. Rucka 13. Cetka za pod
7. Indikator filtra

3 POPIS SADRZAJA PAKIRANJA

= QOdstranite sav materijal od pakiranja.

= Skinite drzace i nosace ambalaze za transport (ako postoje).

= Provjerite da li se u pakiranju nalaze svi dijelovi.

Provjerite aparat, kabel za napajanje, utika¢ kabela i ostalu opremu da na njima nema
ostecenja zbog transporta.

= Materijal ambalaZe saCuvajte do kraja jamstvenog razdoblja. Nakon toga ambalaZu na
prikladni nacin odlozite u otpad.

UPOZORENJE: Ambalaza nije namijenjena igri! Djeca se ne smiju igrati sa
plastiénim vreé¢icama! Opasnost od gusenja!

1 kom aparat

1 kom priruénik

1 kom @3,85 mm x 120 cm usisno crijevo + plasti¢ni priklju¢ak od 5 cm
1 kom aluminijski nastavak (@3,4 cm x 23 cm)

1 kom dvoslojni filtar

0‘ Ako dijelovi nedostaju ili su oStec¢eni, kontaktirajte vaseg prodavaca.

4 SIMBOLI

U ovom priruéniku i/ili stroju se koriste ovi simboli:

Oznacava opasnost od [}
tjelesne ozljede ili oStecenja & Prije uporabe procitajte prirucnik.
alata.

U skladu s bitnim vaze¢im Klasa Il — stroj ima dvostruku
‘ € sigurnosnim standardima izolaciju i stoga nije potreban
vazecih Europskih direktiva. vodi€ za uzemljenje.
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PQWER POWX308 HR
5 OPCA UPOZORENJA O ELEKTRICNIM ALATIMA

Pazljivo procitajte sigurnosna upozorenja i sve upute. Nepridrzavanje svih uputa i upozorenja
moze dovesti do elektriénog udara, pozara i/ili ozbiljne ozljede. Sva upozorenja i upute
spremite za buduce potrebe. Pojam "elektricni alat" se u upozorenjima odnosi na sve vase
alate s mreznim napajanjem (s prikljucnim kabelom) ili s baterijskim napajanjem (bez
prikljuénog kabela).

5.1 Podrucje za rad

= Podrucje za rad odrzavajte Cistim i dobro osvijetljenim. Neuredna i tamna mjesta za rad
pogoduju nezgodama.

= Nemoijte koristiti alate s napajanjem u eksplozivnom okruzenju, kao $to je neposredna
blizina zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Alati s napajanje u svom radu stvaraju iskre
koje mogu zapaliti prasinu ili isparavanja.

= Dok se koristite elektricnim alatom djecu i promatrace udaljite od mjesta rada.
Odvlagenjem vaSe paznje mozete izgubiti nadzor nad alatom.

5.2 Elektriéna sigurnost

= Uvijek provjerite da li napon napajanja odgovara naponu navedenom na nazivnoj plocici.

= Utikaci elektricnog alata moraju odgovarati uti¢nici. Nikad i ni na koji na¢in nemojte vrsiti
preinake na utikaCu. Nemojte koristiti prilagodne utikace za napajanje elektricnog alata s
uzemljenjem. Neizmijenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice ¢e smanijiti opasnost od
elektri¢nog udara.

= |zbjegavajte tjelesni dodir s uzemljenim povrSinama poput cijevi, radijatora, Stednjaka i
hladnjaka. Opasnost od elektricnog udara se povec¢ava ako je vase tijelo spojeno s
uzemljenom povrsinom ili tlom.

= Nemojte izlagati vas elektricni alat kiSi ili djelovanju vliage. Prodor vlage u vase elektricni
alat ¢e povecati opasnost od elektricnog udara.

= S priklju€nim kabelom postupajte pazljivo. Prikljucni kabel nikad ne koristite za noSenje,
povlagenje i ne vucite ga pri odvajanju elektricnog alata od uti¢nice. Kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova. OSteceni i prignjeceni kablovi
povecavaju opasnost od elektri¢nog udara.

=  Pri koriStenju elektricnog alata na otvorenom prostoru koristite produzni kabel koji je
prikladan za vanjsku upotrebu. Upotreba kabela koji je prikladan za vanjsku upotrebu ¢e
smanjiti opasnost od elektri¢nog udara.

= Ako je koriStenje elektricnog alata na vlaznim mjestima neizbjezno, koristite izvor
napajanja koji je zasti¢en strujnom zastitnom sklopkom (SZS). Upotreba SZS ¢e smanijiti
opasnost od elektriénog udara.

5.3 Osobna sigurnost

= Budite oprezni i koncentrirajte se na posao koji obavljate i ponaajte se razumno pri
koriStenju elektriénog alata. Nemojte raditi s elektri€nim alatom ako ste umorni ili pod
utjecajem droge, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje pri radu s elektri¢nim alatom
moze dovesti do ozbiljne ozljede.

= Koristite sigurnosnu opremu. Uvijek nosite zastitu za o€i. Sigurnosna oprema poput maske
protiv prasine, protuklizne sigurne obuce, kacige li $titnika za usi, kad se pravilno koriste
moZze umanijiti ozljede.

= |zbjegavajte nehoti¢no pokretanje alata. Pobrinite se da prije priklju¢ivanja alata na izvor
napajanja, sklopka bude isklju¢ena. NoSenje elektri¢nog alata s prstom na sklopci za
uklju€ivanije ili njegovo priklju€ivanje na elektricnu uti¢nicu dok je sklopka ukljuena, ¢e
pogodovati nezgodama.

= Skinite s alata sve klju¢eve za podeSavanije ili pritezanje prije uklju€ivanja njegovog
napajanja. Zatezni ili klju¢ za podeSavanje koji ostane priklju€en s rotiraju¢im dijelom alata
moze dovesti do osobne ozljede.
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5.5

LI I I Y6 )

Nemoijte se naginjati. U svakom trenutku stojte stabilno na nogama. Na taj nacin ¢ete
zadrzati bolju kontrolu nad alatom u nepredvidenim situacijama.

Obucite se prikladno. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje
od rotirajucih dijelova. Pokretni dijelovi mogu zahvatiti Siroku odjecu, nakit ili dugu kosu.
Ako uredaji posjeduju priklju¢ak za postrojenja za izvlaenje i skupljanje prasine, pobrinite
se da budu prikljuéeni i da se koriste na prikladan nacin. KoriStenje takvih uredaja moze
smanijiti opasnosti u vezi s prasinom.

Koristenje i odrzavanje elektricnog alata
Nemojte preopterecivati elektricni alat. Koristite prikladni alat za odredenu namjenu. S
prikladnim elektri¢nim alatom ¢ete posao obaviti bolje i sigurnije i predvidenom brzinom.
Nemoijte koristiti alat ako ga sklopkom ne mozete ukljuciti ili iskljuciti. Svaki alat koji ne
Prije svakog podeSavanja, izmjene nastavaka ili spremanja, elektricni alat odvojite od
izvora elektriénog napajanja. Ova preventivna sigurnosna mjera ¢e smanjiti opasnost od
nehoti¢énog pokretanja elektricnog alata.
Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite izvan dohvata djece i nemojte dozvoliti rad s njime
osobama koje nisu upoznate s alatom ili s ovim uputama. elektri¢ni alati su opasni u
rukama neuvjezbanih korisnika.
Odrzavaijte elektricni alat. Provjerite da pokretni dijelovi alata nisu razdeSeni ili zakoc¢eni,
da nema slomljenih dijelova ili drugih stanja koja mogu utjecati na rad elektricnog alata.
Ako ima oStecenja, svakako ih prije koriStenja otklonite. Mnoge nezgode su nastale
upravo zbog slabog odrzavanja elektricnog alata.
Rezne alate odrZzavajte ostrima i Cistima. Pravilnim odrZzavanjem reznog alata €iji rezni
bridovi trebaju biti otri, ¢e se smanijiti vjerojatnost zaglavljivanja i upravljanje takvim
alatom ce biti olakSano.
Koristite elektrini alat, prikljuke, alatne nastavke, itd. u skladu s ovim uputama i na nacin
koji je prikladan za svaku pojedinu vrstu elektriénog alata, vodite pritom rac¢una o uvjetima
zarad i o radu koji treba obaviti. Upotreba elektricnog alata za radnje za koje on nije
predviden, moze dovesti do opasnih stanja.

Servis
Servis vasega elektricnog alata povjerite kvalificiranom tehnicaru i koristite samo identi¢ne
zamjenske dijelove. Na taj nacin ¢ete zadrzati sigurnost vasega elektrinog alata.

DODATNI SIGURNOSNI SAVJETI

Nemoijte usisivati oStre, vruce ili uzarene materijale.

Uredaj se ne smije izlagati toplini. Samo za usisivanje hladnog pepela! (< 60°C)
Nemoijte usisivati vlazne ili tekuce sastojke. Uredaj nikad ne uranjajte u vodu.

Iskop€ajte uredaj iz mreznog napajanja nakon svake upotrebe i prije svakog €i8¢enja. Ako
zelite iskop€ati uredaj iz napajanja, povucite za utika¢, a ne kabel napajanja.

Nemojte umetati nikakve predmete u otvore. Nemojte upotrebljavati uredaj ako je bilo koji
od otvora zaklonjen. Uredaj odrzavajte Cistim i bez praSine, viakana, dlaka, itd.

Nemoijte koristiti usisiva¢ bez spremnika za praSinu ili vre€ice za prasinu s filtrom.
Nemoijte usisavati braSno, cement itd. kako biste izbjegli preopterecenja.

Uredaj se mora Cistiti suhom ili vlaznom krpom; nikad se ne smije uroniti u vodu. Nemojte
upotrebljavati otapala za iS¢enje.

Uredaj je namijenjen isklju¢ivo za upotrebu u ku¢anstvu, a ne za komercijalnu primjenu.
Izbjegavajte dodirivanje mlaznice ili Cetke s povr§inom namjestaja.

Nikad ne koristite kabel napajanja za noSenje uredaja. Nemojte povlaciti kabel napajanja
preko ostrih rubova.
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HIGH QUALITY TOOLS

7 SASTAVLJANJE

7.1 Vredica s filtrom

HR

Pazljivo postavite vrecicu s filtrom u spremnik.

7.2 Spremnik

Pri€vrstite spremnik na poklopac usisivaca prasine.

7.3 Savitljivo crijevo

Ako Zelite koristiti savitljivo crijevo, umetnite kraj crijeva u usisni
otvor.

7.4 Aluminijska mlaznica

Za usisivanje pepela odaberite aluminijsku mlaznicu i pri¢vrstite
ju na usisni otvor crijeva.

7.5 Plasti¢na cijev

Ako Zelite usisivati prasinu, odaberite plasti¢nu cijev i priCvrstite
ju na usisni otvor crijeva.

7.6 Cetka

Pri usisavanju prasine odaberite ¢etku i pri€vrstite ju na usisni
otvor plasti¢ne cijevi.

7.7 Funkcija ispuhivanja zrakom

Umetnite kraj crijeva u izlazni otvor.

Napomena: Prije uporabe Cistaca pepela, provjerite jesu li svi prikljucci i
sklop filtra za prasinu (11) sigurno i ¢vrsto ugradeni. Spremnik i filtar za

prasinu moraju biti sasvim suhi.
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8 KORISTENJE

=  Prije pokretanja uredaja, pobrinite se da vrecica s filtrom bude na svom mjestu.

= Odmotajte kabel napajanja.

= Ukopcajte uredaj i ukljucite ga.

= Nakon upotrebe iskopcajte uredaj.

= Kad indikator filtra pokaze crveno, molimo zamijenite ili oCistite filtar prasine.

A (= 60°C) !! Samo za usisivanje hladnog pepela!

9 CISCENJE | ODRZAVANJE
c Ocistite filtar prije/nakon svake uporabe.
Cim se snaga usisavanja smaniji ispraznite sadrzaj spremnika
Otvorite spremnik.
Izvadite vrecicu s filtrom.
Ispraznite spremnik.
Vodom za ¢iSéenje isperite vrecicu s filtrom.

Osusite vrecicu s filtrom.
Sastavite usisivac za prasinu.

Oprez: Ne koristite sredstva za ¢iSéenje plasticnih dijelova aparata.
Preporucljiva je uporaba blagog deterdzenta i vlazne krpe. Voda ne smije ni
u kojem slucaju doéi u dodir s alatom.

10 RIESAVANJE PROBLEMA

PROBLEM UZROK RADNJA

Motor se ne pokrece - Kabel napajanja nije ¢vrsto - Cvrsto ukopgajte uredaj u
ukop€an u uti¢nicu. uti¢nicu.
- Zidna uti¢nica je oStecena. - Provjerite uti¢nicu.
- Usisiva¢ nije ukljucen. - Ukljucite uredaj.

Snaga usisivanja je - Uredaj je zacepljen + Uklonite zacepljenje.

slabija - Potrebno je odistiti filtar za - Ocistite filtar za praSinu.
prasinu - Ponovno pri¢vrstite spremnik
- Spremnik za prasinu nije na za pra8inu na usisivac.
svom mjestu. - Ocistite filtar.
- Filtar je zacepljen

11 TEHNICKI PODACI

Model br. POWX308

Napon / Frekvencija 220-240V/50Hz

Ulazno napajanje 1200 W

Obujam spremnika 20 litara

Veli¢ina spremnika @295 mm, visina 310 mm
Usisno crijevo @3,85 cm, duljina 120 cm
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JAMSTVO

Jamstvo za ovaj uredaj vrijedi 36 mjeseci od datuma kad ga je kupio prvi kupac.

Ovo jamstvo obuhvaca sve kvarove u materijalu i proizvodniji isklju€ujuci: baterije, punjace,
dijelove neispravne zbog uobicajene istroSenosti i kidanja poput lezajeva, Cetkica, kabela i
utikaca ili pribora kao $to su svrdla, nastavci za svrdla, listova pile, i sl.; oStecenja ili
kvarove nastale zbog pogresSne upotrebe, nezgoda ili preinaka; u jamstvo nisu ukljueni
troSkovi prijevoza uredaja.

Ostecenja i/ili kvarovi koji nastanu zbog neodgovarajuc¢e upotrebe takoder nisu
obuhvacena ovim jamstvom.

Takoder ne¢emo snositi nikakvu odgovornost ni za kakve tjelesne ozljede koje nastanu
zbog neodgovarajuceg nacina koristenja alata.

Popravci se smiju obavljati samo u ovlaStenom servisnom centru za Powerplus alate.
ViSe informacija uvijek mozete dobiti pozivom na telefon 00 32 3 292 92 90.

Transportne troskove u svim slu€ajevima snosi kupac, osim ako pisanim putem nije
dogovoreno drukgije.

Istodobno, popravak se neée obaviti o jamstvenom tro8ku ako je oSteéenje uredaja
nastalo zbog nemarnog odrzavanja ili preoptereéenja.

Iz jamstva se definitivno izuzimaju o$tecenja koja su nastala zbog natopljenosti teku¢inom,
prekomjernog prodora prasine, namjernog ostecivanja (sa svrhom ili opéim nemarom i
nebrigom), neprikladne upotrebe (upotreba za svrhu za koju uredaj nije predviden),
nestruénog koristenja (npr. ako se ne uvazavaju upute koje su navedene u priru¢niku),
nestruéne montaze, udara groma ili pogre$nog napona elektricne mreze. Ovaj popis nije
restriktivan.

Priznanje prava na popravak u jamstvenom roku nikad ne moze dovesti do produzenja
jamstvenog perioda, niti do aktiviranja novoga jamstvenog perioda u slu¢aju zamjene
uredaja novim.

Uredaiji ili dijelovi ¢ija zamjena se obavi u okviru jamstvenog roka postaju vlasnistvom
Varo NV.

Imamo pravo odbiti zahtjeve u kojima nije priloZzen ovjereni racun ili u slu¢aju ako je
ocigledno da se uredaj nije pravilno odrzavao. (Ventilacijske otvore treba redovito Cistiti, a
ugljene Cetkice treba redovito servisirati...)

Jamstvo vrijedi uz predocenje raCuna s datumom kupnje.

Alat se mora vratiti nerastavljen vaSem trgovcu u prihvatljivo o€i§¢enom stanju, (u
neraspakiranoj, originalnoj ambalazi ako je takva postojala kod kupovine uredaja) uz
racun s datumom kupnje.

13 OKOLIS

D= Ako Vas$ uredaj treba zamijeniti nakon dugotrajne uporabe, ne odlazite ga u kucni

;57' otpad nego ga odloZite na nacin koji je siguran za okolis.
—©

Otpad koji nastaje od dijelova elektri¢nih uredaja se ne smije odlagati u normalni
kuc¢ni otpad. Molimo reciklirajte u najblizem postrojenju za reciklazu. Provjerite s
lokalnim vlastima i trgovcem gdje mozZete reciklirati uredaj.
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USISIVAC ZA PEPEO 1200W (20L)
POWX308

1 NAMENJENA UPOTREBA
Za Cisc¢enje kamina, rostilja... Takode idealan za ukljanjanje strugotine i otpadnih Cestica. Nije
pogodno za profesionalnu upotrebu.

za upotrebu i opsta bezbednosna uputstva pre upotrebe ovog uredaja. Vas
alat treba da date drugim korisnicima isklju¢ivo zajedno sa ovim

UPOZORENJE! Radi vase licne bezbednosi, pazljivo procitajte ovo uputstvo
uputstvima.

2 OPIS (SL. 1-2)

Kuciste kontejnera 8. Usisno crevo

Zatvarac kontejnera 9.  Aluminijumska mlaznica
Ispust 10. Usisni otvor

Poklopac 11. Dvoslojni filter

Prekidac 12. Plasti¢na cev

Dréka 13. Cetka za pod

Indikator filtera

SPISAK SADRZAJA PAKOVANJA

Uklonite sav materijal upotrebljen za pakovanje.

Uklonite preostalo pakovanje i umetke kori§¢ene pri pakovanju (ukoliko ih ima).

Proverite da li je sadrZzaj pakovanja kompletan.

Proverite uredaj, elektricni kabl, utika€ elektricnog kabla i sav pribor na oStecenja prilikom
transporta.

= Sacuvajte materijal za pakovanje §to je moguce duze do kraja garantnog roka. Zatim ga
odnesite u vas lokalni sistem za odlaganje otpada.

rEr R NoOORWNE

UPOZORENJE: Materijali za pakovanje nisu igracke! Deca se ne smeju
igrati sa plasticnim kesama! Postoji opasnost od gusenja!

1 kom masina 1 kom aluminijumska mlaznica (93,4 cm
1 kom uputstvo za upotrebu X 23 cm)
1 kom usisno crevo @3,85 mm x 120 cm 1 kom dvoslojni filter

+ plasti¢ni konektor 5 cm

. Ukoliko neki delovi nedostaju ili su o$te¢eni, molimo da stupite u kontakt sa
prodavcem.

4 SIMBOLI

Sledeci simboli su kori§¢eni u ovom uputstvu za upotrebu ili na masini:

Oznacava opasnost od ® e

telesne povrede ili od Procitajte uputstvo pre
AN upotrebe.

oStecenja alata.

U skladu sa osnovnim Klasa Il — masina je sa
bezbednosnim standardima dvostrukom izolacijom; zbog
primenljivih direktiva toga nije neophodan provodnik
Evropske unije. uzemljenja.
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5 OPSTA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA ZA ELEKTRICNE ALATE

Procitajte sva bezbednosna upozorenja i sva uputstva. Ako se ne pridrzavate svih upozorenja

i uputstava, moze doci do elektri¢énog udara, pozara i/ili ozbiljnih povreda. Sva upozorenja i

uputstva sa€uvajte za buduce potrebe. Termin ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektricni alat sa napajanjem na struju (sa kablom) ili elektri¢ni alat sa napajanjem na baterije

(beziéni).

5.1 Radna oblast

= Radnu oblast odrzavajte Cistom i dobro osvetljenom. Nezgode se ¢eSce deSavaju u
neurednim i mrac¢nim oblastima.

= Elektricne alate nemojte koristiti u eksplozivnoj atmosferi, npr. u prisustvu zapaljivih
te€nosti i gasova ili zapaljive prasine. ElektriCni alati stvaraju varnice koje mogu zapaliti
prasinu ili gasove.

= Deca i posmatraci moraju stajati na sigurnoj udaljenosti dok koristite elektricni alat. Ako
niste skoncentrisani, mozete izgubiti kontrolu nad uredajem.

5.2 Elektriéna bezbednost

= Uvek proverite da li napajanje iz elektricne mreZe odgovara nominalnoj vrednosti napona
naznacenoj na plocici sa karakteristikama masine.

= Utikaci elektri¢nog alata moraju odgovarati uti¢nici. Ni u kom slu¢aju nemojte modifikovati
utika¢. Sa uzemljenim elektri¢nim alatima nemoijte koristiti adapterske utikace.
Neizmenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik od elektri¢nog udara.

= |zbegavajte dodir za uzemljenim povrSinama kao $to su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri.
Ako vam je telo uzemljeno, postoji vedi rizik od elektri¢nog udara.

= Elektricni alat ne izlazite kiSi i vlazi. Ako u elektri¢ni alat ude voda, postoji veci rizik od
elektri¢nog udara.

= Nemojte da oStetite kabl. Nemojte koristiti kabl za noSenje, vu€enje ili isklju€ivanje
elektricnog alata. Kabl uvajte od toplote, ulja, ostrih ivica i pokretnih delova. Osteceni ili
zapleteni kablovi povecavaju rizik od elektricnog udara.

= Ako elektriCni alat upotrebljavate na otvorenom, koristite produzni kabl namenjen za
upotrebu na otvorenom. KoriS¢enje kabla koji je namenjen za upotrebu na otvorenom
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

= Ako ste primorani da elektriCne alate koristite na vlaznom mestu, koristite napajanje sa
zastitnim uredajem diferencijalne struje (ZUDS). Upotreba ZUDS sklopke smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

5.3 Bezbednost osoba

= Budite pazljivi, vodite racuna Sta radite i razborito koristite elektri¢ni alat. Elektri¢ni alat
nemojte Koristiti ako ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova. Jedan jedini
trenutak nepaznje u toku kori$¢enja elektricnog alata dovoljan je da dode do ozbiljnih
telesnih povreda.

= Koristite zastitnu opremu. Obavezno nosite zastitne naocare. KoriSéenje bezbednosne
opreme, kao $to su maska za prasinu, cipele sa zastitom od klizanja, Slem ili zastitne
sluSalice, u odgovarajuc¢im okolnostima smanjuje rizik od telesnih povreda.

= Pazite da nehoti¢no ne ukljucite uredaj. Pre uklju€ivanja u utinicu, proverite da li je
prekidac u isklju€¢enom polozaju. Ako prilikom noSenja elektricnog alata drzite prst na
prekidacu ili ako uredaj ukljuCujete u struju dok je prekida¢ u ukljuéenom polozaju moze
do¢i do nezgoda.

= Pre ukljuCivanja elektricnog alata, uklonite sve alatke za podeSavanje uredaja i kljuceve za
odvijanje. Ako je kljuc ili komad alata priévrS¢en za rotirajuci deo elektricnog alata, moze
do¢i do telesnih povreda.

= Ne pokuSavajte da dosegnete taCke van vaseg dometa. Zauzmite stabilan polozaj i
odrzavajte ravnotezu. Tako ¢ete imati bolju kontrolu nad elektri¢nim alatom u
neocekivanim situacijama.
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= Obucite se prikladno. Ne nosite Siroku odecu niti nakit. Neka vam kosa, odeca i rukavice
budu na sigurnoj udaljenosti od pokretnih delova. Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku
odecu, nakit i dugu kosu.

= Ako se na uredaj mogu montirati usisivaci i aparati za prikupljanje prasine, vodite racuna
da oni budu priklju¢eni i da se pravilno koriste. Upotreba ovih uredaja moze smanijiti
opasnosti vezane za prasinu.

5.4 Koriscéenje i odrzavanje elektriénog alata

= Nemojte ocekivati od elektri¢nog alata da uradi vise nego §to on to moze. Koristite
odgovarajuéi alat za ono $to zelite da uradite. Elektri¢ni alat ¢e postic¢i bolje rezultate i bice
bezbedniji ukoliko se koristi u okviru onoga za $ta je dizajniran.
alati kojima se ne moze upravljati pomocu prekidaca predstavljaju opasnost i moraju se
popraviti.

= lzvucite utika¢ iz izvora napajanja pre bilo kakvog podeSavanja, menjanja dodatne opreme
ili odlaganja elektricnog alata. Ove mere predostroznosti smanjuju rizik od nehoti¢nog
ukljucivanja elektri¢nog alata.

= Kada se ne koriste, elektri¢ne alate drzite dalje od dohvata dece. Osobama koje nisu
upoznate sa ovim elektri€nim alatom ili nisu procitala ova uputstva ne dozvoljavajte da ga
koriste. Elektri¢ni alati su opasni ako ih koriste osobe koje nisu obu¢ene za rad sa njima.

= Odrzavajte elektricne alate. Proverite da li su pokretni delovi pravilno postavljeni i da ne
zapinju, da nisu oSteceni i da ne postoji bilo kakav problem koji mogao da utic¢e na rad
elektricnog alata. U slu€aju oStec¢enja, elektri¢ni alat se mora dati na popravku. Mnoge
nezgode se deSavaju se zbog loSeg odrzavanja elektri¢nih alata.

= Alate za seCenje odrzavajte oStrim i Cistim. Dobro odrzavani alati za se€enje sa oStrim
secivima se rede zaglavljuju i lakSe se kontroliSu.

= Elektricne alate, dodatnu opremu, nastavke i sli€no koristite u skladu sa ovim uputstvima,
kao $to je predvideno za tip elektri¢nog alata koji koristite, imajuci u vidu radne uslove i
posao koji ¢ete obavljati. Koris¢enje elektricnog alata za namene koje nisu predvidene
moze dovesti do opasnih situacija.

5.5 Servisiranje
= Elektri¢ni alat treba da popravlja kvalifikovani serviser koji koristi iskljucivo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati da alat zadovolji zahtevane bezbednosne standarde.

DODATNI BEZBEDNOSNI SAVETI

Nemoijte usisavati bilo koje vruée ili uZarene materijale, kao ni materijale oStrih ivica.

Ovaj uredaj ne treba izlagati toploti. Za upotrebu samo sa hladnim pepelom! (< 60°C)

Ne usisavajte bilo koje vlazne ili te€ne supstance. Nikada ne potapajte ovaj uredaj u vodu.

Iskljucite ovaj uredaj iz elektricne mreze nakon upotrebe i pre svakog ¢i§éenja. Da biste

ovaj uredaj iskljucili iz elektricne mreze vucite drzeci za utika€ a ne za napojni kabl

= Ne stavljaje nikakve predmete u otvore. Ne koristite ovaj uredaj ukoliko je bilo koji otvor
blokiran. Odrzavaijte Cistim, bez prasine, paperja, dlake, itd.

= Ne koristite usisiva¢ za praSinu ukoliko posuda za prasinu ili filter vreéica za praSinu nisu
na svom mestu.

= Ne usisavajte brasno, cement, itd. da bi se izbegla preoptereéenja.

= Ovaj uredaj treba Cistiti samo suvom ili viaznom krpom; nikada ga ne treba potopiti u vodu.
Ne koristite nikakve razredivace za CiSc¢enje.

= Ovaj uredaj je predviden samo za upotrebu u domacinstvima a ne za komercijalnu
upotrebu.

= |zbegavajte da mlaznica ili etka dodirnu povrSinu namestaja.

= Ne koristite elektricni kabl za noSenje ovog uredaja. Ne vucite elektri¢ni kabl preko ostrih

ivica.

LI I I Y6 )
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7 SKLAPANJE

7.1 Filter vrecica

Pazljivo stavite filter vre¢icu u posudu.

7.2 Posuda

Pri¢vrstite posudu za poklopac usisiva¢a za prasinu. .

7.3 Fleksibilno crevo

Da biste koristili fleksibilno crevo, stavite kraj creva u usisni
otvor.

7.4 Aluminijumska mlaznica

Izaberite aluminijumsku mlaznicu i pri€vrstite je u usisni otvor
creva, kada je koristite za usisavanje pepela.

75 Plasticna cev

Izaberite plasti¢nu cev i pricvrstite je u usisni otvor creva kada je
upotrebljavate za usisavanje prasine. ' d ﬁ?

7.6 Cetka

Izaberite plasti¢nu cev i pricvrstite je u usisni otvor plasti¢nog I ﬂ
creva kada je upotrebljavate za usisavanje praSine.

7.7 Funkcija duvanja vazduha

Stavite kraj creva u ispusni otvor.

Napomena: Pre upotrebe Cistaca pepela uverite se da su svi konektori i
podsklop filtera (11) €évrsto priévr§éeni. Kontejner i filter za prasinu moraju
da budu potpuno suvi.
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8

9

RUKOVANJE

Pre pokretanja ovog uredaja, osigurajte da filter vrecica bude na svom mestu.
Odmotajte elektricni kabl.

Ukljucite kabl u strujnu uti¢nicu i ukljucite uredaj.

Nakon upotrebe, iskljuCite uredaj iz elektricne struje.

Kada indikator filtera prikaze crveno, zamenite ili oCistite filter za prasinu.

A (= 60°C) !l Za upotrebu samo sa hladnim pepelom!

CISCENJE | ODRZAVANJE

A Ocistite filter pre/posle svake upotrebe.

Cim se sila usisavanja smaniji, ispraznite kontejner

Otvorite posudu.

Izvadite filter vrecicu.

Ispraznite posudu.

Isperite filter vrecicu ¢istom vodom.
Osusite filter vrecicu.

Sklopite usisiva¢ za prasinu.

Oprez: Ne koristite sredstva za ¢iSéenje da biste ocistili plasticne delove
ovog alata. Preporucuje se blagi deterdzent na vlaznoj krpi. Voda nikada ne
sme da dode u kontakt sa ovim alatom.

10 RESAVANJE PROBLEMA

PROBLEM UZROK AKCIJA

Motor ne startuje -Kabl nije ¢vrsto uklju¢en u -Cvrsto ukljugite.
utiénicu. -Proverite uti¢nicu.
-Uti¢nica je ostecena. -Ukljucite uredaj.
-Cistaé nije ukljugen u rad.

Usisna snaga je slabija -Uredaj je zapuSen -Uklonite materijal koji je
-Potrebno je odistiti filter zapusio uredaj.
vreéicu -Ocistite filter za praSinu.
-Posuda za praSinu nije na -Ponovo pri¢vrstite posudu za
mestu. pra8inu na Cistac.
-Filter je blokiran -Ocistite filter

11 TEHNICKI PODACI

Br. modela POWX308

Napon / frekvencija 220-240V/50Hz
Apsorbovana snaga 1200 W

Zapremina rezervoara 20 litara

Dimenzije rezervoara @295 mm, visina 310 mm
Usisno crevo @3,85 cm, duzina 120 cm
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12 GARANCIJA
Ovaj proizvod je pod garancijom 36 meseci racunajuci od dana kupovine od strane prvog
korisnika.

= Ova garancija pokriva sve materijalne i fabricke greske, ali ne ukljucuje: baterije, punjace,
neispravne delove podlozne uobi¢ajenom habanju kao Sto su lezista, Cetkice, kablovi i
utikadi ili pribor kao $to su busilice, svrdla, listovi testera, itd.; oStecenja ili defekte nastale
usled nepravilne upotrebe, nezgoda ili prepravki; kao ni troSkove transporta.

= Ostecenja i/ili kvarovi koji se rezultat neodgovarajuce upotrebe takode nisu obuhvaceni
odredbama ove garancije.

= Takode ne snosimo nikakvu odgovornost za bilo koje telesne povrede koje su rezultat
neodgovarajuce upotrebe ovog alata.

= Popravke se mogu vrsiti samo u ovlas¢enom centru korisnic¢ke sluzbe za Powerplus alate.

= ViSe informacija mozete uvek dobiti na telefonskom broju 00 32 3 292 92 90.

= Sve troSkove transporta ¢e snositi korisnik osim u slu¢aju kada je drugacije dogovoreno u
pisanom obliku.

= |stovremeno, nikakva reklamacija u vezi sa garancijom nece biti priznata ukoliko je
ostecenje uredaja posledica nemarnog odrzavanja ili preopterecenja.

= Ova garancija apsolutno ne obuhvata o$tecenja nastala usled prodora te¢nosti,
prekomernog prodora prasine, namernog oste¢enja (namerno usled grube nepaznje),
nepravilne upotrebe (kori§éenje u svrhe za koje uredaj nije podoban), nekompetentne
upotrebe (npr. nepostovanje uputstava datih u uputstvima za upotrebu), nestru¢nog
sklapanja, udara groma, neodgovaraju¢eg napona. Ovaj spisak nije restriktivan.

= Prihvatanje reklamacija obuhvacéenih garancijom nikada ne moze da produzi period
vazenja garancije niti da predstavlja poCetak novog garantnog roka u slu¢aju zamene
uredaja

= Uredaji ili delovi koji suzamenjeni u garantnom roku su prema tome vlasnistvo Varo NV.

= Zadrzavamo pravo da odbijemo svaki zahtev ako se kupovina ne moze potvrditi ili ako je

ocigledno da proizvod nije odrzavan na odgovarajuci nacin (Cisti otvori za ventilaciju,

redovno servisiranje grafitnih Cetkica,...).

Morate €uvati racun i garantni list kao dokaz o datumu kupovine.

Nerasklopljen alat prodavcu morate vratiti u prihvatljivo €istom stanju unutar originalne

kutije od duvane plastike (ako je prikladno za jedinicu), zajedno sa dokazom o kupovini.

3 ZIVOTNA SREDINA

Ako je potrebno da zamenite masinu nakon njenog Zivotnog veka, nemojte je
odlagati sa kué¢nim otpadom, ve¢ je odloZite na ekolo$ki prihvatljiv nacin.

Otpad proizveden upotrebom elektriénih masina ne treba odlagati kao obic¢ni
otpad proizveden u kuc¢i. Molimo vas da ga reciklirate tamo gde postoje
postrojenja za recikliranje. PotraZite savet u vezi recikliranja od lokalnih vlasti ili
od prodavca ovog uredaja.
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POQVWER ) ~ POWX308 CS
SBERNA NADOBA NA VYSAVANI POPELA 1200W (20L)
POWX308

1 ZAMYSLENE POUZITI
Pro cisténi krbu, grilu apod. Idealni také pro odstrariovani pilin a pevnych necistot . Neni
vhodné pro profesionalni pouziti.

® Nez zacnete zafizeni pouzivat, prectéte si v zajmu své vlastni bezpeénosti
tento navod k pouziti a obecné bezpecnostni instrukce. Vas zarizeni by se
mél predavat dalSim osobam jen s témito pokyny.

POPIS (OBR. 1-2)

Sbérna nadoba 8. Saci hadice
Pojistna zapadka sbérné nadoby 9. Hlinikova hubice
Vystupni otvor 10. Saci otvor
Titulni strana 11. Dvouvrstvy filtr
Spinac 12. Plastova trubice
Rukojet 13. Podlahovy karta¢

Indikator filtru

SEZNAM OBSAHU BALENI

Odstrarite veSkeré balici materialy.

Odstrarite zbyvajici obaly a pfepravni pfipravky (jsou-li pfitomny).

Zkontrolujte Uplnost obsahu obalu.

Zkontrolujte, zda na zafizeni, sitové pfivodni $nlife, zastréce a veskerém pfislusenstvi
nevznikly béhem prepravy Skody.

= UloZte si balici materidly na co nejdelSi dobu, nejlépe az do konce zaruéni doby. Potom je
zlikvidujte vyhozenim do mistniho systému na odvoz odpadu.

BEEr NOORWDNEN

VAROVANI: Balici materidly nejsou vhodné na hrani! Déti si nesméji hrat's
plastovymi sacky! Nebezpeci uduseni!

1ks stroj 1 ks hlinikovéa hubice (83,4 cm x 23 cm)
1 ks néavod 1ks dvouvrstvy filtr

1 ks saci hadice @3,85 mm x120 cm +

plastovy konektor 5 cm

[ . Jestlize nékteré dily chybi nebo jsou poskozeny, obratte se na svého
obchodnika.

4 SYMBOLY

V tomto ndvodu a u pfistroje jsou pouzivany nasledujici symboly:

Oznaduje riziko Urazu nebo @ Pfed pouzitim si prectéte
poskozeni nastroje. navod.

V souladu se zakladnimi

bezpe&nostnimi normami Trida Il — Stroj ma dvojitou
platnych evropskych smérnic. izolaci; nepotfebuje tedy
zemnici vodic.
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5 OBECNA BEZPECNOSTNIi UPOZORNENI PRO ELEKTRICKE
NASTROJE

Prectéte si vSechna bezpecnostni upozornéni a vSechny instrukce. Nedodrzeni upozornéni a
instrukci mGze vést k zasazeni elektrickym proudem, pozaru a/nebo vaznému Urazu.
Uschovejte si veskera upozornéni a instrukce, abyste do nich mohli pozdéji nahlédnout.
Termin "elektricky nastroj" v upozornénich znamena elektricky nastroj pfipojeny (kabelem) k
siti nebo elektricky nastroj provozovany (bez kabelu) na akumulator.

5.1 Pracovni oblast

= Udrzujte pracovisté Cisté a dobfe osvétlené. Tmava a nepiehledna pracovisté zvySuji
riziko nehody.

= Neprovozujte elektrické nastroje v potencialné vybusném prostredi, napfiklad v
pfitomnosti hoflavych kapalin, plynd nebo prachu. Elektrické nastroje produkuiji jiskry,
které mohou prach nebo vypary zapalit.

=  P¥i praci s elektrickym nastrojem udrzujte déti a okolostojici osoby opodal. Mohou odvést
vasi pozornost a ztratite kontrolu nad nastrojem.

5.2 Elektricka bezpecnost

= Vzdy kontrolujte, zda pfivadéné napéti odpovida napéti uvedenému na typovém Stitku.

= Zastreky elektrického nastroje museji odpovidat zasuvkam. Zastréku nikdy nijak
neupravujte. S uzemnénymi elektrickymi nastroji nepouzivejte nikdy rozvodné zastrcky.
Riziko zasaZeni elektrickym proudem je mensi u neupravovanych zastréek a
kompatibilnich zasuvek.

= Vyhybejte se télesnému kontaktu s uzemnénymi povrchy napfiklad na trubkach,
radiatorech, sporacich a ledni¢kach. Nebezpecli zasazeni elektrickym proudem je vétsi,
jestlize je vaSe télo uzemnéné.

= Nevystavujte elektrické nastroje desti nebo vihkosti. Voda, ktera se dostane do
elektrického nastroje, zvySuje riziko zasazeni elektrickym proudem.

= S kabelem zachazejte opatrné. Nikdy nastroj nenoste nebo netahejte na kabelu a
nevytahujete zastr¢ku ze zasuvky tahem za kabel. Sfidru chrarite pred teplem, olejem,
ostrymi hranami a pohybujicimi se dily. PoSkozené nebo zapletené kabely zvysuiji riziko
zasazeni elektrickym proudem.

= P¥i praci s elektrickym nastrojem pod Sirym nebem pouzivejte prodluzovaci kabel vhodny
k vnéjSimu pouziti. Pouziti kabelu vhodného k vnéjSimu pouziti zmensuje riziko zasazZeni
elektrickym proudem.

= Je-li prace s elektrickym nastrojem na vlhkém misté nevyhnutelna, pouzijte zdroj proudu
chranény spina¢em proti zbytkovému proudu (RCD). Pouziti RCD zmenSuije riziko
zasazeni elektrickym proudem.

5.3 Osobni bezpeénost

= Pfi praci s elektrickym nastrojem budte pozorni, sledujte, co délate, a fidte se zdravym
rozumem. Nepracujte s elektrickym nastrojem, kdyz jste unaveni nebo pod vlivem drog,
alkoholu nebo lékl. Chvilkova nepozornost pfi zachazeni s elektrickym nastrojem maze
vést k vdZnému osobnimu zranéni.

= Pouzivejte bezpe€nostni vybaveni. Vzdy si chrarite zrak. Bezpe¢nostni vybaveni, jakym je
protiprasny respirator, neklouzava bezpec¢nostni obuv, ochranna pfilba nebo chranic
sluchu, které se pouzije, kdykoliv to okolnosti vyZaduji, omezuje osobni zranéni.

= Vyhybejte se nahodilému spusténi. Pfed zasunutim zastrcky do zasuvky se ubezpecte, Ze
je vypinac v poloze vypnuto. NoSeni nastroji s prstem na vypinaci a pfipojovani nastroju k
siti s vypinatem v poloze zapnuto zvySuje riziko nehody.

= Pfed nastartovanim nastroje odstrarite veSkeré stavéci kliny a klice. Klin nebo kli¢
ponechany v otacivé casti elektrického nastroje mize zpusobit uraz.

= Nesnazte se dosahnout pfili§ daleko. Vzdy si udrzujte pevny postoj a rovnovahu. To vam
umozni mit nastroj pod lepsi kontrolou v neoCekavanych situacich.
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5.4

5.5

Vhodné se oblékejte. Nenoste volné oble€eni ani bizuterii. UdrZujte své vlasy, oble€eni a
rukavice mimo dosah pohybuijicich se dilG. Volné obleceni, bizuterie nebo dlouhé viasy se
mohou zachytit v pohybujicich se dilech.

Jsou-li k dispozici mechanismy umoznujici odvod a sbér prachu, zabezpecte jejich
pfipojeni a Fadné pouzivani. Pouziti t&échto mechanismi snizuje rizika vyvolavana
prachem.

Pouzivani elektrickych nastroji a péce o né
Neocekavejte od elektrického nastroje, co nemuze splnit. Pouzivejte elektricky nastroj
vhodny pro vas ucel. Elektricky nastroj vykona svij ukol |épe a bezpecnéji, pouzije-li se
tempem, pro které byl zkonstruovan.
Nepouzivejte elektricky nastroj, jestlize ho nelze vypinaem zapnout i vypnout. Kazdy
elektricky nastroj, ktery nelze ovladat vypinacem, je nebezpecny a je tfeba ho opravit.
PFed provadénim jakychkoliv zmén, vyménou pfisluSenstvi nebo ukladanim elektrickych
nastroji odpojte zastréku od zdroje energie. Takova preventivni bezpe¢nostni opatfeni
snizuji riziko nahodného zapnuti elektrického nastroje.
Nepouzivané elektrické nastroje ukladejte mimo dosah déti a nedovolte s nimi pracovat
osobam, které nejsou obeznameny s nastrojem ani s témito pokyny. Elektrické nastroje
jsou v rukach neskolenych uzivateld nebezpecéné.
Provadéijte udrzbu elektrickych nastroju. Kontrolujte, zda nejsou pohyblivé dily nespravné
sefizené nebo zadfené, zda nejsou prasklé a zda na nich neni patrné nic, co by se mohlo
dotknout provozu elektrického nastroje. Pfi poSkozeni dejte elektricky nastroj pfed
pouzitim opravit. Mnoho nehod zpusobuji pravé nedostate¢né udrzované elektrické
nastroje.
Rezné nastroje udrzuijte ostré a Gisté. Je méné pravdépodobné, Ze by se Fadné udrzované
fezné nastroje s ostrymi bfity nékde zadrhly, a proto se ostré nastroje snaze ovladaji.
Pouzivejte elektricky nastroj, pfisluSenstvi a nastrojové bity atd. v souladu s témito pokyny
a zplUsobem predepsanym pro konkrétni typ elektrického nastroje; pfitom berte v tvahu
pracovni podminky a praci, jiz je tfeba vykonat. Pouziti elektrického nastroje zptisobem
jinym, nez pro ktery je uréen, mlze vytvofit potencialné nebezpecnou situaci.

Servis
Servisni prace na elektrickém nastroji prenechejte kvalifikovanému technikovi, ktery
pouziva vyhradné originalni nahradni dily. Tak si zajistite, Ze nastroj bude i nadale
bezpecny.

DOPLNKOVE BEZPECNOSTNI POKYNY

Nevysavejte zadné ostré, horké nebo zhavé materialy.

Spotrebi¢ by se nemél vystavovat teplu. Ur€eno k vysavani pouze studeného popela! (<
60°C)

Nevysavejte zadné vihké nebo kapalné latky. Spotrebi¢ nikdy nenamacdejte do vody.

Po pouziti a pfed kazdym ¢isténim spotiebi¢ odpojte ze sitové zasuvky. Pfi odpojovani
spotfebice ze sité tahejte za zastrcku, nikoliv za napajeci Sndru.

Do otvort nevkladejte zadné predméty. Nepouzivat, je-li jakykoliv otvor zakryty. Snazte se
zamezit vyskytu prachu, viaken, vlasti apod. v blizkosti otvoru.

Vysavac nepouzivejte bez nasazené sbérné nadoby nebo sacku s prachovym filtrem.
Nevysavejte mouku, cement apod., mohlo by dojit k pfetizeni.

Spotrebi¢ by se mél Cistit pouze suchou nebo vihkou utérkou, nikdy se nesmi ponofit do
vody. Pro Cisténi nepouzivejte rozpoustédia.

Tento spotfebi¢ je ur€en pouze pro domaci pouziti, nikoliv pro komeréni ucely.

Hubice ani karta¢ by se nemeély dotykat nabytku.

Nepouzivejte napajeci kabel k pfenaseni spotfebite. Napajeci kabel netahejte pres ostré
hrany.
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7 MONTAZ

7.1 Filtracni sacek

FiltraCni sacek opatrné nasadte na sbérnou nadobu.

7.2 Sbhérna ndadoba

Nadobu pfipojte k vysavadi. _—

7.3 Pruzna hadice

Chcete-li pouzit pruznou hadici, vloZte konec hadice do saciho
otvoru.

7.4 Hlinikova hubice

Pro vysavani popela vyberte hlinikovou hubici a pfipojte ji k
sacimu otvoru hadice.

7.5 Plastova trubice

V pripadé pfipojeni k vysavaci vyberte plastovou hubici a pfipojte
ji k sacimu otvoru hadice. ' ﬁ?

7.6 Kartac

V pfipadé pfipojeni k vysavaci vyberte karta¢ a pfipojte jej k I ﬂ
sacimu otvoru hadice.

7.7 Funkce ofukovani

Konec hadice zasunite do vystupniho otvoru.

Poznamka: Pred pouzitim vysavace zkontrolujte fadné upevnéni vSech
konektoru a podsestavy prachového filtru (11). Sbérna nadoba a prachovy
filtr musi byt zcela suché.
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8 PROVOZ
= Pred spusténim spotiebie zkontrolujte nasazeni filtracniho sacku.
= QOdvirite napajeci kabel.
= Zapojte spotfebi€ a zapnéte je;.
= Po pouziti spotfebi¢ odpojte.
= Pokud je indikator filtru Gerveny, vymérite nebo vycistéte prachovy filtr.

A (= 60°C) Urceno k vysavani pouze studeného popela!
9 CISTENIi A UDRZBA
A Vydcistéte filtr pred kazdym/po kazdém pouziti.
Jakmile dojde k poklesu saci sily, vyprazdnéte obsah nadoby

Oteviete sbérnou nadobu.
Vyjméte filtrani sacek.
Vyprazdnéte sbérnou nadobu.
Filtracni saCek omyjte vodou.
Vysuste filtracni sacek.
Sestavte vysavac.

Upozornéni: K ¢isténi plastovych diltl zafizeni nepouzivejte Cistici
prostredky. Doporucuje se jemny Cistici prostiredek na vihkém hadfiku.
Zarizeni nesmi pfijit do styku s vodou.

10 RESENi PROBLEMU

PROBLEM PRICINA CO DELAT

Motor nestartuje -Napdjeci kabel neni fadné - Radné jednotku zapojte.
zapojen do z4suvky. - Zkontrolujte vystupni otvor.
- Poskozeny vystupni otvor. - Zapnéte spotfebi¢
- Vysava€ neni zapnuty.

Slabsi saci vykon - Jednotka je zanesena - Odstrarite prekazku.
- Je nutné vygistit prachovy filtr | - Vycistéte prachovy filtr.
- Sbérna nadoba neni - Sbérnou nadobu znovu pfipojte
nasazena. k vysavadi.
- Zaneseny filtr - Vycistéte filtr

11 TECHNICKE UDAJE

€. modelu POWX308

Napéti / kmitocet 220-240V/50Hz

Vykon 1200 W

Objem nadoby 20 litra

Rozméry nadoby @295 mm, vysSka 310 mm

Saci hadice 3,85 cm, délka 120 cm
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12 ZARUKA

Na tento vyrobek se vztahuje zaruéni doba 36 mésicl platna od data jeho zakoupeni
prvnim uZzivatelem.

Tato zaruka kryje veSkeré materialové nebo vyrobni vady kromé: baterii, nabijecek,
vadnych dilli podléhajicich béZnému opotiebeni, jakymi jsou loZiska, kartacky, kabely a
zastréky, nebo pfisluSenstvi, jakym jsou vrtaky, vrtaci bity, pilové kotouce atd.; poskozeni
nebo vad vyplyvajicich ze Spatného zachazeni, nehod nebo provedenych zmén;
pfepravnich nakladu.

Poskozeni a / nebo zavady vyplyvajici z nevhodného pouzivani také nespadaji do
zarucénich ustanoveni.

Také odmitame veSkerou odpovédnost za jakékoliv poranéni vyplyvajici z nevhodného
pouziti nastroje.

Opravy muze provadét pouze servisni stfedisko autorizované pro nastroje Powerplus.
Vice informaci mlzete vzdy ziskat na &isle 00 32 3 292 92 90.

Dopravni naklady vzdy nese zakaznik, pokud neni pisemné dohodnuto jinak.

Stejné tak nelze vznaset narok ze zaruky v pfipadé, Ze Skoda na zafizeni vznikla
nasledkem nedbalé udrzby nebo pretizeni.

Zcela vylou€eny ze zaruky jsou Skody vzniklé nasledkem zaplaveni tekutinou, pfiliSného
zapraseni, Umysiného poSkozeni (at jde o zamér &i hrubou nedbalost), nepatficného
pouzivani (pouzivani k uceltim, k nimz zafizeni neni vhodné), diletantského pouzivani
(napf. nedodrzovanim pokynll z navodu), nekvalifikovaného sestaveni, zasahu bleskem a
chybného sitového napéti. Tento seznam neni omezujici.

Uznani zaruéniho naroku nemuze nikdy vést k prodlouzeni zaruéni Ihaty ani za¢atku nové
zaruéni IhGty v pfipadé, Ze bylo zafizeni vyménéno.

Zafizeni nebo dily vyménéné v rdmci zaruky se proto stavaji vlastnictvim Varo NV.
Vyhrazujeme si pravo odmitnout jakykoliv narok v pfipadech, kdy nelze ovéfit nakup nebo
kdy je zfejmé, Ze vyrobek nebyl spravné udrzovan (pravidelné cisténi vétracich otvord,
pravidelny servis uhlikovych kartacku, atd.).

Uschovejte si doklad o zakoupeni, nebot’ se jim prokazuje datum nakupu.

Zafizeni se musi prodejci vratit nerozmontované, v pfijatelné Cistém stavu, (v pdvodnim
kuffiku s vyliskem na uloZeni zafizeni, pokud se tento poZzadavek vztahuje na tento
pfipad) spolu s dokladem o zakoupeni.

ZIVOTNi PROSTREDI

Bude-li vaSe zafizeni po delSi dobé pouzivani tfeba vyménit za nové, nelikvidujte
pouzité zafizeni spolu s béZnym domovnim odpadem, ale provedte to zptisobem
ekologicky bezpecnym.

Elektricky odpad se nesmi likvidovat jako sou¢ast domovniho odpadu. Kde je to
mozne, provadéjte recyklaci. Zeptejte se na mistnim ufadu nebo u
maloobchodnikd, kde a jak Ize recyklovat.
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CISTIACE ZARIADENIE NA POPOL 1200W (20 L)
POWX308

1 ZAMYSL'ANE POUZITIE
Na &istenie krbov, ohnisk atd. Je tiez vyborny na odstrariovanie pilin a tlomkov. Nie je vhodné
na profesionalne pouzitie.

zariadenia precitajte tento navod a vSeobecné bezpecnostné pokyny. Ak
vase zariadenie budete davat’ inym pouzivatelom, odovzdajte ho prosim
spolu s tymito pokynmi.

[ E VAROVANIE! Z dovodu vlastnej bezpecnosti si pred pouzitim tohto

POPIS (OBR. 1-2)

Telo nadoby 8. Nasavacia hadica
Zaistovacia prichytka nadoby 9. Hlinikova hubica
Vyvod 10. Nasavaci otvor
Kryt 11. Dvojvrstvovy filter
Spinac 12. Plastova trubica
Rukovat 13. Kefa na podlahu

Indikator filtra

OBSAH BALENIA

Odstrante vSetok baliaci material.

Odstrarite zvy$ny baliaci material a baliace vlozky (ak su sucastou balenia).
Skontrolujte, ¢i je obsah balenia uplny.

Skontrolujte &i pristroj, elektricka Snura, zastrcka a prisluSenstvo nebolo po¢as prepravy
poskodené.

= Baliaci material si, pokial je to mozné, odlozte pocas celej zaruénej doby. Potom ho
zlikvidujte v miestnej zberni odpadov.

rEr R NOORWDNEN

VAROVANIE: Baliaci material nie je na hranie! Deti sa nesmu hravat' s
plastovymi vreckami! Nebezpecenstvo udusenia!

1 ks stroj

1 ks navod

1 ks @ 3,85 cm x 120 cm nasavacia hadica + 5 cm plastovy konektor
1 ks hlinikovéa hubica (@ 3,4 cm x 23 cm)

1 ks dvojvrstvovy filter

‘ . Ak zistite, Ze chybaju nejaké sucasti, alebo su po$kodené, kontaktujte
prosim predajcu.

4 SYMBOLY

V tomto navode a/alebo na stroji sa pouzivaju nasledujlice symboly:

Oznacuje riziko osobného e e
- . - Pred pouzitim si precitajte
zranenia alebo poSkodenia navod

nastroja.

&
V sulade s prislusnymi Trieda Il — Stroj ma dvojitt
c € bezpe€nostnymi normami izolaciu. Nepotrebujete preto

Eurdpskych smernic. uzemneny kabel.
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5 VSEOBECNE BEZPECNOSTNE VAROVANIA PRE ELEKTRICKE

NARADIE
Starostlivo si precitajte vSetky bezpe€nostné varovania a vSetky pokyny. Nedodrziavanie
vSetkych varovani a pokynov méze spbsobit’ uder elektrickym pradom, poziar a/alebo zavazny
uraz. Odlozte si vSetky varovania a pokyny na pripad, ak ich budete v budtcnosti potrebovat.
Termin "elektrické naradie" v tychto varovaniach oznacuje vaSe elektrické naradie s
napéajanim zo siete (s kadblom) alebo elektrické naradie napajané akumulatorom (bez kabla).

5.1 Pracovné plocha

= Pracovnu plochu udrziavajte v Cistote a dobre osvetlenu. Neporiadok a pritmie na
pracovisku zvySuje riziko Urazov.

= Elektrické naradie nepouzivajte vo vybusnych prostrediach, obsahujucich napriklad
horfavé tekutiny, plyny alebo prach. Elektrické naradie spdsobuje iskrenie, ktoré méze
zapalit prach alebo vypary.

=  Pri pouzivani elektrického naradia sa nesmu v blizkosti nachadzat deti a okoloiduci. Mohli
by odputavat vasu pozornost a naradie by ste nemali pod kontrolou.

5.2 Elektricka bezpecnost’

= Vzdy skontrolujte, ¢i napatie napajacieho zdroja suhlasi s napatim na vykonnostnom
Stitku.

= Vidlice elektrického naradia musia zodpovedat' sietovej zasuvke. Vidlicu nikdy neupravuijte
ziadnym sposobom. Nepouzivajte s uzemnenym elektrickym naradim (pripojenym k
uzemneniu) ziadne adaptéry vidlice. Pouzivanie nepozmeriovanych vidlic
zodpovedajucich sietovym zasuvkam znizuje riziko Urazu elektrickym pradom.

= Nedotykajte sa uzemnenych povrchov a povrchov, spojenych s uzemnenim, ako su
potrubia, radiatory, sporaky alebo chladnicky. Ak ste uzemneny alebo spojeny s
uzemnenim, hrozi vam zvySené riziko Urazu elektrickym pradom.

= Elektrické naradie nesmie byt vystavené dazdu ani vihkym podmienkam. Prienik vody do
elektrického naradia zvysuje riziko Urazu elektrickym prudom.

= Kébel sa nesmie nadmerne zatazovat. Kabel nikdy nepouzivajte na prenasanie, tahanie
alebo vytahovanie vidlice elektrického naradia. Kabel nesmie byt vystaveny posobeniu
tepla, oleja, ostrych hran alebo pohyblivych dielov. PoSkodené alebo zapletené kable
zvysuju riziko Urazu elektrickym pradom.

= Pri pouzivani elektrického naradia vo vonkajSom prostredi pouZivajte prediZzovaci kabel
vhodny na vonkajSie pouzitie. Pouzivanie Snury vhodnej na vonkajSie pouzitie znizuje
riziko Urazu elektrickym pradom.

5.3 Osobna bezpecénost’

=  Pri pouzivani elektrického naradia budte vzdy ostrazity, sledujte ¢o robite a riadte sa
zdravym usudkom. Elektrické naradie nepouzivajte, ak ste unaveny, alebo ak ste pod
vplyvom liekov, alkoholu alebo drog. Okamih nepozornosti pri pouzivani elektrického
naradia méze sposobit zavazny osobny Uraz.

= Pouzivajte bezpe&nostné pomécky. Vzdy noste chrani¢ oci. Pouzivanim bezpecnostnych
pomécok, ako je protiprachova maska, nekizava bezpeénostna obuv, tvrda prilba alebo
chranice usi za kazdych podmienok sa znizuje riziko osobnych Urazov.

= Zabrante nahodnému uvedeniu do ¢innosti. Pred pripojenim do siete sa uistite, Ze vypina¢
je vo vypnutej polohe. Prenasanie elektrického naradia s prstom na vypinaci alebo
pripojovanie elektrického naradia so zapnutym vypinac¢om zvysuje riziko Grazov.

= Pred zapnutim elektrického naradia odstrante akékolvek nastavovacie kltce a iné
nastroje. KI'U¢ a nastroje, ktoré zostanu pripevnené k rotujucemu dielu elektrického
naradia mézu spdsobit’ Uraz.

= Nenaklanajte sa prilis. Vzdy musite mat spofahlivii oporu a rovnovahu. ZlepSuje sa tym
ovladatelnost elektrického naradia v neoCakavanych situaciach.
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5.4

55

LI B o))

Budte vhodne oble€eny. Nenoste volné odevy ani Sperky. Nepriblizujte sa vlasmi, odevmi
ani rukavicami k pohyblivym dielom. Volné odevy, Sperky alebo dihé vlasy m6zu zachytit
pohyblivé diely.

Ak sa pouzivaju aj pomdcky na pripojenie odsavacov a zberacov prachu, uistite sa, Ze su
riadne pripojené a spravne sa pouzivaju. Pouzivanim tychto pomécok mozno znizit
nebezpecenstvo spdsobované prachom.

Pouzivanie elektrického néradia a starostlivost oni
Pri pouziti elektrického naradia nevynakladajte nadmernu silu. Pouzivajte spravne
elektrické naradie pre vase pouzitie. Spravne elektrické naradie zvladne pracu lepsie a
bezpecnejsie, s rychlostou, na ktort bolo navrhnuté.
Nepouzivajte elektrické naradie ak sa vypinaom nezapina alebo nevypina. Elektrické
naradie, ktoré sa neda ovladat vypinacom, je nebezpecné a musi sa opravit'.
Pred akymkolvek nastavovanim, vymenou doplnkov alebo odlozenim elektrického naradia
odpojte vidlicu od napajacieho napatia. Takéto preventivne bezpecnostné opatrenia
znizuju riziko nahodného uvedenia elektrického naradia do ¢innosti.
Nepouzivané elektrické naradie uchovavajte mimo dosahu deti a nedovolte, aby osoby
neoboznamené s elektrickym naradim alebo s tymito pokynmi, pouzivali toto elektrické
naradie. Elektrické naradie je nebezpeéné v rukach nepoucenych pouzivatelov.
Elektrické naradie riadne udrziavajte. Skontrolujte, ¢i pohyblivé diely nie su vyosené alebo
¢i sa nezadieraju, Ci nie su poSkodené diely a ¢i nemaju Ziadne iné nedostatky, ktoré
mozu ovplyvnit funkénost elektrického naradia. V pripade poSkodenia sa elektrické
naradie musi pred opatovnym pouzitim opravit. Vela Urazov spdsobuju nedostato¢ne
udrziavané elektrické naradie.
Naradie sa musi udrziavat' v naostrenom a €istom stave. Riadne udrziavané rezné
nastroje s ostrymi reznymi hranami maju menSiu nachylnost k zadieraniu a lahSie sa
ovladaju.
Elektrické naradie, doplnky a nastrojové koncovky a pod. pouzivajte v sulade s tymito
pokynmi a spésobom, zamyslanym pre dany druh elektrického naradia, berdc na zretel
pracovné podmienky a na pracu, ktord sa ma vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia
na iné operacie ako tie, pre ktoré je ur¢ené, méze spbsobit’ nebezpecnu situaciu.

Servis
Servis elektrického naradia zverte kvalifikovanému opravarovi. MéZu sa pouzivat iba
rovnaké nahradné diely. Zarucite tak, Ze bude zachovana bezpecnost’ elektrického
néaradia.

DODATOCNE BEZPECNOSTNE POKYNY

Nevysavaijte ziadne ostré, horice ani zeravé materialy.

Pristroj sa nesmie vystavovat teplu. Da sa pouzivat iba na studeny popol! (< 60°C)
Nevysavaijte ziadne vihké ani kvapalné latky. Pristroj nikdy neponarajte do vody.

Pristroj odpojte od elektrickej siete po pouziti a po kazdom Cisteni. Pri odpajani pristroja
od elektrickej siete tahajte za zastrcku, nie za sietovy kabel.

Do otvorov nevkladajte zZiadne predmety. Nepouzivajte, ak je niektory otvor zablokovany.
Udrziavajte bez prachu, vlasov atd.

Vysavac nepouzivajte bez namontovanej nadoby na prach alebo filtraéného vrecka na
prach.

Nevysavajte muku, cement atd’., aby ste predisli pretazeniu.

Pristroj by sa mal Cistit iba suchou alebo vihkou handri¢kou, nikdy by sa nemal ponarat do
vody. Na Cistenie nepouzivajte rozpustadla.

Tento pristroj je ureny iba na domace pouzitie, a nie na komeréné pouzitie.

Zabrante kontaktu hubice alebo kefy s povrchom nabytku.

Na prenasanie pristroja nepouzivajte elektricky kabel. Elektricky kabel netahajte cez ostré
rohy.
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7 MONTAZ

7.1 Filtracné vrecko

Filtratné vrecko opatrne viozte do nadoby.

7.2 Nadoba

Nadobu namontujte na kryt vysavaca. .

7.3 Pruzna hadica

Na pouzitie pruznej hadice vlozte koniec hadice do nasavacieho
otvoru.

7.4 Hlinikova hubica

Hlinikovd hubicu vyberte a pripevnite ju k nasavaciemu otvoru
hadice, ked ju pouzivate na popol.

7.5 Plastova trubica

Plastovu trubicu vyberte a pripevnite ju k nasavaciemu otvoru
hadice, ked ju pouzivate na vysavanie. ' ﬁ?

7.6 Kefa

Kefu vyberte a pripevnite ju k nasdvaciemu otvoru plastovej
trubice, ked ju pouzivate na vysavanie.

7.7 Funkcia fukania vzduchu

Koniec hadie vloZte do otvoru vyvodu.

Poznamka: Pred pouzitim vysavaca na popol skontrolujte, €i su riadne
utiahnuté vSetky konektory a podzostava filtra na prach (11). Nadoba a filter
na prach musia byt’ tplne suché.
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8 PREVADZKA

= Pred spustenim pristroja skontrolujte, i je filtraéné vrecko vo svojej polohe.

= Odvirite el. $ndru.

= Pristroj zapojte do el. zasuvky a zapnite.

= Po pouziti vyberte zastrcku z el. zasuvky.

= Ked indikacia filtra ukazuje €ervenu, vymerite alebo vycistite filter na prach.

A (s 60°C)!!! Pouzivajte iba na studeny popol!

9 CISTENIE A UDRZBA

A Pred kazdym pouzitim vycistite filter.

Ked' sa sacia sila znizi, vyprazdnite obsah nadoby

Otvorte nadobu.

Vyberte filtraéné vrecko.

Vypréazdnite nadobu.

Filtracné vrecko umyte Cistiacou vodou.
Filtracné vysuste.

Vysavac€ zmontujte.

Varovanie: Na €istenie plastovych casti nastroja nepouzivajte Cistiace
prostriedky. Odporuca sa jemny saponat na navlhéenej handricke. Voda sa
nesmie dostat’ do kontaktu s nastrojom.

10 ODSTRANOVANIE PORUCH

PROBLEM PRICINA €0 UROBIT

Motor sa nespusta -Elektricka Snura nie je riadne -Zariadenie riadne zapojte.
zapojena do elektrickej -Skontrolujte el. zastréku.
zasuvky. -Zapnite pristro;.

-El. zasuvka je poSkodena.
-Vysavac sa nezapina.

Naséavacia sila je -Zariadenie je zablokované. -Odstrante blokovanie.

slabsia -Filter na prach sa musi -Vydistite filter na prach.
vycistit. -Nadobu na prach znovu
-Nadoba na prach nie je v primontujte k vysavacu.
svojej polohe. -Vycistite filter.

-Zablokovany filter

11 TECHNICKE UDAJE

€. modelu POWX308

Napétie / Frekvencia 220-240V/50Hz

Prikon 1200 W

Objem nadrze 20 litrov

Velkost nadrze @295 mm, vyska 310 mm
Nasavacia hadica @3,85 cm, dizka 120 cm
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12 ZARUKA

Zarucna lehota poskytovana na tento vyrobok je 36 mesiacov a zacina plynut driom
zakupenia prvym pouzivatelom.

= Tato zaruka zahfna vSetky chyby materialu a vyrobné chyby, okrem: batérii, nabijaciek,
chybnych sucasti, ktoré podliehaju beznému opotrebovaniu ako napr. loziska, kefky, kable
a zastrcky alebo prislusenstvo ako vrtaky, vrtné korunky, pilové listy atd.; nezahffha
poskodenia alebo chyby spésobené zlym zaobchadzanim, nehodami alebo
pozmefiovanim, ani naklady na prepravu.

= Poskodenie a/alebo chyby, ktoré su désledkom nespravneho pouzivania, tiez nespadaju
pod ustanovenia zaruky.

= Nenesieme ani ziadnu zodpovednost za zranenie osbb, ktoré je désledkom nespravneho
pouzivania zariadenia.

= Opravy smie vykonavat iba autorizované servisné stredisko pre nastroje Powerplus.

= Viac informécii ziskate na tel. Cisle 00 32 3 292 92 90.

= Pripadné naklady na prepravu vzdy nesie zakaznik, ak nebolo pisomnou formou
dohodnuté inak.

= Zaruku si zaroven nemozno uplatiovat, ak bolo zariadenie poSkodené v désledku
nedbanlivej udrzby alebo pretazenia.

= Zo zaruky su definitivne vylu¢ené pripady, kedy poskodenie vzniklo désledkom vniknutia
kvapaliny, nadmerného preniknutia prachu, umyselného poskodenia (Umyselne alebo
zavaznou nedbanlivostou), nevhodného pouzitia (pouzitie zariadenia na ucely, na ktoré
nie je vhodné), nekompetentného pouzitia (napr. nereSpektovanim pokynov v navode),
neodbornej montaze, zasahu bleskom, chybného sietového napéatia. Neboli uvedené
vSetky moznosti.

=  Prijatie reklamécie v ramci zaruky nema vplyv na prediZenie zaruénej lehoty, ani na
zacatie novej zaru€nej lehoty v pripade vymeny zariadenia.

=  Staré zariadenia alebo sucasti, ktoré su vymieriané v ramci zaruky, sa preto stavaju
majetkom spol. Varo NV.

= Vyhradzujeme si pravo zamietnut akukolvek reklamaciu, ak nie je mozné overit datum
zakupenia alebo ak je jasné, ze vyrobok nebol riadne udrziavany. (Cisté vetracie otvory,
pravidelna udrzba uhlikovych kefiek,...)

= Potvrdenku o nakupe si musite uschovat ako doklad o datume zakupenia.
Naradie musite vratit v nerozobranom stave svojmu predajcovi v prijatelne Cistom stave,
v originalnom plastovom kufriku liatom pod tlakom, ak v iom bolo vase naradie dodané,
spolu s prilozenym dokladom o kupe.

13 ZIVOTNE PROSTREDIE

Ak musite po dlhodobom pouzivani zariadenie vymenit, nelikvidujte ho spolu s
domovym odpadom, ale ekologicky spravnym spdsobom.

Odpad, ktory vznika pri likvidacii elektrickych strojov, sa nesmie likvidovat s
beznym domovym odpadom. Ak existuje zariadenie na recyklaciu, odovzdajte ho
na recyklaciu. Informacie o recyklacii vam poskytn miestne Grady alebo
predajca.
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CURATATOR DE CENUSA 1200W (20L)
POWX308

1 UTILIZARE PREVAZUTA
Pentru curatarea semineelor, a gratarelor etc. Perfect si pentru indepartarea particulelor de
rumegus si reziduuri. Nu este proiectat pentru utilizare profesionala.

AVERTISMENT! Pentru siguranta dumneavoastra, cititi cu atentie acest

4 manual si instructiunile generale privind siguranta, inainte de utilizarea
aparatului. Aparatul nu trebuie dat altor persoane fara a le transmite si
aceste instructiuni.

2 DESCRIERE (FIG. 1-2)

1. Corp recipient 8. Furtun de aspirare

2. Dispozitiv de blocare recipient 9. Duza de aluminiu

3. Evacuare 10. Orificiu de aspirare

4. Capac 11. Filtru cu dublu strat

5. Comutator 12. Tub de plastic

6. Maner 13. Perie de podea

7. Indicator de filtru

3 CONTINUTUL PACHETULUI

= Indepértati toate ambalajele.

= Indepértati ambalajele ramase, precum si suporturile de transport (dacé exist).
= Verificati prezenta tuturor articolelor din pachet.

= Verificati daca aparatul, cordonul de alimentare, figa de alimentare si toate accesoriile sunt

intacte Tn urma transportului.
= Pastrati ambalajele pe cat posibil pana la finalul perioadei de garantie. Aruncati doar la
punctele locale de reciclare a deseurilor.

AVERTISMENT: Ambalajele nu sunt jucarii! Copiii nu trebuie sa se joace cu
pungi de plastic! Pericol de sufocare!

1 masina 1 duza de aluminiu (3,4 cm x 23 cm)
1 manual 1 filtru cu dublu strat

1 furtun aspirator #3,85 cm x 120 cm +

racord de plastic 5 cm

‘ ‘ In cazul in care lipsesc componente sau acestea sunt deteriorate, contactati
magazinul de unde ati cumparat produsul.

4 SIMBOLURI

In acest manual si sau pe masina se folosesc urmétoarele simboluri:

Semnifica risc de ranire sau de @ Cititi manualul Tnainte de
deteriorare a aparatului. utilizare.

Tn conformitate cu standardele Clasa Il - Aparatul este dublu
c € esentiale de siguranta ale izolat; Firele de impamantare

Directivelor europene aplicabile. nu sunt, prin urmare, necesare.

Copyright © 2023 VARO Pagina |2 www.varo.com



®

PQWER POWX308 RO
5 AVERTISMENTE GENERALE DE SIGURANTA PRIVIND APARATUL

ELECTRIC

Cititi toate avertismentele de siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea avertismentelor i
instructiunilor poate duce la electrocutare, incendiu si/sau ranirea grava. Pastrati toate
avertismentele de siguranta si instructiunile pentru consultare ulterioara. Termenul "aparat
electric" folosit in cadrul avertismentelor de siguranta se refera atat la aparatul alimentat de la
priza (prin cablul de alimentare), céat si la aparatul alimentat cu baterii (fara fir).

5.1 Zonadelucru

Spatiul de lucru trebuie sa fie curat si bine iluminat. Spatiile dezordonate si intunecate
favorizeaza accidentele.

Nu utilizati aparatele electrice in spatii cu atmosfera potential exploziva, cum ar fi in
prezenta lichidelor inflamabile, a gazelor sau a prafului. Aparatele electrice produc scantei
care pot aprinde praful sau gazele.

Atunci cand lucrati cu aparatul electric, nu lasati copiii i alti privitori sa se apropie de
spatiul de lucru. Distragerea atentiei va poate face sa pierdeti controlul aparatului.

5.2  Siguranta electrica

Verificati intotdeauna daca alimentarea de la retea corespunde cu tensiunea de pe
placuta indicatoare a caracteristicilor.

Stecarele aparatului electric trebuie sa se potriveasca la priza. Nu modificati in niciun fel
stecarul. Nu folositi niciun fel de fise de adaptare pentru aparatele electrice cu
fmpamantare. Stecarele si prizele nemodificate reduc riscul de electrocutare mortala.
Evitati contactul cu suprafete impamantate, cum ar fi fevile, radiatoarele, aparatele de gatit
sau frigiderele. Exista risc crescut de electrocutare mortala in cazul in care corpul
dumneavoastra face contact cu solul.

Nu expuneti aparatul electric la intemperii sau la medii cu umezeala. Riscul de
electrocutare mortala creste in cazul in care apa patrunde n interiorul aparatului electric.
Nu deteriorati cablul. Nu folositi niciodata cablul pentru a transporta, trage sau scoate din
priza aparatul electric. Pastrati cablul ferit de caldura, ulei, margini ascutite sau piese in
migcare. Cablurile deteriorate sau incalcite cresc riscul de electrocutare mortala.

Cand aparatul electric functioneaza in exterior, folositi un prelungitor adecvat folosirii in
exterior. Folosirea unui prelungitor adecvat folosirii la exterior reduce riscul de
electrocutare mortala.

Daca trebuie folosit aparatul electric in medii umede, folositi un o priza protejata cu
disjunctor bipolar. Folosirea unui disjunctor polar reduce riscul de electrocutare mortala.

5.3 Siguranta personala

Aveti grija la ce lucrati si folositi-va simtul practic atunci cand lucrati cu aparatul electric.
Nu folositi un aparat electric atunci cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, a
alcoolului sau a medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul lucrului cu aparatul
electric poate duce la ranirea grava.

Folositi echipament de siguranta. Purtati intotdeauna elemente de protectie pentru ochi.
Echipamentul de siguranta, cum ar fi masca de praf, incaltdmintea de siguranta impotriva
alunecarii, casca dura sau protectiile auditive, reduce ranirile.

Evitati pornirea accidentala. Asigurati-va ca intrerupatorul se afla in pozitia deconectata
fnainte de a baga aparatul in priza. Transportul aparatelor electrice avand degetul pe
intrerupator sau alimentarea de la sursa a aparatelor electrice care au intrerupatorul in
pozitia de pornire favorizeaza accidentele.

Indepartati orice sculd de reglare sau cheie de piulite fnainte de a porni aparatul electric.
O cheie de piulite sau alta cheie lasate prinse de o piesa rotativa a aparatului electric
poate la ranirea dumneavoastra.

Nu va intindeti. Trebuie sa aveti permanent sprijin si echilibru. Acest lucru permite un
control mai bun al aparatului electric Tn situatii neprevazute.
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Imbr&cati-va corespunzator. Nu purtati haine largi sau bijuterii. Tineti parul, hainele sau
manusile departe de aparatul electric. Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot fi prinse
de partile in miscare.

Daca v-au fost furnizate dispozitive pentru conectarea de utilaje de extragere si colectare
a prafului, asigurati-va ca sunt conectate si folosite corect. Folosirea acestor dispozitive
poate reduce riscurile asociate intrarii in contact cu praful.

5.4 Folosirea si intretinerea aparatului electric

Nu suprasolicitati aparatul electric. Folositi in aparatul electric conform destinatiei sale.
Folosirea in mod corespunzator a aparatului electric va realiza mai bine si mai sigur
sarcina la parametrii pentru care a fost conceput.

Nu folositi aparatul electric daca intrerupatorul nu il porneste sau opreste. Orice aparat cu
intrerupator stricat este periculos si trebuie reparat.

Deconectati fisa de la sursa de alimentare nainte de a face orice fel de reglaje, de a
schimba accesoriile sau de a depozita aparatul electric. Astfel de masuri preventive reduc
riscul de a porni accidental aparatul electric.

Depozitati aparatul oprit departe de indemana copiilor i nu permiteti persoanelor
nefamiliarizate cu acesta sau cu instructiunile sale sa lucreze cu aparatul. Aparatele
electrice sunt potential periculoase daca sunt folosite de persoane neinstruite.

Intretinere. Verificati alinierea si conectarea partilor in miscare, craparea pieselor sau orice
alta stare ce poate afecta functionarea aparatului electric. Daca este deteriorat, reparati
aparatul Tnainte de a-l folosi. Multe accidente sunt cauzate de folosirea de aparate
electrice prost intretinute.

Pastrati piesele de taiere ascutite si curate. Sculele aschietoare intretinute corespunzator,
avand lamele de taiere ascutite, fac mai greu priza si sunt mai usor de controlat.

Folositi aparatul electric, accesoriile si sculele aschietoare etc. in conformitate cu aceste
instructiuni si in modul destinat utilizarii specifice a acestui aparat, luand in calcul conditiile
de lucru si operatiunile care trebuie efectuate. Folosirea aparatului electric pentru
operatiuni diferite de cele pentru care a fost conceput poate duce la situatii potential
periculoase.

5.5 Service

LI I I Y6 )

Reparati aparatul la un tehnician autorizat, folosind doar piese de schimb standard.
Astfel, se va pastra siguranta in functionare a aparatului.

SFATURI SUPLIMENTARE DE SIGURANTA

Nu aspirati materiale cu margini ascutite, fierbinti sau incandescente.

Aparatul nu trebuie expus la caldura. A se utiliza doar pentru cenusa rece! (< 60°C)

Nu aspirati substante umede sau lichide. Este interzisa scufundarea aparatului in apa.
Deconectati aparatul de la priza de energie electrica dupa utilizare si nainte de fiecare
curatare. Pentru a deconecta din priza, trageti de fisa, nu de cablu.

Nu introduceti obiecte in orificiile aparatului. Nu utilizati aparatul cu orificiile blocate. Feriti
de praf, puf, par etc.

Nu utilizati aspiratorul fara recipientul de praf sau filtrul de praf montate.

Nu aspirati pulbere de piatra, ciment pentru a evita supraincarcarea.

Aparatul trebuie curatat doar cu o carpa uscata sau umeda; este interzis a se scufunda in
apa. Nu utilizati solventj pentru curatare.

Aparatul este destinat doar utilizarii casnice si nu pentru aplicatii comerciale.

Evitati atingerea duzei sau a periei de suprafata mobilei.

Nu utilizati cablul de alimentare pentru transportul aparatului. Nu trageti cablul de
alimentare peste margini ascutite.
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7 MONTAJ

7.1 Sacul filtrant

RO

Asezati cu atentie sacul filtrant in recipient.i

7.2 Recipientul

Fixati recipientul pe capacul aparatului.

7.3 Furtunul flexibil

Pentru utilizarea furtunului flexibil, introduceti capatul furtunului
n orificiul de aspirare.

7.4 Duza de aluminiu

Alegeti duza de aluminiu si fixati-o n orificiul de aspirare al
furtunului, cand utilizati aparatul pentru strangerea cenusii,

7.5 Tubul de plastic

Alegeti tubul de plastic si fixati-l in orificiul de aspirare al
furtunului, cand utilizati aparatul pentru a aspira.

7.6 Peria

Alegeti peria si fixati-o Tn orificiul de aspirare al furtunului, cand
utilizati aparatul pentru a aspira.

7.7 Functia de suflare a aerului

Introduceti capatul furtunului in orificiul de evacuare.

Noti: inainte de a utiliza aspiratorul de cenusa, asigurati-ca ca toate
racordurile si subansambilul filtrului de praf (11) sunt bine stranse.

Recipientul si filtrul de praf trebuie sa fie complet uscate.

Copyright © 2023 VARO Pagina |5

www.varo.com




PQWER POWX308 RO

8

9

FUNCTIONARE

Tnainte de a porni aparatul, asigurati-va c& sacul filtrant este montat.
Desfaceti cablul de alimentare.

Introduceti in priza si porniti aparatul.

Scoateti din priza dupa utilizare.

Cand indicatorul de filtru este rosu, inlocuiti sau curatati filtrul de praf.

A (= 60°C) !!! A se utiliza doar pentru cenusa rece!

CURATAREA SI INTRETINEREA

Curatati filtrul inainte/dupa fiecare utilizare.
Imediat dupa reducerea fortei de aspirare, goliti recipientul de continut

Deschideti recipientul.
Scoateti sacul filtrant.

Goliti recipientul.

Spalati sacul filtrant cu apa.
Uscati sacul filtrant.
Asamblarea aspiratorului.

Atentie: Nu utilizati agenti de curatare pentru curatarea componentelor din
plastic ale aparatului. Se recomanda curatarea cu un detergent delicat pe o
carpa umeda. Nu permiteti intrarea aparatului in contact cu apa.

10 DEPANARE

PROBLEMA CAUZA ACTIUNE

Motorul nu porneste - Cordon de alimentare conectat | - Racordati corect la priza.
necorespunzator la priza. Verificati priza.
- Priza deteriorata. - Porniti aparatul.
- Aspiratorul nu este pornit.

Puterea de aspirare - Aparatul este infundat - Eliminati blocajul.

este mai slaba - Filtrul de praf trebuie curatat - Curatati filtrul de praf.
- Recipientul de praf nu este Montati din nou recipientul de
montat praf la aparat.
- Filtru blocat - Curatati filtrul

11 DATE TEHNICE

Nr. model POWX308

Tensiune / frecventa 220-240V/50Hz

Putere consumata 1200 W

Volum rezervor 20 litri

Dimensiuni rezervor @295 mm, inalfime 310 mm

Furtun aspirator 23,85 cm, lungime 120 cm
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12 GARANTIE

Acestui produs i se acorda garantie conform reglementarilor legale pentru o perioada
efectiva de 36 de luni de la data cumpararii de catre primul utilizator.

= Aceasta garantie acopera toate defectiunile de materiale sau de productie, cu exceptia
bateriilor, a incarcatoarelor, a pieselor defecte din cauza uzurii normale, precum sunt
rulmentii, periile, cablurile, fisele sau accesoriile precum frezele, burghiele, panzele de
ferastrau etc.; deteriorarea sau defectele care rezulta din manipulare defectuoasa,
accidente sau modificari. Nu se acopera nici costul transportului.

= Deteriorarea si/sau defectiunile rezultate ca urmare a utilizarii necorespunzatoare nu sunt
acoperite de prevederile garantiei.

= Nu se asumam, de asemenea, nicio responsabilitate pentru vatamarea corporala ce are
drept cauza utilizarea necorespunzatoare a aparatului.

= Reparatiile pot fi efectuate doar de catre un centru de service autorizat pentru sculele
Powerplus.

= Puteti obtine intotdeauna mai multe informatii, apeland numarul de telefon 00 32 3 292 92
90.

= Toate costurile de transport trebuie suportate de client, in afara cazului In care s-a
convenit n alt fel, Tn scris.

= In acelasi timp, nu se poate ridica nicio pretentie in garantie daca deteriorarea aparatului
se datoreaza intretinerii neglijente sau suprasolicitarii.

= Se exclude Tn mod categoric de la garantie defectiunea datorata patrunderii de fluide,
patrunderii excesive a prafului, deteriorarea intentionata (cu intentie sau din neglijenta
grava), utilizarea inadecvata (doar pentru destinatii pentru care acest dispozitiv nu este
potrivit), utilizarea incompetenta (de ex nerespectarea instructiunilor din manual), fulgere
sau asamblarea de catre un nespecialist, tensiune incorecta de alimentare de la retea.
Aceasta lista nu este exhaustiva.

= Acceptarea pretentiilor in garantie nu poate duce niciodata la prelungirea perioadei de
garantie, nici la inceputul unei noi perioade de garantie in cazul inlocuirii unui aparat.

= Aparatele sau componentele inlocuite n garantie raman prin urmare proprietatea Varo
NV.

= Ne rezervam dreptul de a respinge orice pretentie pentru care cumpararea nu poate fi
verificata sau daca este clar ca produsul nu a fost intretinut in mod corespunzator. (fante
de aerisire curate, perii de carbune intretinute periodic, ...)

= Dovada cumpararii trebuie pastrata ca dovada a datei cumpararii.

= Scula nedemontata trebuie inapoiata comerciantului intr-o stare acceptabila de curatenie,
(Tn cutia sa originala daca e cazul) si impreuna cu dovada cumpararii.

13 MEDIU
o= Tn cazul in care aparatul trebuie inlocuit dupé utilizare intensa, nu il aruncati
W' laolalta cu gunoiul menajer, ci depozitati-l intr-un mod sigur pentru mediu.
Qg» Deseurile produse de parti ale masinilor electrice nu trebuie manipulate la fel cu

gunoiul menajer. Reciclati atunci cand exista aceasta posibilitate. Pentru sfaturi
B ivind reciclarea, consultati autoritatea locald sau magazinul de achizitie.
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ODKURZACZ KOMINKOWY 1200W (20L)
POWX308

1 PRZEZNACZENIE
Do czyszczenia kominka, grilla itd. Doskonaty takze do usuwania wiéréw i czastek brudu.
Produkt nie jest przeznaczony do uzytku profesjonalnego.

podrecznik oraz ogolng instrukcje zasad bezpiecznego uzytkowania przed
zastosowaniem urzadzenia. Elektronarzedzie nalezy przekazywac¢ innym
osobom wylacznie z niniejszym podrecznikiem.

® g OSTRZEZENIE! Prosze dla wlasnego bezpieczenistwa przeczytaé ten

OPIS (RYC. 1-2)

Budowa pojemnika 8. Waz ssacy

Blokada pojemnika 9. Ssawka aluminiowa
Wylot 10. Otwor do odsysania
Pokrywa 11. Filtr dwuwarstwowy
Przetacznik 12. Rurka plastikowa
Uchwyt 13. Szczotka do podtdg

Wskaznik filtra

LISTA ELEMENTOW W OPAKOWANIU

Usung¢ wszystkie elementy opakowania.

Usung¢ pozostate opakowanie i wktady do opakowania (jesli sa obecne).

Upewnic sie, ze zawartos¢ opakowania jest kompletna.

Sprawdzi¢ urzadzenie, przewdd zasilajgcy, wtyczke zasilajgca oraz wszystkie dodatkowe
czesci pod katem ewentualnego uszkodzenia podczas transportu.

= Jesli to mozliwe to przechowac¢ elementy opakowania tak dtugo jak urzgdzenie bedzie
objete gwarancjg. Po uptywie tego okresu nalezy wyrzuci¢ zgodnie z przyjetym systemem
usuwania odpadow.

rEr R NOORWDNEN

OSTRZEZENIE! Elementy opakowania to nie zabawki! Dzieci nie moga
bawi¢ sie plastikowymi opakowaniami! Grozi to uduszeniem!

1 szt. urzgdzenie

1 szt. instrukcja obstugi

1 szt. waz ssgcy @ 3,85 cm x 120 cm + ztgcze plastikowe 5 cm
1 szt. ssawka aluminiowa (2 3,4 cm x 23 cm)

1 szt. filtr dwuwarstwowy

‘ . W razie braku lub uszkodzenia czesci, prosimy skontaktowa¢ si¢ ze
sprzedawca.
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4 SYMBOLE

W niniejszej instrukcji i na urzgdzeniu zastosowano nastepujgce symbole:
Oznacza ryzyko obrazen ciata ] Przed przystapieniem do pracy
lub zniszczenia narzedzia. nalezy przeczyta¢ podrecznik.

Spetnia wszelkie niezbedne Urzadzenie klasy Il — podwéjna

normy bezpieczenstwa izolaci ; b )
okreslone w dyrektywach lzolacja — nie trz_e a stosowac
wtyczki z uziemieniem.

europejskich.

SYMBOL SELEKTYWNEGO
ZBIERANIA

Ten symbol oznacza, ze
zuzytego sprzetu nie mozna
umieszczac tgcznie z innymi
B | o0 (2012/19/UE).

5 OGOLNE ZASADY BEZPIECZNEJ PRACY ELEKTRONARZEDZIAMI
Przeczytac¢ wszystkie ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa oraz instrukcje. Niestosowanie
sie do ostrzezen i instrukcji moze skutkowa¢ porazeniem prgdem, wznieceniem pozaru i/lub
powaznymi obrazeniami. Ostrzezenia bezpieczenstwa i instrukcje nalezy zachowa¢ do
zastosowania w przysztosci. Zastosowane w ostrzezeniach okreslenie ,elektronarzedzie"
odnosi sie do narzedzi podtgczanych do sieci zasilajgcych (przewodowych) oraz
akumulatorowych (bezprzewodowych).

5.1 Miejsce uzytkowania

=  Miejsce pracy powinno byc¢ czyste i dobrze o$wietlone. Praca w zagraconym i
niedostatecznie o$wietlonym otoczeniu sprzyja wypadkom.

= Nie wolno korzystaé z urzgdzenia w otoczeniu zagrozonym wybuchem, np. w obecnosci
tatwopalnych cieczy, gazéw lub pytéw. Urzadzenia elektryczne powodujg iskrzenie, co
moze prowadzi¢ do zaptonu pytdéw lub oparéw.

= W czasie pracy urzgdzenia w najblizszym otoczeniu nie mogg przebywaé dzieci ani inne
osoby postronne. Nieuwaga moze prowadzi¢ do utraty kontroli nad urzadzeniem.

5.2 Bezpieczenstwo elektryczne

=  Zawsze sprawdzaé, czy parametry zasilania odpowiadajg napieciu okre$lonemu na
tabliczce znamionowe;j.

= Wtyczka zasilania urzadzenia musi pasowac do gniazdka. Nie wolno modyfikowac¢
wtyczki w zaden sposéb. Nie uzywac tgcznikow posrednich do narzedzi z napedem
elektrycznym z uziemieniem (zerowaniem). Niemodyfikowane wtyczki i odpowiednie do
nich gniazdka zmniejszajg zagrozenie porazenia elektrycznego.

= Unika¢ bezposredniego kontaktu z uziemionymi obiektami takimi jak rury, grzejniki, piece
lub lodéwki. Ryzyko porazenia wzrasta, jesli ciato uzytkownika jest uziemione.

= Urzadzenie nie moze by¢ narazone na kontakt z deszczem lub wilgocig. Woda wnikajgca
do urzadzenia zwieksza ryzyko porazenia elektrycznego.

= Nie wykorzystywa¢ przewodu zasilajgcego do celow, do ktorych nie jest przeznaczony.
Nie wolno uzywac przewodu do noszenia i przeciggania urzadzenia lub do wyciggania
wtyczki z gniazdka. Przewdd nalezy chroni¢ przez cieptem, olejem, ostrymi krawedziami
lub czesciami ruchomymi. Uszkodzone lub splatane przewody zwiekszajg ryzyko
porazenia elektrycznego.

= Podczas pracy na zewnatrz nalezy zastosowa¢ odpowiedni przedtuzacz, przeznaczony
do uzytku na wolnym powietrzu. Zastosowanie przewodu zasilajgcego przeznaczonego
do uzytku na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia elektrycznego.

= Jesli nie mozna unikng¢ pracy z urzgdzeniem w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzyé
wytacznika réznicowo-pradowego, ktéry redukuje niebezpieczenstwo porazenia pragdem.
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5.3

Bezpieczenstwo osobiste
Podczas uzytkowania narzedzia nalezy by¢ czujnym, skoncentrowac sie na
wykonywanych czynnosciach i zachowywac¢ zdrowy rozsgdek. Nie nalezy uzywaé
urzadzenia bedgc zmeczonym lub pod wptywem narkotykéw, alkoholu badz lekéw.
Chwila nieuwagi podczas pracy z urzadzeniem moze skutkowa¢ powaznymi obrazeniami
ciata.
Nalezy korzystac¢ ze sprzetu ochrony osobistej i zawsze nosic ostone na oczy.
Stosowanie w odpowiednich sytuacjach sprzetu ochrony osobistej, jak maska
przeciwpytowa, obuwie antyposlizgowe, kask lub nauszniki przeciwhatasowe zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.
Unika¢ przypadkowego uruchomienia. Przed podtgczeniem narzedzia do pradu upewnic
sie, ze wigcznik jest w pozyciji ,0” (wytacz.). Przenoszenie urzadzenia z palcem na
wytaczniku lub podtgczanie urzadzenia do gniazdka, kiedy wytgcznik jest w pozyciji ,I”
(wtacz.) grozi wypadkami.
Przed wigczeniem urzadzenia nalezy usuna¢ wszelkie klucze regulacyjne. Klucz lub inne
narzedzie pozostawione na obracajacej sie czesci urzagdzenia moze spowodowac
obrazenia ciata.
Nie wychylaé sie nadmiernie. Nalezy zawsze zachowaé odpowiednig postawe i
réwnowage. Zapewnia to zachowanie lepszej kontroli w nieoczekiwanych sytuacjach.
Nalezy odpowiednio sie ubieraC: nie nosi¢ luznej odziezy lub bizuterii. Wtosy, odziez i
rekawice trzymac z dala od ruchomych czesci urzgdzenia. Luzna odziez, bizuteria lub
dtugie wiosy mogg zaplata¢ sie w ruchome czesci.
Jesli urzadzenie jest wyposazone w wycigg pytu i urzadzenie do odpylania, nalezy
upewnic sie, ze sg one poprawnie podtgczone i uzytkowane. Stosowanie takich urzadzen
zmniejsza zagrozenia powodowane zapyleniem.

Uzytkowanie i konserwacja elektronarzedzi
Nie wolno przecigzac¢ elektronarzedzi. Nalezy uzywac¢ wtasciwego elektronarzedzia dla
zamierzonych prac. Wiasciwe elektronarzedzie pozwoli na lepsze i bezpieczniejsze
wykonanie pracy przy takim obcigzeniu, do jakiego zostato zaprojektowane.
Nie stosowac¢ urzadzenia w sytuacji, kiedy wytgcznik nie funkcjonuje prawidtowo. Kazde
elektronarzedzie z niesprawnym wytgcznikiem jest niebezpieczne i nalezy je naprawic.
Przed podjeciem jakichkolwiek regulacji, wymiany akcesoriéw lub podczas
przechowywania, elektronarzedzie musi by¢ odtgczone od zasilania. Takie srodki
zapobiegawcze zmniejszajg ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektronarzedzia.
Nieuzywane elektronarzedzie nalezy przechowywac poza zasiegiem dzieci; nie wolno tez
zezwalaé na korzystanie z niego przez osoby niezaznajomione z urzgdzeniem oraz z
niniejszg instrukcjg obstugi. Elektronarzedzia sg niebezpieczne w rekach
nieprzeszkolonych uzytkownikéw.
Urzgdzenie nalezy poddawaé konserwacji. Sprawdzaé regulacje lub mocowanie
ruchomych czesci, ewentualne pekniecia lub inne uszkodzenia, ktére moga wptywac na
prace narzedzia. Wszelkie zauwazone uszkodzenia muszg by¢ naprawione przed
ponownym uzytkowaniem. Nieprawidtowa konserwacja narzedzi jest przyczyng wielu
wypadkow.
Czesci thgce muszg by¢ utrzymywane w stanie naostrzonym i czystym. Prawidtowo
konserwowane czesci thace o ostrych krawedziach zapewniajg tatwiejszg obstuge
narzedzia i zmniejszajg prawdopodobienstwo zakleszczenia.
Z elektronarzedzia, akcesoridw, kofncowek tngcych itp. nalezy korzysta¢ jedynie zgodnie z
niniejszg instrukcjg i przeznaczeniem wiasciwym dla danego typu urzgdzenia, przy
uwzglednieniu warunkéw pracy oraz rodzaju wykonywanego zadania. Uzytkowanie
elektronarzedzi w sposob niezgodny z przeznaczeniem moze powodowac niebezpieczne
sytuacje.
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5.5

7

7.1

Serwis
Serwis elektronarzedzia powinien by¢ przeprowadzany jedynie przez wykwalifikowany
personel, ktory stosuje tylko oryginalne czesci zamienne. Zapewni to bezpieczenstwo
uzytkowania elektronarzedzia.

DODATKOWE WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Nie zbiera¢ materiatéw o ostrych krawedziach, goracych ani zarzacych sie.

Urzadzenie nie powinno by¢ narazana na wysoka temperature. Tylko do zbierania
chfodnego popiotu! (<60 °C)

Nie zbiera¢ wilgotnych przedmiotéw ani cieczy. Nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.
Odtaczy¢ urzadzenie od gniazda zasilania elektrycznego po uzyciu i przed kazdym
czyszczeniem. W celu odtgczenia urzgdzenia od zasilania elektrycznego pociagac za
wtyczke, nie za przewdd.

Nie wolno wkiada¢ zadnych przedmiotéw do otworéw urzgdzenia. Nie uzywag, jesli
jakikolwiek otwor jest zablokowany. Chroni¢ przed pytem, ktaczkami, wtosami itd.

Nie uzywa¢ odkurzacza bez zatozonego zbiornika na kurz lub worka z filtrem kurzu.

Nie zbiera¢ maki, cementu itd., aby unikng¢ przecigzen.

Urzadzenie powinno by¢ czyszczone wytgcznie suchg lub wilgotng szmatka; nie wolno go
zanurza¢ w wodzie. Nie uzywa¢ zadnych rozpuszczalnikéw do czyszczenia.

To urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku domowego, a nie do zastosowan
komercyjnych.

Unika¢ dotykania powierzchni mebli ssawkg i szczotka.

Nie uzywac¢ przewodu zasilajgcego do przenoszenia urzgdzenia. Nie przecigga¢ kabla
zasilajgcego nad ostrymi krawedziami.

MONTAZ

Worek z filtrem

Ostroznie umiesci¢ worek z filtrem w pojemniku.

7.2

Pojemnik

Podtaczy¢ pojemnik do odkurzacza z pokrywa. -

7.3

Waz elastyczny

Aby uzy¢ weza elastycznego, wprowadzi¢ konie¢ weza do
otworu ssgcego.

7.4

Ssawka aluminiowa

Wybra¢ ssawke aluminiowg i podigczy¢ jg do otworu ssacego
weza podczas uzywania do zbierania popiotu.
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7.5 Rurka plastikowa

Wybra¢ plastikowg rure i podtgczy€ jg do otworu ssagcego weza
podczas uzywania do odkurzania.

7.6 Szczotka

Wybra¢ szczotke i podtaczy¢ jg do otworu ssgcego rurki |l ﬂ
plastikowej podczas uzywania do odkurzania. ~ I—'

7.7 Funkcja dmuchawy

Wprowadzi¢ koniec weza do otworu wylotowego.

Uwaga: Przed uzyciem odkurzacza kominkowego sprawdzi¢ pewnos¢
zamocowania wszystkich ztacz i podzespotu filtra przeciwpytowego (11).
Pojemnik i filtr przeciwpylowy muszg by¢ catkowicie suche.

PRACA

Przed uruchomieniem urzadzenia upewni¢ sie, ze worek z filtrem jest na miejscu.
Odkreci¢ przewod zasilajacy.

Podtgczy¢ urzadzenie do zasilania elektrycznego i wtgczyc je.

QOdfgczy¢ urzadzenie od zasilania elektrycznego po uzyciu.

Kiedy wskaznik filtra jest w zakresie czerwonym, wymienic¢ lub oczysci¢ filtr pytu.

= = = = =D

A <60 °C!!! Tylko do zbierania chtodnego popiotu!
9 CZYSZCZENIE | KONSERWACJA
Oczyscic filtr przed/po kazdym uzyciu.

W przypadku zmniejszenia sity ssacej niezwlocznie oprézni¢ pojemnik z
zawartosci

Otworzy¢ pojemnik.

Wyja¢ worek z filtrem.

Oprézni¢ pojemnik.

Wyptuka¢ worek z filtrem wodg do czyszczenia.
Wysuszy¢ worek z filtrem.

Zmontowac¢ odkurzacz.

Przestroga: Nie uzywac¢ srodkéw czyszczacych do czyszczenia elementéow z
tworzyw sztucznych. Zalecane jest stosowanie szmatki zwilzonej tagodnym
detergentem. Woda nie powinna nigdy wchodzi¢ z kontakt z urzagdzeniem.
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10 ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

PROBLEM PRZYCZYNA DZIALANIE

Silnik sie nie -Przewdd zasilajacy nie jest -Prawidtowo podtgczy¢ wtyczke.
uruchamia pewnie podtgczony do gniazdka. | -Sprawdzi¢ gniazdko.

-Uszkodzone gniazdko.
-Odkurzacz nie jest wigczony.

-Wiaczy¢ urzgdzenie

Sita ssgca jest
zmniejszona

-Niedrozne urzgdzenie
-Filtr kurzu wymaga
oczyszczenia

-Zbiornik na kurzu nie jest
zatozony.

-Niedrozny filtr

-Usung¢ niedroznosé.
-Wyczyscic¢ filtr kurzu.
-Ponownie podtgczy¢ zbiornik
na kurz do odkurzacza.
-Oczyscic filtr

11 INFORMACJE TECHNICZNE

Nr modelu

Napiecie / czestotliwosé
Moc pobierana
Pojemnos¢ zbiornika
Rozmiary zbiornika
Waz ssacy

POWX308
220-240 V/50 Hz
1200 W

201

@ 295 mm, wysokos$¢ 310 mm

@ 3,85 cm, dlugosé 120 cm
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12 GWARANCJA
Na produkt udziela sie gwarancji na okres 36 miesiecy, poczgwszy od daty zakupu przez
pierwszego uzytkownika.

= Gwarancja obejmuje awarie wynikajgce z wad materiatowych i wykonawczych, nie
obejmuje natomiast wad wynikajgcych z normalnego zuzycia takich czesci jak: fozyska,
szczotki, przewody, wtyczki oraz takich akcesoriow jak koncowki, wiertta, brzeszczoty pity,
itd.; nie obejmuje takze uszkodzen i usterek spowodowanych przez niewtasciwe uzywanie
produktu, jego modyfikacji i wypadkéw. Gwarancja nie obejmuje réwniez kosztow
transportu.

= Niniejsza gwarancja obejmuje wszelkie wady materiatowe i produkcyjne, ale nie dotyczy
akumulatoréw i tadowarek oraz czesci uszkodzonych z powodu zwyktego zuzycia, takich
jak w szczegolnosci fozyska, szczotki, przewody, wtyczki itd. Niniejsza gwarancja nie
obejmuje réwniez takich akcesoriow jak wiertta, bity, tarcze tnace itd.

= Zapisy niniejszej gwarancji nie majg takze zastosowania do uszkodzen i/lub usterek
wynikajgcych z nieprawidtowego uzytkowania.

= QOdrzucamy réwniez wszelka odpowiedzialno$¢ za jakiekolwiek urazy ciata wynikajace z
nieprawidtowego uzywania narzedzia.

= Naprawy mogg by¢ dokonywane wytgcznie przez autoryzowany serwis narzedzi
Powerplus.

= Wiecej informacji mozna uzyskac, dzwonigc na numer: 00 32 3 292 92 90.

= Jesli nie zostanie uzgodnione inaczej w formie pisemnej, wszelkie koszty transportu bedg
zawsze ponoszone przez klienta.

= Nalezy zaznaczy¢, ze zadne roszczenie w ramach gwarancji nie jest mozliwe, jesli
uszkodzenie urzgdzenia bedzie spowodowane niestaranng konserwacjg lub
przecigzeniem urzadzenia.

= Gwarancja zdecydowanie nie obejmuje uszkodzen wynikajgcych z wniknigcia cieczy,
nadmiernego osadzania si¢ pytu w urzadzeniu, zawinionego uszkodzenia (celowego lub
wynikajgcego z powaznego zaniedbania), nieodpowiedniego uzywania (uzywania w
celach, do ktérych urzadzenie nie jest przeznaczone), nieprawidtowej obstugi
(nieprzestrzegania zalecen zawartych w podrgczniku uzytkownika), nieprawidtowego
montazu, uderzenia pioruna oraz nieprawidtowego napigcia sieciowego. Ta lista nie
wyczerpuje wszystkich mozliwych sytuacii.

= Akceptacja roszczen w ramach gwarancji nie moze prowadzi¢ do wydtuzenia okresu
gwarancji ani rozpoczecia nowego okresu gwarancji w przypadku wymiany urzgdzenia.

= Urzadzenie lub czegsci, ktére zostang wymienione w ramach gwarancji, stajg sie
wiasnoscig Varo NV.

= Producent moze odrzucié roszczenie, jezeli nie jest mozliwa weryfikacja dokonania
zakupu, a takze, jesli mozna wyraznie stwierdzi¢, ze produkt nie byt konserwowany we
wilasciwy sposéb (czyszczenie szczelin wentylacyjnych, regularny przeglad szczotek
weglowych itp.).

= Jako dowdd zakupu nalezy zachowac¢ rachunek.

= Niezdemontowane narzedzie nalezy zwréci¢ do sprzedawcy w oryginalnej plastikowej
walizce (jezeli produkt byt w nig fabrycznie zapakowany) wraz z dowodem zakupu.
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13 SRODOWISKO NATURALNE

Usuwanie maszyny
(Ma zastosowanie na terenie Unii Europejskiej i w innych krajach Europy
dysponujgcych odpowiednimi systemami gromadzenia.)
Zgodnie z art. 13 ust 1. Ustawy z dnia 11 wrze$nia 2015 roku o zuzytym sprzecie
elektrycznym i elektronicznym zakazuje sie umieszczania zuzytego sprzetu
. tacznie z innymi odpadami. Elektroodpady nie mogg byé wyrzucane do
pojemnikow do selektywnej zbiorki odpadéw komunalnych. Mozna je oddac¢ w
specjalnie wyznaczonych miejscach np. Punkt Selektywnej Zbiérki Odpadow
Komunalnych lub/ badz w punktach handlowych oferujgcych w sprzedazy sprzet
elektroniczny. Nalezy postepowac¢ zgodnie z obowigzujgcymi w Polsce
przepisami dotyczacymi selektywnej zbiérki urzadzen elektrycznych i
elektronicznych. Prawidtowa gospodarka odpadami pomaga unikng¢
potencjalnych skutkéw dla Srodowiska i zdrowia ludzi wynikajgcych z obecnosci w
sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych.
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HAMUSZIVO 1200W (20L)
POWX308

1 RENDELTETESI CEL
A kandallo, a grillez6, stb. tisztitasdhoz. Kivaléan alkalmas flrészpor és térmelék
eltavolitasara. Professziondlis felhasznalasra nem alkalmas.

® VIGYAZAT! A sajat biztonsaga érdekében figyelmesen olvassa el az alabbi
kezelési utasitast és az altalanos biztonsagi utasitasokat. A berendezést
kizarolag az alabbi utasitasokkal egyutt lehet tovabbadni.

2 LEIRAS (1-2 ABRA)

1. Tartaly 8. Szivocsd

2. Tartaly zar6kapcsa 9.  Aluminium csévég
3.  Kimenet 10. Szivényilas

4. Burkolat 11. Kettds rétegli sziré
5. Kapcsold 12. Mianyag cs6

6. Fogantyu 13. Padl6kefe

7. Szlré6 kijelz6

3 CSOMAGOLAS TARTALMA

= Tavolitsa el a csomagol6anyagokat.

= Tavolitsa el a csomagolas fennmarado részét és a szallitasi tAmasztéelemeket (ha van

ilyen).

Ellendrizze a csomag tartalmanak teljességét.

= Ellendrizze a késziléket, a halozati vezetéket, a halozati csatlakozét és a tobbi tartozékot,
hogy azok a szallitas soran nem sériiltek meg.

= Amennyiben lehetséges 6rizze meg a csomagoldanyagot a jétallasi idészak végéig. Majd
a helyi hulladékeltavolitasi el6irasoknak megfeleléen tavolitsa el azokat.

FIGYELMEZTETES: A csomagol6anyag nem jatékszer! Ne engedje, hogy a
gyermekek miianyag zsakokkal jatszanak, mert az fulladasveszélyt okozhat!

1 db készulék 1 db aluminium csévég (93,4 cm x 23 cm)
1 db kézikdnyv 1 db kett6s rétegli sziiré

1 db @3,85 cm x 120 cm szivées6 + 5 cm

mianyag csatlakozo

‘ . Ha hianyzo, vagy sériilt alkatrészt észlel, kérjuk Iépjen kapcsolatba a
forgalmazoval.

4 JELZESEK

A jelen kézikdnyvben és/vagy a gépen az aldbbi jelzéseket hasznaltuk:

Megfelel a mindenképpen Il. Erintésvédelmi osztaly( gép —
alkalmazandé eurépai Kettds szigetelés — Ezért nincs
iranyelvek biztonséagi szikség foldelvezeték

szabvéanyainak. alkalmazéasara.

S,Ze”.?e,'y' serulle§, vagy a [ 4 Hasznalat elétt olvassa el a
késziilék rongalodasanak & Kézikdnyvet
kockazatéra felhivé jelzés. yVet.
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5 ALTALANOS BIZTONSAGI SZABALYOK

Olvasson el minden biztonsagi figyelmeztetést és minden utasitast. A figyelmeztetések és
utasitdsok betartdsanak elmulasztdsa aramitést, tiuzet és/vagy sulyos sérilést okozhat.
Orizze meg a figyelmeztetések és utasitasok leirasat jovébeni hivatkozas céljabol. A
figyelmeztetésekben eléforduld berendezés (power tool) kifejezés a halézatrél mikodtetett
(vezetékes) berendezésre, vagy az elemes (vezetékmentes) berendezésre utal.

5.1 Munkakdrnyezet

= A munkateriletét tartsa tisztan és rendben. A rendetlenség és a megvilagitatlan
munkateriletek balesetekhez vezethetnek.

= Ne mikddtesse az eszkozt robbanasveszélyes kdrnyezetben, ahol éghet6 folyadékok,
gazok és por talalhat6. Az elektromos mikodtetésl szerszamok szikrazhatnak, ezek
pedig meggyujthatjak a port vagy gézoket.

= Az elektromos miikddtetési szerszam hasznalata kdzben ne tartézkodjanak a kdzelében
gyerekek és mas személyek. Ha megzavarjak, elvesztheti a feliigyeletet az eszkoz felett.

5.2 Elektromos biztonsag

= Mindig ellenérizze, hogy a tapellatas megfelel-e az adattablan feltiintetett fesziltségnek.

= A csatlakozédugénak illeszkednie kell a tapaljzatba. A hal6zati csatlakozédugéd
semmiképpen nem alakithat6 at. Ne hasznalja az adapter-csatlakoz6t mas foldelt
eszkozokkel egyitt. Az eredeti csatlakozddugok és megfelel6 tapaljzatok révén
csOkkenthet6 az elektromos aramiités veszélye.

= Kerllje az érintkezést foldelt fellletekkel, példaul csévezetékekkel, flitékésziilékekkel,
tizhelyekkel és hiitékkel. Az aramités kockazata né, ha a teste foldelt.

= Az eszk0Ozt tartsa tavol az esétdl vagy a nedvességtél. Ha viz szivarog az elektromos
készilékbe, az ndveli az elektromos aramiités kockazatat.

= Ne a kabelt hasznélja az eszkoz szallithsahoz vagy felakasztasahoz, és a csatlakoz6t ne
a kabel meghutizasaval tavolitsa el a tapaljzatbol. A tapkabelt tartsa tavol hétél, olajtél, éles
élektdl vagy az eszk6z mozgo alkatrészeitdl. A sérilt vagy 6sszegubancolddott tapkabelek
novelik az aramités kockazatat.

= Ha kiltéren hasznalja az elektromos mikddtetésii szerszamot, akkor csak kuiltéri
hasznélatra jovahagyott hosszabbitd kabeleket haszndljon. A kiltéri hasznalatra alkalmas
hosszabbité kabel hasznalata csokkenti az elektromos aramiités kockazatat.

= Ha elkerllhetetlen a készllék nedves helyen torténd alkalmazasa, akkor hasznaljon aram-
védbkapcsoléval (RCD) védett tapellatast. Az RCD lecsdkkenti az aramités kockazatat.

5.3 Személyi biztonsag

= Legyen korlltekintd, figyeljen munkajara, és legyen tudatos az elektromos mikddtetési
szerszam hasznalatakor. Ne hasznalja az elektromos mukddtetésii szerszamot, ha faradt,
vagy ha alkohol, drog vagy gyogyszer hatasa alatt all. Az eszkdz hasznéalatakor mar egy
par masodperces figyelmetlenség is sulyos sériilést okozhat.

= Viseljen személyi védbeszkdzoket, és mindig viseljen védészemiiveget és védbkesztyt.
A személyi védbeszkdzok hasznalata - példaul a védémaszké, a csiszasmentes
biztonsagi cipéké, a védbsisakoké vagy a fllvédéké - az elektromos miikodtetési
szerszam tipusatol és hasznalati modjatol fliggdéen csokkenti a sérlilés kockazatat.

= Kerllje el a készulék véletlenszeri elindulasat. A halézati csatlakozo6 tapaljzathoz
csatlakoztatasa elétt ellendrizze, hogy a kapcsold “OFF (0)” (KI) helyzetben all-e.
Balesetet okozhat, ha a késziilék szallitasa kézben a kapcsoléra helyezi a kezét, vagy
olyan médon csatlakoztatja a tapellatashoz, hogy a kapcsol6 ekdzben az ,ON” (BE)
helyzetben all.

= A készilék bekapcsolasa el6tt tavolitson el minden allitékulcsot vagy csavarkulcsot. A
késziilék forgo részén taldlhaté eszkdz vagy csavarkulcs sériléseket okozhat.
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5.4

5.5

Ne becsiilje tul képességeit. Ellenérizze, hogy labtartasa biztonsagos-e, és mindig tartsa
meg az egyensulyat. Ekkor jobban ellenérzése alatt tarthatja az eszkozt a varatlan
helyzetekben.

Viseljen megfeleld ruhazatot. Ne viseljen laza ruhazatot vagy ékszereket. A hajat, a
ruhdjat és a kesztyijét tartsa tavol a mozgd részektél. A laza ruhazatot, ékszereket vagy
hosszu hajat becsiphetik a mozg6 részek.

Ha a készulékre porelszivé és port megkotd eszkdzok szerelhetdk, ellendrizze, hogy
megfeleléen csatlakoztatta-e és hasznalja-e 6ket. Ezeknek az eszkdzoknek a hasznalata
csokkenti a por karos hatasat.

Az elektromos miik6dtetésii szerszamok helyes hasznalata
Ne terhelje tul a késziiléket. A munkajahoz a megfelelé szerszamot hasznalja. A
megfeleld szerszammal a jelzett teljesitménytartomanyon belll nagyobb hatékonysaggal
és sokkal biztonsagosabban dolgozhat.
Ne hasznalja a meghib&asodott kapcsoldju szerszamokat. Minden olyan elektromos
mikodtetési szerszam, amely nem kapcsolhato be és ki a kapcsoldjaval, veszélyes és
javitasra szorul.
Barmely bedllitas végrehajtasa, a tartozékok cseréje vagy a szerszam eltevése el6tt
huzza ki a csatlakoz6t a tépaljzatbdl. Ezek az elévigyazatossagi intézkedések
megakadalyozzak a véletlenszer( inditast.
A hasznalaton kivdli elektromos mikddtetésl szerszamokat is tartsa olyan helyen, ahol
gyerekek nem férhetnek hozzajuk. Ne engedélyezze a késziilék miikodtetését olyan
személyeknek, akik nem ismerik a késztiléket, vagy nem olvastak el a haszndlati utasitast.
Az elektromos miikddtetési szerszamok veszélyesek lehetnek, ha kezdé felhasznaldk
hasznéljak.
Gondoskodjon a késziilék helyes karbantartasardl. Ellenérizze, hogy a mozgo részek
megfelel6éen mikodnek-e és nem ragadnak-e be, illetve hogy az alkatrészek nem
karosodtak-e vagy rongéalddtak-e meg a miikodést befolyasold mértékben. Hasznalat el6tt
minden sérilt alkatrészt ki kell javitani. Szamos balesetet okoznak a rosszul karbantartott
elektromos mikddtetési szerszamok.
Tartsa élesen és tisztan a vagészerszamokat. A helyesen karbantartott, éles
vagoszerszamok kevésbé akadnak el és kdnnyebben iranyithatok.
Az elektromos mikodtetésii szerszdmokat, tartozékokat, betéteket az utasitdsoknak és az
adott tipusu eszkdznek megfeleléen hasznalja, figyelembe véve a munkafeltételeket és a
végrehajtando tevékenységet. Az elektromos mikddtetési szerszamok rendeltetéstd|
eltéré hasznalata veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz
A javitasokhoz kizarélag eredeti potalkatrészek hasznalhatok, és a javitasi miveleteket
csak mindsitett, szakképzett személyzet végezheti. Ez biztositja eszkéze
biztonsagosséagat.
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7

7.1

KIEGESZITO BIZTONSAGI UTASITASOK

Tilos a készulékkel éles széld, forrd, vagy €g6 anyagot porszivozni.

Tilos a készuléket hé hatasanak kitenni. Kizarélag hideg hamuhoz térténé hasznalatra
alkalmas! (< 60°C)

Tilos nedves, vagy folyékony anyagot porszivézni. Tilos a késziiléket viz ala meriteni.
Hasznalat utan és tisztitas el6tt aramtalanitsa a késziléket. A csatlakoz6dug6t hizza, ne
pedig a vezetéket, amikor a késziiléket levalasztja a halozatrdl.

Tilos a nyilasokba barmilyen targyat helyezni. Tilos a késziléket hasznalni, ha barmely
nyilas el van dugulva. Gondoskodjon réla, hogy a nyilasok portdl, hajtél, stb. mentesek
legyenek.

Tilos a porszivot porgylijté, vagy szirézsak nélkul hasznaini.

Tilos lisztet, cementet, sth. porszivézni a tulterhelés elkerilése érdekében.

A késziiléket csak széaraz, vagy nedves ruhaval tisztitsa. Tilos viz ala meriteni! Tisztitaskor
ne hasznaljon semmiféle olddszert.

A késziilék kizarolag haztartasi, tehat nem kereskedelmi felhasznélasra alkalmas.
Kertlje, hogy a késziilék feje, vagy a kefe butor fellletéhez érjen.

Tilos a késziléket a vezetéknél fogva vinni. Tilos a halozati vezetéket éles széleken at
hazni.

OSSZESZERELES

Szlirézsak

Helyezze 6vatosan a szlir6zsakot a tartalyba.

7.2

Tartaly

Csatlakoztassa a tartalyt a porszivo részhez. .

7.3

Rugalmas csé

Ha rugalmas csével hasznalja, akkor helyezze a cs6 végét a
szivonyilasba.

7.4

Aluminium fej

Valassza ki az aluminium fejet és csatlakoztassa azt a
szivonyilasra, amikor azt hamuszivoként hasznélja.

7.5

Miianyag csé

Vélassza ki a mianyag csOvet, és csatlakoztassa azt a
szivonyilasra, amikor porszivéval hasznalja. : ﬁ) d
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7.6 Kefe

Valassza ki a kefét és csatlakoztassa azt a mianyag csére, I
amikor porszivéval hasznalja. N ﬂ

7.7 Légfuvo alkalmazésa

Helyezze a cs6 végét a kimeneti nyilasba.

Megjegyzés: A hamuszivé hasznalata el6tt gy6z6djon meg réla, hogy
valamennyi csatlakoz6, valamint a sziiré (11) szorosan fel van erdsitve. A
tartalynak és a porsziirének teljesen szaraznak kell lennie.

UZEMELTETES

A késziilék elinditasa el6tt ellenérizze, hogy a szlir6zsak a helyén van-e.
Egyenesitse ki a haldzati kabelt.

Csatlakoztassa a késziiléket a haldzatra és kapcsolja azt be.

Hasznélat utan aramtalanitsa a késziléket.

Amikor a sz(r6 kijelezéje piros, cserélje ki a sz(irét.

= = = = =00

>

(< 60°C) !l Kizardlag hideg hamuhoz hasznélhat6!
9 TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A Minden hasznalat el6tt/utan tisztitsa meg a szlirét.

Amint a szivoerd lecsokken, iiritse ki a tartaly tartalmat

Nyissa ki a tartalyt.

Vegye ki a sz{rét.

Uritse ki a tartalyt.

Mossa le a sz(irét tiszta vizzel.
Szaritsa meg a sz(rét.

Szerelje ismét 6ssze a porszivot.

Vigyazat: Tilos tisztitoszert hasznalni a késziilék miianyag alkatrészeinek
tisztitdsadhoz. Javasoljuk, hogy hasznaljon gyenge mosdészert egy
megnedvesitett ruhan. Semmi esetre se keriiljon viz a készilékkel
érintkezésbe.
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10 HIBAELHARITAS

PROBLEMA

A PROBLEMA OKA

MIT TEGYEN

Motor nem indul el

-Halozati vezeték nincs
megfeleléen bedugva a
kimenetbe.

-Kimenet megsértilt.

-Késziilék nincs bekapcsolva.

-Dugja be megfeleléen.
-Ellendrizze a kimenetet.
-Kapcsolja be a késziiléket.

Szivoerd gyengébb

-Késziilék el van dugulva.
-Sz(ir6t meg kell tisztitani.
-Porgyijté nincs a helyén.
-Sz(iré eldugult.

-Tavolitsa el a dugulast.

-Tisztitsa meg a sz(rét.
-Csatlakoztassa a porgy(jtét a
késziilékhez.

-Tisztitsa meg a sz(irét.

11 MUSZAKI ADATOK

Modellsz. POWX308

Fesziltség / Frekvencia 220-240V/50Hz
Teljesitményszilkséglet 1200 W

Tartdly térfogata 20 liter

Tartaly mérete @295 mm, magassaga 310 mm
Szivocs6 ?3,85 cm, hossza 120 cm
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12 JOTALLAS

= Az alabbi termékre 36 honapos j6tallasi idészak érvényes, mely azon a napon Iép életbe,
amikor az els6 felhasznalé megvasarolja a terméket.

= Ez ajotallas fedez minden anyagi vagy gyartasi hibat, de nem tartalmazza: az
akkumulatorokat, a toltéket, az elhasznalédas miatt meghibasodott alkatrészeket, példaul
a csapagyakat, keféket, vezetékeket, csatlakozokat, vagy mas egyéb tartozékokat, mint
példaul a furokat, furéfejeket, firészlapokat, stb.; a nem megfeleld felhasznalasbal,
balesetbdl vagy a médositasbol eredd sériléseket és meghibasodasokat; sem pedig a
szallitas arat.

= A nem rendeltetésszeril hasznalatbdl eredd karosodasokra és meghibasodasokra szintén
nem vonatkozik a jotallas.

= A készilék nem rendeltetésszer(i hasznalatabdl eredd sérilésekért sem vallalunk
felel6sséget.

= A javitasokat csak a Powerplus szerszamgépek javitasahoz engedéllyel rendelkezé
ugyfélszolgalati k6zpont végezheti el.

= Ha tovabbi informaciora van sziksége, hivja a 00 32 3 292 92 90 telefonszamot.

= A szallitasi koltségeket mindig az tgyfél viseli, kivéve, ha arrdl irasban masképp nem
allapodnak meg.

= Ugyanakkor, ha a készilék sériilése a karbantartas elmulasztasanak vagy tulterhelésnek
a kovetkezménye, akkor a jétallasra nem lehet karigényt benydijtani.

= Hatarozottan kizarja a jotallast az, ha a sérilés folyadék beszivargasanak, til sok por
bejutdsanak, szandékos rongalasnak (szandékos vagy tulzott gondatlansag), nem
megfeleld hasznalatnak (a készulék rendeltetésétél eltéré célra torténd hasznalat),
illetéktelen hasznalatnak (pl. a hasznalati utasitasban foglaltaknak figyelmen kival
hagyéasa), szakértelem nélkiili 6sszeszerelésnek, villamcsapasnak, hibas halézati
feszultségnek a kovetkezménye. Ez a lista nem korlatozé.

= Areklamacio elfogadasa semmi esetben sem jelenti a jétallasi id6szak
meghosszabbitasat, sem pedig egy Uj jotallasi id6szak kezdetét a késziilék cseréje
esetén.

= Azok az eszkdzok és alkatrészek, melyek a jotallas keretében keriilnek kicserélésre, a
Varo NV tulajdonat képezik.

= Fenntartjuk a reklamaci6 visszautasitasanak jogat, amikor a vasarlast nem tudja igazolni,
vagy amikor vilagos, hogy a termék karbantartasat nem megfelel6en végezte. (tiszta
szell6zdnyilasok, rendszeresen ellenérzott szénkefék,...)

= Avasarlasi szelvényt a vasarlas idépontjanak bizonyitasahoz meg kell érizni.

= A szerszamot szétszerelés nélkil és elfogadhat6an tiszta allapotban kell visszakuildeni a
forgalmazéhoz, az eredeti formakdévetd dobozban (ha tartozik ilyen az egységhez) és a
vasarlasi szelvénnyel egyditt.

13 KORNYEZETVEDELEM

Ha a gép elhasznalddott, ne dobja a haztartasi szemétbe, hanem gondoskodjon
kérnyezetbarat elhelyezésérdl!

Az elhasznalddott elektromos termékeket ne dobja a haztartasi hulladékok kozé.
Kérjuk, hogy gondoskodjon azok Ujrahasznositasarél, amennyiben erre
lehet6sége van. Az Ujrahasznositasi lehetéségekrdl érdeklédjon a helyi
koztisztasagi szerveknél!

X]
©

X
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1 WCIMNOJIb3OBAHUE NO HA3SHAYEHUIO

[ns 04YMCTKN KAMUHOB, rpUneil.... Takke naeanbHO NOAXoauUT Anst cbopa OnNuIoK 1 KPynHoro
Mycopa. He npeaHasHayeH st KOMMEPYECKOro MCMonb30BaHUS.

NMPEOYNPEXOEHUE! Ons Bawen nuyHon 6e30nacHOCTU, TWaTenbHO

S O3HAaKOMbTECh C AlaHHbIM PYKOBOACTBOM M OGLUMMU YKa3aHUAMM NO
TexHuKe 6e3oMacHOCTU nepen TeMm, Kak NPUCTYNUTb K paboTte ¢
MHcTpymeHTOM. Mpu nepeaaye 3Toro aNeKTPUYECKOro MHCTPYMeHTa Ans
Nonb30oBaHUA APYrUM nuuiaM ob6si3aTeNbHO NPUIOXUTE AaHHble

MHCTPYKLUM.
2 OIUCAHME (PUC. 1-2)
1. bak 8. BcacbiBarowun wnaHr
2. 3auwenka baka 9.  AnOMWHMEBbLIV HAKOHEYHUK
3. BwbinyckHoe otBepcTue 10. BcachbiBatoliee oTBEpPCTME
4. Kpblwka 11. [OByXCnowHbIn punbtp
5. Bblkniovyatenb 12. lMnacTtmaccoBas Tpyba
6. Pyuyka 13. LUletka ans nona
7. WHawnkatop unbtpa
3 COAOEPXUMOE YINAKOBKU
= YpanuTe BCe ynakoBOYHble MaTepuarnbl.

Ypanute ocTaTtkv ynakoBKW 1 peknamHble NINCTKM-BKNaabIWy (€Cnv ecTb).

[MpoBepbTe NOMHOTY KOMMNIEKTa NOCTaBKy.

= [lpoBepbTe annapart, cCUNoBon kabenb, LWTencens U BCe NPUHAANEXHOCTU Ha NpeamMeT
NOBPEXAEHU NPU TPaHCMOPTUPOBKE.

= XpaHuTe ynakoBO4YHble MaTepuarsl N0 BO3MOXHOCTU 40 UCTEYEHUS rapaHTUNHOrO Cpoka.

Mocne aToro n3baBbTech OT HWX, UCMONb3Ys MECTHYIO CUCTEMY YTUNMU3aLMKN BbITOBLIX

OTXOA0B.

BHUMAHMUE! YnakoBo4Hble MaTepuanbl - 3To He urpyuwku! He nozBonsire
AeTsIM urpaTtb ¢ NnacTMkoBbiMu naketamu! EcTb onacHocTb yayleHus!

1 cbunbTp ANA 30161 1 antOMUHNEBBIN HAKOHEYHUK LUNaHra
1 pykoBOACTBO MO 3KCMyaTaumu (93,4 cm x 23 cm)
1 BcacbiBatowmii wnaHr 3,85 cm x 120 1 ABYXCMOVHbBIN OUMbTP

CM + MracTMaccoBbIi coeauHuTenb 5 cm
Ecnu getanu oTcyTCTBYHOT UNY NOBpeXaeHbl, 06paTUTeChb K CBOEMY
Aaunepy.
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4 YCIOBHbIE OBO3HAYEHUA

B gaHHom pyKkoBoACTBE n/unv Ha caMmon MaLlvHe MCcnonb3ywTcsd cneagyrwme CMMBOIbI:

O6o3HavaeT puck [ .
MpounTanT KOBOACTBO N
nony4YeHns Tpasmbl UNn & pountante pykoBOACTBO nepes

MCMOMb30BaHNEM.
NOBPEXAEHUSI UHCTPYMEHTA.
CooTBETCTBUE C OCHOBHbLIMU Knacc Il - MawwuHa nveet
cTaHgapTamu no [OBOVHYIO U30MALMIO; NO3ITOMY
6€e30MacHOCTU NPUMEHUMBbIX NpoOBOA 3a3eMreHns He
EBponencknx aMpekTus. TpebyeTcs.

5 OBLWASA MHCTPYKLUUA MO TEXHUKE BE3ONMACHOCTU NPU
PABOTE C 3JIEKTPOMHCTPYMEHTOM

MpouTnTe BCe ykasaHWs MHCTPYKUMK MO TeXHWKe GesonacHocTu. HecobniopeHve ykasaHui
WHCTPYKLMN MOXET NPMBECTU K MOPAKEHWNIO INEKTPUYECKMM TOKOM, NOXapy n/mnu cepbes3Homn
TpaBme. CoxpaHuTe MHCTPYKLMIO Asi NOCMNeAyoLEero Ucnonb3oBaHnsi. TepmMunH
«3NEKTPOUHCTPYMEHT» B MHCTPYKLMM MO TEXHUKE GE30MacHOCTN OTHOCUTCS K Ballemy
ANEKTPOMHCTPYMEHTY, paboTatoLemMy OT anekTpoceTn (c kabenem) unm ot 6atapeu (6e3
kabens).

5.1 Pa6o4yee mecmo

= [lognepxvBaiiTe YACTOTY U XOpoLLEe OCBeLLeHWE Ha pabodyem MecTe. Becnopagok n
NIoX0e OCBELLEHNE MOTYT NMPUBECTU K OMACHbLIM CryYasiM.

= He vcnonb3yiiTe 31eKTPOMHCTPYMEHTHI BO B3pbIBOONACHOM OKpYXXatoLLen cpeae,
Hanpvmep, B NPUCYTCTBUM OFHEOMACHLIX XUAKOCTEN, ra3oB UMK Nbinu.
OneKTPOUHCTPYMEHTbI MOPOXAAKT UCKPbI, KOTOPbIE MOFYT BOCMIAMEHUTb Mbiflb UMK
ncrnapeHus.

= [lpu paGoTe aNeKTPOMHCTPYMeHTa AeTn 1 HabnogaTeny OOMKHbI HAXOAUTLCS Ha
6e3onacHoM paccTosiHum. OTBreYeHe BHUMaHUS MOXET NPUBECTU K NOTepe
ynpasneHus.

5.2 AnekmpobezonacHocmb

Bcerpa npoBepsiniTe, 4TOObI HanpshkeHMe B CETU COOTBETCTBOBAIo
Hanps>KeHWo, yka3aHHOMY Ha Tabnuuke ¢ TEXHNYECKUMU AaHHbIMU.

= LlTencenu anekTpOUHCTPYMEHTOB AOMKHbI COOTBETCTBOBATL po3eTke. Hukorga He
BHOCUTE U3MEHEHUIA B KOHCTPYKLMIO WwTencens. He ucnonb3ayiiTe HUKakue agantepbl ¢
3a3eMIEeHHbIMU 3NEKTPOUHCTPYMeHTaMun. OpurvHanbHbIe LTENCenu n COOTBETCTBYHOLL e
UM pO3ETKM YMEHbBLLAT PUCK NOPAXEHUSI SNEKTPUHECKNM TOKOM.

= He npukacaiiTecb k 3a3eMreHHbIM MOBEPXHOCTSAM, HanpuMep, K Tpyb6am, paguaTtopam,
KYXOHHbIM NnMTam v xonogunsHukam. MNpu 3aseMneHun Tena Bo3pactaeT puck
NMOPaAXKEHWUS ANEKTPUYECKMM TOKOM.

= He noagBepravite aneKTPOMHCTPYMEHThLI BO3AENCTBUIO AOXAA UMW BMAXHON cpeabl. [pn
nonagaHuv BoAbl B 3NIEKTPOMHCTPYMEHT BO3pacTaeT PUCK NMOPaAKEHUS INEKTPUUECKUM
TOKOM.

= W3beranTe noBpexaeHusi kabens. Hukorga He nonb3ynmTech kabenem ons nepeHoca,
BbITAMMBaHUS UM OTCOEAUHEHUSI ANEKTPOUHCTPYMEHTA OT po3eTku. XpaHuTte kabenb
noganbLle OT UCTOYHMKOB Tenna, HedTenpoayKTOB, OCTPbIX KPAEB U ABMXKYLLNXCS
netanen. MNoBpexaeHHbIe Ny 3anyTaHHble kabeny yBenmumMBarT pUCK NOpaXKeHUs
ANEKTPUYECKMM TOKOM.
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5.4

Mpu paboTe ¢ 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM BHE NMOMELLEHUIA NONb3YNTECH Kabenem-
yanuHUTEneMm, npefHasHayeHHbIM 415 NCMONb30BaHUA BHE NMOMELLEHWIA. Micnonb3oBaHne
kabens, npegHa3Ha4YeHHOro Ans paboTbl BHE MOMELLEHNA, YMEHbLUUT PUCK NMOpaxeHus
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

Ecnun paboTa ¢ 3neKkTpoMHCTPYMEHTOM BO BfIaXHbIX YCNOBUSX HeM3bexHa, Nonb3yntech
yCTpOMCTBOM 3awmTHoro oTkmoyeHns (Y30) Toka. Mcnonb3oBaHre Y30 yMeHbLINUT puck
NOpaXXeHUs! ANEKTPUYECKNUM TOKOM.

JluyHas 6e3onacHocmb
ByabTe 6auTenbHbI, cneauTte 3a CBOUMM AeACTBUSIMU U PYKOBOACTBYWTECH 3ApaBbIM
CMbICIIOM Npu paboTe C 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM. He Nonb3ynTech 3neKTPOVHCTPYMEHTOM,
Korga Bbl yCTanu Unv HaxoAnUTeCh MoA BISIHUEM HApKOTUYECKUX MpenapaToBs, arnkorons
unu nekapcTs. MNoTepst BHUMaHWS Npyu paboTe C 3NeKTPOUHCTPYMEHTaMU NKLLb Ha
MrHOBEHNE MOXET NPUBECTU K cepbe3H0|7| TpaBMme.
WcnonbayiiTe 3awmTHOE cHapshkeHue. Beerga HapeBaiiTe ouku Ans 3alwmThl rnas.
3alumMTHOE CHapsiXeHue, B YaCTHOCTYW, NPOTMBOMLINEBON pecnvpaTtop, obyBb C
npenoxpaHsitoLLen OT CKOMNBXEHNS NOAOLLUBOW, 3aLUTHbBIV LUMEM Uy CpeacTBa 3almTbl
OpraHoB cryxa, UCMosib3yeMble B COOTBETCTBYHIOLLIMX YCIOBUSIX, YMEHbLUAT PUCK TPaBMbI.
He ponyckaiite HenpeaHamMepeHHOTo BKITIOUYEHUS MalumWHbI. [epes NoaKknoYeHem K ceTn
y6e,cu4Ter, YTO BblKn4YaTesrnb HaxXoAUTCA B BbIKITIOYEHHOM MONOXEHUN. I'IepeHOCKa
3MEKTPOMHCTPYMEHTOB, AepXa narnew Ha BbiknodaTtene, U noacoeanHeHne
3MEKTPOMHCTPYMEHTOB B CETb, KOrAa BbIKIHOYaTENb HAXOAUTCS BO BKITIOYEHHOM
NOJIOXKeHUU, MOryT NPMBECTU K HECHACTHbIM Crny4YasaMm.
Y6epuTe BCe pPeryniMpoBOYHbIE UMW FraeyHble KoUMW Nepeq BKIYeHneM
3MEKTPOMHCTPYMEHTA. PerynnpoBOYHbIA UMK raeyHbIi KoY, OCTaBIIEHHbIN BO
BpaLLaloLLENCs YacTN NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NMPUBECTU K TPaBMaM.
He TaHWTech crwkom Aarneko. [MocTosHHO noAaepXuBainTe YCTONYMBOCTb Ha Horax. 3To
NO3BONWT NyYLLE YNPaBnsATh SNEKTPOUHCTPYMEHTOM B HENPEOBUAEHHbBIX CUTYyaLUsIX.
OpeBaliTecb coOTBETCTBYHOLWMM 06pa3om. He HageBanTe NPOCTOPHYIO OAEXAY UK
toBENUpHblE n3genus. [lepxute Boockl, ogexay 1 nepyaTkv nogasbLue ot
3NEKTPOMHCTPYMeHTa. [MpocTopHas oaexaa, BeENPHbIe M3Oenust Un ANIMHHbIE BOMOCHI
MOTYT 3aCTpATb B ABMXKYLLINXCA HYaCTAX SNEKTPOUHCTPYMEHTA.
Ecnu npegycMoTpeHbl ycTpoicTBa Ansi oTBofa M cGopa Mnbinu, yoeamtecb B TOM, YTO OHU
NOACOEAMHEHbI U UCMONb3YITCS HaanexalmmM obpasom. Vicnonb3oBaHue Takmx
yCTpOVICTB MOXeT YMEHbLLUNTb ONacHOCTb, CBA3AHHYIO C MbIfbHO.

Akcnnyamayus u yxo0 3a 3/1eKmpouUHCMPyMeHMoM
He neperpyxaiTte anekTpoUHCTPYMEHT. Mcnonb3yiiTe aNeKTPOMHCTPYMEHT B
COOTBETCTBUM C €r0 HazHayeHueM. MpaBunbHO NoAo6pPaHHbIN UHCTPYMEHT BbIMOMHUT
paboTy ny4dLle U HafexHee B TOM PEXUME, Ha KOTOPbIA OH pacCcuUTaH.
He ncnonb3ayinte anekTPOMHCTPYMEHT C HEUCNPAaBHbLIM BbIKMOYaTENEM.
OneKTPOUHCTPYMEHT C HEUCTIPaBHbLIM BbIKMOYaTeNIeM ONnaceH W NOANEXUT PEMOHTY.
OTcoefuHNTe LUTENCESbHYI0 BUMKY OT UCTOYHMKA NUTaHWS Nepes peryrnupoBKOW, CMEHOM
NPVUHAANEXHOCTEN UM XPaHEHNEM SIIEKTPOUHCTPYMEHTOB. Takue npeayrnpeautenbHble
Mepbl 6€30MacHOCTU YMeHbLUIaT PUCK HENPeaHAMEPEHHOTO BKITIOYEHMS
3MeKTPOUHCTPYMEHTA.
XpaHnTe HeUCnonb3yeMble 3NIEKTPOUHCTPYMEHTLI B HEAOCTYMHbIX ANs AeTel MecTax u He
No3BONSANTE NIOASAM, HE 3HAKOMbIM C 3MEKTPOMHCTPYMEHTOM UM C AaHHBIMU
VHCTPYKUMSIMUK, paboTaTb C 3MEKTPOMHCTPYMEHTOM. DNEKTPOMHCTPYMEHTLI NPeACTaBnsioT
NOTEHLMaNbHYH ONACHOCTb B PyKax HEMOATOTOBMEHHbIX NMofb3oBaTenen.
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CofepxuUTe aNEKTPOUHCTPYMEHTHI B UCTIPaBHOCTW. Cnegute 3a Tem, 4Tobbl He Bbino
CMELLEHUS NN 3aeAaHns OBUXKYLLMXCS YacTei, NOBpexaeHUs aetanein unu kakoro-nnéo
Apyroro 06cTosATeNbCTBA, KOTOPOE MOXKET MOBAMSATL Ha (hYHKLMOHMPOBaHMe
3NEKTPOUHCTPYMeHTa. Ecnu anekTpoMHCTPYMEHT NOBpeXAeH, ero Heobxoanmo
OTPeMOHTUpoBaTh. MHOXECTBO HECHAaCTHbIX Cly4YaeB BbI3BAHO MCMOSb30BaHNEM
3MNEKTPOMHCTPYMEHTOB, C KOTOPbLIMM He obpalLanuck Hagnexawmm obpasom.
CopepxuTe pexyLume MHCTPYMEHTbI OCTPLIMU U YNCTbIMU. MNpaBunbHO o6CnyxmnBaeMble
PeXyLUye UHCTPYMEHTbI C OCTPLIMU PEXYLLMMU KPOMKaMK MeHbLUE 3aeAatoT 1 nerye
ynpaBnsioTcs.

WcnonbayiiTe anekTPOMHCTPYMEHT, MPUHAANEXHOCTM, PEXYLUME UHCTPYMEHTDI U T.N. B
COOTBETCTBUM C AAHHBIMM MHCTPYKUMSIMU U Ha3HaYE€HUEM KOHKPETHOrO Tvna
3MEKTPOMHCTPYMEHTA, NPUHMMAs BO BHAMaHWUE YCIIOBUS U XapakTep BbINOMHAEMOMN
paboTbl. icnonb3oBaHne 31eKTPOMHCTPYMEHTa He MO Ha3HAYeHWI0 MOXET NPUBECTY K
noTeHUManbHO ONacHbIM CUTYaLMsIM.

O6cnyxueaHue
Balu aneKkTpoUHCTPYMEHT JOMKEH 06CNyX1BaTbCS KBanMULMPOBaHHbIM CNELMAnNCTOM,
KOTOpbI UCNOMNb3YeT TOMNbKO CTaHAAPTHbIE 3anacHble YacTu. ATo obecneunt
CooTBeTCTBYE TPeByeMblM cTaHAapTam 6e3onacHocTy.

OOMNOJNIHUTEJIbHbLIE COBETHI NO BE3OMNACHOCTHU

He BcacbiBanTe HYKakUX MaTtepuanoB C OCTPbIMU KpasiMy, rOpSYnX U packarneHHbIX
mMaTepuarnos.

YCTpoWcTBO He J0MKHO NoABepraTbesi AENCTBUIO BbICOKUX Temnepatyp. MpumeHseTcs
Tonbko Ansa ybopku xonogHown 3onsl! (< 60°C)

He BcacbiBaviTe HMKaKMX CbIpbIX UK XUAKUX MaTepranos. He norpyxawTte yCTPONCTBO B
Boay.

OTcoeanHuTe YCTPOWUCTBO OT CETEBOW PO3ETKM NOCIE NCMONb30BaHWA U Nepes Kaxaon
YncTkow. Mpun OTKNOYEHUN YCTPOWCTBA OT CETU TSHUTE 3a BUIIKY, @ HE 3a CeTeBOM Kabenb.
He BcoBbIBanTe HUKaKMX NpeaMeTOB B OTBEPCTUS. He nCnonb3ynTe yCTpomncTBO npu
©6rnokvpoBaHuu noboro oteepcTmsa. OuuiLante oT Nbinu, Myxa, BONOC 1 T.M.

He ucnonb3yiTte nbinecoc 6e3 ycTaHOBMEHHOrO NblNecOopHUKa 1M MELLOYHOro
nbinieBoro gpunbTpa.

Bo nsbexaHune neperpysok He BcacbiBanTe fobov MENKWN NOPOLLOK, LIEMEHT U T.M.
YCTPOWCTBO crieayeT YACTUTh TOMbKO CyXOW UIN BNAXXHOW TKaHbIO; OHO HUKOraa He
[OOIKHO MorpyxaTbcsi B Bogdy. [ns YUCTKM HE UCMOSb3YATE HUKaKUX pacTBOpUTENEN.
3TO yCTPOWCTBO NpeaHasHa4YeHo TONbKO Ans 6bITOBOro NCMONb30BAHWS U HE
npegHasHa4eHo A5 KOMMEPYECKOro NPUMEHEHMS.

M3berainTe kacaHUsi HAKOHEYHWKOM LUNAHra Unu LWeTKON NOBEPXHOCTU Mebenu.

He ncnonb3ynTte ceteBon kabenb AN NepeHoOCcKu ycTponcTBa. He asurante ceteson
kaberb No oCTPbIM KpasiMm.
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HIGH QUALITY TOOLS

7 CBOPKA

7.1 MewoyYHbIlU ¢hunbmp

RU

OCTOpPOXHO BCTaBbTE MELIOYHBIN (OUNbTP B Gak.

7.2 Bak

Mpukpenute 6ak K KpbiLLKe Nbliecoca.

7.3 Tubkull wnaHz

[ns ucnonb3oBaHusi TMOKOTO LUaHra BCTaBbTe KOHEL, LUaHra
BO BCacbiBarLlee OTBepCTHNE.

7.4 AnroMuHueebIll HAKOHEeYHUK

BbibepuTe antoMUHMEBBIN HAKOHEYHWK U NOACOeaNHUTE ero K
BCacCbIBalOLLEMy OTBEPCTUIO LLUMAHra, Npu UCMONb30BaHWUM C
UNbLTPOM 4515 301bl.

7.5 lMnacmmaccoeass mpy6a

BbIGBDMTe nnacTtMmaccoByro pr6y nnoagcoegnHUTeE ee K
BCacblBawLleMy OTBEPCTUIO LUaHra, npu Ncnonb3oBaHnn c
NblfiecocomMm.

7.6 Ljemka

BbiGepuTe LEeTKy 1 NOACOeANHUTE ee K BCcacbiBatoLLeMy
OTBEPCTWIO NNacTMaccoBo TpyObl, MPW NCMONb30BaHNK C
MbINECOCOM.

7.7 PyHKUUSI NPOJyeKU 8030YXOM

BcTaBbTe koHel, LWinaHra B BbIMyCKHOE OTBEpCTHE.

Mpumeyanue: MNMepen ncnonb3oBaHMeM Nbiniecoca AnsA coopa 3onbl
y6eautechb, 4YTO Tyro 3aTAHYTbl BCe COeAUHUTENU U y3er NbleBoro
cdunbTpa (11). Bak M nbineBon hUNbLTP AOMKHBI 6bITH aGCONOTHO CYXUMM.
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SKCIMNYATALNA

Mepepn BkMoYeHMEM yCTPOUCTBA y6eAUTECH, YTO MELLOYHbIA (DUMBbTP HAXoAMTCS B

NpaBUIIbHOM MOSOXEHUN.

PaawmotaiTe kabenb nuTaHus.

BcraBbTe BUMKY YCTPONCTBa B PO3ETKY U BKIIOYUTE NUTaHME.

OTknounNTE YCTPONCTBO OT CETM MOCIE UCNONb30BaHWS.

Koraa nHaukaTop dunbTpa CTaHOBUTCA KPACHbIM, 3aMEHUTE UM OYNCTUTE MbINEeBOW
nbTp.

(< 60°C) !!! Ans ncnonb3oBaHUA TONbLKO C XONOAHON 3050M!
YUCTKA U TEXHUHECKOE OBCINY>KUBAHUE

Ouucrturte dunbTp pol/nocrne Kaxaoro UCnornb30BaHus.

Kak Tonbko cHU3UTCs ycunue BcacbiBaHUsl, ONOPOXHUTE COAEPXUMOe
KOHTeWHepa.

OTkpoinTe Gak.

M3Bnekute MeLoYHbIi unbTp.

OnopoxHuTe bak.

[pomoriTe MeLLOYHbIN PUNBTP YNCTON BOAOW.
MpocylmTe MeLwoYHbINn PUnbTp.

CobepuTe nbinecoc.

BHumaHume: He ncnonb3yinte ynctsiime cpeacTsa Ansi OYUCTKU
nnacTmMaccoBbIX feTanen MHCTpymeHTa. PekomeHayeTcs uncTka
MArKOAEUCTBYHOLMM MOKLNM CPeACTBOM, HAHECEHHBIM Ha BIIAXHYH
TKaHb. Ha MHCTPYMEHT HUKOrAa He AoMKHaA nonaaaTh BoAaa.

10 YCTPAHEHUE HEUCIMPABHOCTEWN

NPOBNEMA NPUYUHA OEUCTBUA
OnekTpoasuraTens He - Kabenb nutanns He - Kpenko BcTaBbTe BUMKY
3anyckaeTcs. BCTaBIEH KPEMNKO B CETEBYIO YCTPOWVICTBA B PO3ETKY.
pO3eTKy.
- MoBpexaeHa ceTeBas - MNpoBepbTe ceTeByo PO3ETKY.
poseTka.
- Mbinecoc He BKITHYEH. - Bknrouute ycTponcteo
[MoHWXeHHas MOLWHOCTL | - YCTPONCTBO 3aKynopeHo - YcTpaHuTe 3aKynopky.
BCacCbIBaHWs - TpebyeTcs yncTka neinesoro | - Ounctute Nbineson hunbTp.
dunbTpa
- Mbinec6opHuk He - CHoBa noacoeamnHuTe
YCTaHOBIEH B NPaBWIIbHOM NbINeCOOPHUK K MbInecocy.
MOSIOXEHUN.
- 3acopeH unbTp - OuuncTute unbTp.
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11 TEXHUWYECKWUE OAHHBbIE

Moaenb POWX308
HanpspkeHue/yacToTa 220-240B /50Ty
BxoaHas MoLLHOCTb 1200 BT

EmkocTb 6aka 20 nutpoB

Pasmepbl 6aka @295 mm, BbicoTa 310 MM
BcacbiBatowmin wnaHr @3,85 c™m, gnuHa 120 cm
12 TAPAHTUA

B cooTBeTCTBUM C 3aKOHOAATENbHBIMW TPpeboBaHUAMM, AaHHBIN NPOAYKT obecneynBaeTcs
rapaHTven Ha cpok 36 MecsiLa, ucUncnsieMbli ¢ AaTbl NpUObpeTeHNs NepBbIM
nokynarenem.

[aHHas rapaHTVs oxBaTbiBaeT Bce AedeKTbl MaTepnanos Unm NpoM3BoACTBa, UCKMoYas
6aTtapewu, 3apsiaHble yCTPOCTBa, AedeKTHbIe AeTanu, nogBepraemble eCTECTBEHHOMY
U3HOCY, 0COBEHHO Takue, Kak MOALLUMMHUKY, WEeTKKN, kabenu n WwrencenbHble BUIKA, Unn
NpVYHaANexXHoOCTH, TakvMe Kak cBepra, rofoBku CBepI, NMUIbHbIE NOSIOTHA U T. A.; OHa He
BKJIIOYaET NOBPEXAEHNS Unu AedekTbl, BO3HMKaoLWMe BCIIeACTBUE HeHaanexatlero
obpalleHns, HeCHaCTHbIX Cy4aeB UM BHECEHUS M3MEHEHWI B KOHCTPYKLMIO, a Takke He
BKIMIOYAET TPAHCNOPTHbIE Pacxofsl.

MospexaeHus n/nnu gedexTsl, BO3HMKAIOLWME BCEACTBME HENPaBUIIbHOW SKCMTyaTaumm,
Takke He NoANaAaloT Mof yCnoBUs AaHHOW rapaHTun.

Mbl TaloKe OTkasblBaeMcs OT BCEX 0053aTeNbCTB B OTHOLIEHUN NOObIX TeNecHbIX
NOBPEXAEHUI, BO3HUKAIOLLMX BCNIEACTBUE HEMPAaBULHOMW SKCNyaTauum MHCTpyMeHTa.
PeMOHT MOXeT BbINONMHATECS TOMBKO B aBTOPM30BAHHOM LIEHTPe 06cnyKnBaHus
nokynartenemn MHCTpymeHToB Powerplus.

[ononHutensHyo nHgOpMaLmio Bbl BCErAa MOXeTe nony4utb no tenedony 00 32 3 292
92 90.

Jiobble TpaHCMOpTHbIE pacxodbl AOMMKEH HECTW MOKynaTenb, €CNu He CornacoBaHo MHOe
B MUCbMEHHON chopme.

BmecTe ¢ Tem, He MOXeT ObITb NPeAbABIEHO HUKAKOW NPEeTEeH3WUN No rapaHTuK, ecnu
noBpexaeHne yCTPONCTBa SIBNSIETCS pe3ynbTaToM HebpexxHoro 0bcnyxmBaHus unm
neperpysku.

M3 rapaHTuM onpepeneHHo UckniovaeTcs noBpexaeHne, Bo3HMKalLLee BerneacTane
NMPOHVMKHOBEHWS XXUAKOCTU, CUMBHOTO 3anblfeHNs], YMbILLIIEHHOTO NOBPEXAEHNS
(npegHamepeHHO 1nmn no rpybon HeBPEXXHOCTH), HENPaBUIBLHOW 3KCMNyaTauum
(Mcnonb3oBaHUs YCTPOWCTBA HE MO HAa3HaYeHWIo), HEMPaBOMOYHOIO UCNONb30BaHKSA
(Hanpumep, HecobMNOAEHUS UHCTPYKLMIA, NPUBEAEHHBIX B PyKOBOACTBE),
HekBanmuumpoBaHHOW COOPKM, paspsiaa MOSTHUW, HEMPABWUITBHOTO HaNPSXKEHNS CETW.
[laHHBIV CNNCOK He SBNAETCSA ncHepnbIBatoLwyM.

MpWHATME NpeTeH3WI No rapaHTUK He ABNSIETCS OCHOBaHWEM ANS NPOANEHNs
rapaHTMNHOrO MePUOAA UM Ha3Ha4YeHNA HOBOIO rapaHTUHOTO Nepuoaa B cnyyae
3aMeHbl YCTPOWCTBA.

YcTponctBa unu getanu, 3ameHeHHble Mo rapaHTumM, ocTalTcs COBCTBEHHOCTLIO
koMmnaHumn Varo NV.

MbI coxpaHsiem 3a coboll NpaBo OTkasaTb B YA0BIIETBOPEHUM NMPETEH3NN BO BCEX
cryyasx, Koraa He MOXeT ObITb MOATBEPXAEH (haKT NOKYMKW, UNW KOraa o4eBUAHO, YTO 3a
n3fenvemM He NPou3BOAWICA Haanexawmin yxod. (O4ncTka BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTUN,
perynsipHoe o6cnyvBaHue YronbHbIX LLETOK U T.1.).

[ns noaTeepxaeHUs Aatbl MOKYNKU CreayeT XpaHnUTb Yek.

Balue ycTpoiicTBo crieayeT Bo3BpallaTh NOCTaBLLMKY B Hepa3obpaHHOM BuAg, B
NpYeMIeMO YACTOM COCTOSIHUM (B OPUrMHanNbHOWM NPOTUBOYAAPHON YyNakoBke, ecnn
TakoBasi UMenachb), NPUMNOX1B [OKYMEHT O MOKYTIKe.
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13 OKPYXAIOLLAA CPEOA

Ecnu Baw annapat TpebyeT 3aMeHbl NOCIe ANUTENbHOMO UCMONb30BaHus!, He
BbiGpacklBaliTe ero BMecTe ¢ JOMaLLUHUM MYCOPOM, @ UCMOIb3YATe SKOMOrn4ecku
6e3onacHbIi cnocob Ans ero yTunusaumu.

C oTx04aMu 3NEKTPUYECKUX MaLLUH Herb3si 06pallaTbecsi kKak ¢ 0ObIYHbIMU
6bITOBbIMK OTX0fAamu. [Mo3aboTbTech 06 yTUnNM3auum Tam, rae Ans 3Toro ectb
COOTBETCTBYIOLLME YCTAHOBKU. [TPOKOHCYNbTUPYNTECH Y MECTHbIX OPraHoB
BNacTu UNu y npoaasLia 0 BO3MOXHOCTY yTUNU3aLMK.
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NMPAXOCMYKAYKA 3A MNEMNEN 1200W (20L)
POWX308

1 NPEAHA3HAYEHUE HA YNOTPEBATA

3a nounctBaHe Ha kaMuHK, Gapbektota u T.H. OcBeH ToBa, NepteKTHO AeNCTBUE NpU
OTCTpaHsiBaHe Ha Tanall 1 0TNagbyHn YacTuum. Henopgxoasi 3a npocpecmoHanHa ynorpeba.

MNpeaynpexaexue! Npeau Aa nsnonseate UHCTPYMEHTa, NpoyeTeTe

@ BHMMAaTesIHO TOBa PbKOBOACTBO U O6LMTE MHCTPYKUUK 3a 6e3onacHocT,
3apaau BawaTta co6¢cTBeHa CUrypHOCT. BawmaT MHCTpymeHT Tpsi6Ba Aa ce
npeaasa Ha A4pYyr Camo 3ae4HO C HaCTOSILLUTE MHCTPYKLIUN.

OMUCAHME (®WUr. 1-2)
Tano Ha KoHTewHepa 8. CwmykateneH mapky4
3akonyarka Ha KoHTelHepa 9. AnymuHueBa faro3a
Naxon 10. CwmykaTeneH oTBop
Kanak 11. [OgycnoeH countsp
MpeBknioyusarten 12. TNnacTtmacosa Tpbba
PbkoxBaTka 13. TllopoBa 4eTka

MHaukaTop Ha ountbpa

CMNMCBK HA CbOBbPXAHUETO HA OINMAKOBKATA

OTCTpaHeTe BCUYKM OMakoBbYHM MaTepuarnm.

OTCTpaHeTe ocTaHanMTe onakoBbYHM M BPEMEHHM NOCTaBKY (aKo MMa TakuBa).
MpoBepeTe Aanu NakeTbT CbabpPXKa BCUYKM KOMMOHEHTU.

MpoBepeTe Oanu ypeabT, 3axpaHBalLMAT Kaber, WerncesbT 1 akcecoapute He ca Gunm
noBpeaeHu Npy TpaHcnopTypaHe.

= [laseTe onakoBbYHWUTE MaTepuany NoYTv 4o Kpast Ha rapaHuMoHHus nepuod. Creg Toea
U3XBbpIieTe B MyHKT 3a CbOMpaHe Ha oTnagbLUy.

rEr R NOORWDNEN

BHMMAHME! OnakoBb4YHUTE MaTepuanu He ca urpayku! He nossonsiBaite
Ha Aeua Ja urpasit ¢ HaunoHoBsu Top6uyku! Puck ot 3apgywaBaHe!

p. anymuHuesa Aro3a (43,4 cm x 23 cm)
p. ABYCNOEH pUnTHP

1 6p. mawwuHa

1 6p. pbKOBOACTBO

1 6p. 93,85 cm x 120

CM cMyKaTerneH mapkyy + 5 cm
NrnacTMacoB KOHEKTOP

16
16

. B cny4an, 4e HAAKOM YacTU NMNCBaT UK ca NOBpeAeHN, CBbpXKeTe ce C
MeCTHUA AUCTPUBYTOP.
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4 CUMBOJIU
B HacTosiLMs HAPBYHUK W/UMNW BbPXY MalLMHaTa ca U3MNon3BaHu CrneaHnuTe CUMBOIN:
O603Ha4aBa p1ck oT (Y
[NpoyeTeTe pbLKOBOACTBOTO N 7]
HapaHsiBaHe Ha xopa unu pouerere p oA 0 nped
ynoTtpeba.
noepeaa Ha UHCTPyMEHTa.
B cboTBETCTBME C OCHOBHUTE Knac Il — MawwvHaTa e ¢ ABoiHa
cTaHgapTu 3a 6esonacHocT n3onauusi, nopaam KoeTo
Ha NpUNoXuMnTe 3a3eMUTENEH NPOBOAHUK HE €
E€BPONENCKM ONPEKTUBM. HeobxoauMm.

5 OBLWU NPEAYNPEXOEHUA 3A BE3OIMNACHOCT MNMPU
N3NOoN3BAHE HA MEXAHU3UPAHU UHCTPYMEHTH

MpoyeTeTe BCUYKM NpepynpexaeHnsa 3a 6e30nacHOCT U BCUYKM MHCTPYKUMKU. Hecna3saHeTo
UM MOXe [a NPUYMHN eNeKTPUYECKn yaap, noxap u/mnv cepuosHo HapaHssaHe. 3anasete
BCUYKV NpeaynpexaeHns n MHCTpyKUumun 3a 6baeLum cnpaekn. TepMUHBLT "MexaHu3npaH
WHCTPYMeHT” B NnpeaynpexaeHnsiTa ce OTHacA 3a BalLmusa 3axpaHBaH OT mpexara (C kaben)
unu 3a paborely Ha 6aTepun (6e3 kaben) MexaHM3npaH UHCTPYMEHT.

5.1 Pa6bomHa 30Ha

= PaboTHaTa 30Ha TpsibBa ga 6bae uncta u nobpe ocseteHa. HenogpeneHute u
HEOCBETEHW 30HM Ca NPeAnoCcTaBka 3a UHLMOEHTU.

= He paboTteTe c MexaH13npaH1 MHCTPYMEHTH BbB B3pMBOONacHa atMocdepa, Hanpumep B
6nun3ocT 0o 3ananumu TeYHOCTK, ra3oBe unu npax. MexaHusmpaHuTe HCTPYMEHTH
cb3aBaT UCKpPUW, KOUTO MoraT Aa 3anansiT npaxa unu napure.

= He gonyckante NpucbCTBME HA Aela Unu CTpaHWYHK nnua, korato pabotute ¢
MexXaHu3npaHusi UHCTPYMeHT. Pa3sceliBaHeTO MOXe [a BU Hakapa fa 3aryéute KoHTpor
BbPXY HEro.

5.2 Enekmpuyecka 6e3onacHocm

= BwuHaru nposepsiBainTe Aanu 3axpaHBaLLOTO HanpexXeHue CbOTBETCTBA Ha
HanpexeHWeTo, MOCOYeHO BbpXy TabenkaTta ¢ HOMUHANHU CTOMHOCTU

= llencenuTte Ha MexaHU3NpaHUTE MHCTPYMEHTUN TPsibBa Aa CbOTBETCTBAT Ha KOHTaKTa.
Hukora He npomeHsNTe Lencena no HUKaKbB Ha4YvH. He nsnonasanTe HUKaKBY LLencenu-
NPEXOAHNLIN CbC 3a3eMeHUTE MeXaHU3UpaHn MHCTpymeHTu. LLlencenute, Ha Kouto He ca
npaBeHU NPOMEHU, N CbOTBETCTBALLMNTE MM KOHTAKTM LLe HaMansT onacHoCTTa oT
enekTpuyecku yaap.

= He nanarante MexaHusmpaHUTe UHCTPYMEHTU Ha ObX/ U He M OCTaBanTe B MOKpa
cpefa. AKO B MEXaHVU3MpaHUs MHCTPYMEHT Bre3e BoAa, TS e YBEeNnM4mM pucka ot
enekTpuyecku yaap.

= He 3noynotpebsBaiiTe ¢ kabena. Hukora He ro nanonaearTe 3a npeHacsHe, AbpnaHe unm
U3BaXaaHe OT KOHTaKTa Ha MexaHu3npaHusa MHCTpPyMeHT. [NaseTe kabena oT TonnuHa,
macno, ocTpu pbboBe nnu AsuxeLLmn ce YacTu. [oBpeaeHUTe nnu onneTeHy kabenu
yBenu4aBaT pucKa OT eneKkTpu4eckn yaap.

= Korato paboTute ¢ MexaH13NpaHUa MHCTPYMEHT HaBbH, U3MON3BanTe yabImHKUTENEH
kaben, noaxoasiy 3a U3non3BaHe Ha oTKpuUTo. M3anon3saHeTo Ha TakbB kaben HamansBea
pviCKa OT eneKkTpu4eckn yaap.

= AKO M3non3BaHeTo Ha MeXaHU3paHu NHCTPYMEHTU BbB BraXkHa cpefa e Hen3bexHo,
u3nonaeaiTe 3axpaHBaLl, U3To4HUK ¢ AudepeHumanHa 3awuta (RCD). N3non3saHeTo Ha
RCD HamansiBa pvcka OT enekTpuiecky yaap.
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5.3

5.4

JluyHa 6e3onacHocm
Bbaete Hallpek, BHUMaBanTe KakBO NpaBuTe 1 U3MON3BaNTe 34paBusi CU pasyM, korato
paboTute c MexaHusupaH UHCTPYMeHT. He nsnonasante MexaHuampaH MHCTPYMEHT,
KoraTto CTe YMOPEHMU Unn CTe Nof BIIMSHUETO Ha HAPKOTUYHW BELLECTBA, ankoxon nunm
nekapctBa. MOMEHTHOTO HEBHUMaHMWeE Npu paboTa ¢ MexaHU3NpPaHn MHCTPYMEHTU MOXe
[a gosefe 40 cepvo3Ha TenecHa noepeaa.
M3nonasaiTte npeanasHo obopyasaHe. BuHaru nanonseaiite npeanasHy cpeacTea 3a
ouute. NpegnasHoTo obopyaBaHe, HaNnpuMep, Macka 3a npax, Henbarawy ce 3aLUTHN
00yBKM, TBbpAA LIanka unv 3alumMTHN CpeacTBa 3a yLmTe, U3MoN3BaHo Npu CbOTBETHUTE
YCIOBUS, Lie HaManu HapaHsBaHuUATa.
M3bsareaiiTe cnyvaHoOTO nyckaHe B Aencteue. [peay Aa BKNOYMTE MHCTPYMEHTA B
KOHTaKTa, ce yBepeTe, Ye KIYbT € B U3KI0YEeHO nonoxeHne. HoceHeTo Ha
MeXaHM3NpPaHN MHCTPYMEHTU C NPBCT BbPXY KIloYa 3a BKIKOYBAHE WUNK BKIOYBAHETO UM B
KOHTaKTa Npu Kroy B MNOSIOXKEHNE BKIMHOYEHO Cb3faBa NpeanocTaBky 3a MHUUAEHTW.
Mpeaun pa BkNUUTE MEXaHU3NPaHUSA UHCTPYMEHT, OTCTPaHETE BCUYKW PETYyNIMPOBBYHN
UINN raeyHun KnyoBe. [aeyeH unv gpyr kiiod, OCTaBEH 3akadyeH KbM BbpTSLLA Ce YacT Ha
MeXaHU3npaHusi MIHCTPYMEHT, MOXe [a [oBefe A0 HapaHsIBaHe.
He ce npecsranTte npekaneHo Haganeye. BbB BCEKM MOMEHT CTOWTE 34paBO CTbNWUMAM Ha
KpakaTa cv 1 na3eTe paBHoBecue. ToBa Lie B/ NO3BOMM Aa MMaTte no-gobbp KOHTPON Hag
MEXaHU3npaHusi UHCTPYMEHT B HEOYAKBaHW CUTYyaLMN.
ObneyeTe ce noaxoasiwo. He HoceTe WMpoku apexu, HATo BuxkyTa. [ipbxTe KocaTa,
ApexuTe U pbkaBuUMTE CY Janey OT MexaHusMpaHusa MHCTpyMeHT. LUnpokute gpexu,
GwxyTaTa unu gbnrarta koca, MoraT [ia ce 3axBaHaT B ABVKELLUTE ce YacTu.
AKo ca npegocTaBeHU YCTPONCTBA 3a CBbP3BAHETO Ha NpucnocobneHns 3a ynaesHe u
cbbupaHe Ha npax, ce yBepeTe, Ye Te ca CBbp3aHu 1 Ce M3Mon3BaT NpaBuIiHoO.
M3non3BaHeTo Ha Te3n yCTpoicTBa MOXe Aa HaMarnu onacHOCTUTE, CBbp3aHu C npaxa.

U3non3eaHe u epuxku 3a MexaHU3upaHusi UHCMpyMeHm
He ovakBariTe OT MeEXaHU3MpaHUs MHCTPYMEHT NoBeYe, OTKONKOTO TOW MOXe Aa
n3BbpLM. M3nonasarite NpaBUNHNS MeXaHU3NpaH MHCTPYMEHT 3a CbOTBETHOTO
npunoxeHwue. NpaBUNHUSAT MeXaHN3NpaH MHCTPYMEHT Lie CBbpLUM paboTaTta no-gobpe un
no-6esonacHo, Npu ycnoBmsaTa , 3a KOUTO € KOHCTPYMpaH.
He n3nonseaite MexaHU3MpaHWs MHCTPYMEHT, aKo KMHYbT 3a BKIOYBAHE W U3KIOYBaHE
He paboTu. MexaHu3npaH MHCTPYMEHT CbC CHYTEH KItoY e onaceH u Tpsbea ga 6vae
PEMOHTUPAH.
MskntouBaiiTe Lencena oT KOHTaKTa, Npeau Aa NpaBuTe pPerynMpoBky, Aa CMEHsATe
NpuUHaaneXxHoCTU Unu aa npubuparte MexaHU3MpaHUTe UHCTPYMEHTU. MNogobHu
npeanasHyu Mepkm 3a 6e3onacHOCT HamansasaT pucka OT CryyalHO nyckaHe Ha
MEXaHU3NpaHusi UHCTPYMEHT.
CbXxpaHsiBaiTe MexaH13npaHUTe MHCTPYMEHTH, KOUTO HE Ce M3MOoN3BaT, Aaney oT 4OCTbN
Ha [eua 1 He NO3BOMsiIBaNTE Ha Nuua, He3ano3HaTh C MEXaHU3MPAHUTE UHCTPYMEHTU Unn
HaCTOALLUTE MHCTPYKLMM, Aa paboTST ¢ MHCTPYMeHTa. MexaHu3mpaHUTe MHCTPYMEHTH ca
onacHu B pbLieTe Ha Heoby4eHn noTpebutenu.
Mopapwbxka. MpoBepsiBariTe 3a pasLeHTpUpaHe nnu 3askaaHe Ha OBUKELLUTE Ce YacTHy,
CUynBaHe Ha YacTu UK OPYro CbCTOSIHME, KOETO MOXE Aa OKaXe BIUSIHNE BbPXY
paboTtata Ha MexaHU3MpaHUs UHCTPYMEHT. AKO MEXaHU3UPAHUAT UHCTPYMEHT ce
noepeau, Ton TpsibBa aa 6bae peMoHTMpaH. MHOrO MHUMAEHTU ca NPean3BUKaHN OT
Hepobpe noaabpXaHW MexaHU3VpaHW UHCTPYMEHTH.
OcurypeTe cepBuU3HO obCryXBaHe Ha BalLUsi MEXaHWU3WPaH MHCTPYMEHT camo OT
KBanuduumMpaH TEXHMK, KOATO M3MON3Ba Camo CTaHAapTHM pe3epBHM YacTu. ToBa Le
rapaHTvpa nogabpXXaHeTo Ha 3aAbIKUTENHUTE CTaHAapTh 3a 6e30MacHOCT.
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5.5

7
7.1

Cepeu3sHo obcryxeaHe
OcurypeTe cepBu3HO obcryKBaHe Ha BaLLUs MeXaHWU3upaH UHCTPYMEHT camo OT
KBanuULMpaH TEXHVK, KOWTO M3Mon3Ba camo CTaHA4apTHW pe3epBHM YacTu. ToBa Lwe
rapaHTpa NoAAbpPXaHEeTO Ha 3aAbIKUTENHWUTE cTaHaapT 3a 6e3onacHocCT.

OOMBbIHUTENHN CBBETU 3A BE3OINACHOCT

He nouncteanTe ¢ npaxocMykaykarta ocTpu pbboBe, ropeLLy Unn HaxexeHn matepuanu.
YpenbT He TpsAbea Aa 6bAe n3naraH Ha TonnuHa. 3a ynotpeba camo CbC CTyAeHa
nenen! (£ 60°C)

He n3cmyksaviTe BNaxH® Unu Te4Hu BellecTsa. He notansaiTe HUKora ypeda BbB BOAA.
M3BaxpariTe wencena Ha ypeaa OT KOHTakKTa cnep ynotpeba n npeamn BCAKO NOYNCTBaHe.
ObpnaiiTe wencena, He 3axpaHBaluus kaben, 3a Aa paseavHuTe ypeda oT Mpexara.

He nocrassnTe HuKkaksn npeameTy B oTBopuTe. He nsnonasante ypeaa ¢ 6nokmpann
oTeopw. [MNoaabpxanTe ypeaa YncT oT npax, BNnakHa, KOCMU U T.H.

He n3nonsgaiite npaxocmykadkaTta 6e3 koHTelHep 3a npax unu 6e3 noctaBeHa
dunTbpHa Topbuyka 3a npax.

He nacmyksaviTe 6pallHo, LMMEHT ¥ T.H. 3a Aa NpefoTBpaTUTe NpeToBapBaHe.

YpepbT TpaAbsa Aa 6bae nouncTBaH camo CbC Cyxa Unn BnaxHa Kbprna, Ton He Tpsbaa
HuKora aa 6bvae notansH BLB BoAa. He nsnonssainte pa3rBopuTenu 3a noyYMcTBaHe.
To3au ypeq e npeaHasHaveH camo 3a AoMallHa ynotpeba u He e 3a kKomepcuanin
NPUNOXeHNs.

M3bsareaniTe gokocBaHe Ha MOBBLPXHOCTTa Ha Mebenu ¢ Aro3arta unu YyeTkara.

He n3nonssaiite 3axpaHBalums kaben 3a npeHacsHe Ha ypeaa. He gbpnante
3axpaHBaLLms kaben BbpXy ocTpu pbbose.

CIrnobBsABAHE

QPunmbpHa mopbuyka

MocTaBeTe BHMMaTenHo dunTbpHaTa Topbuyka B KOHTENHepa.

7.2

KonmeliHep

3akpeneTe KOHTeNHepa KbM MOKpMBaLLaTa npaxocMykayka. -

7.3

'bekae Mmapky4

3a ynotpeba Ha rbBkaBus MapKky4 BKapamnTe kpas Ha Mapkyya B
CMyKaTenHusi OTBOP.

7.4

AnymuHuesa dro3a

M3bepeTe anymuHeBaTta A103a 1 A 3aKpeneTe B CMyKaTemnHus
OTBOp Ha Mapky4a, koraTo ro usnonssare 3a nener.
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7.5 lMnacmmacoea mpws6ba

BG

M3bepeTe nnactmacoBata Tpbba 1 A1 3akpeneTe B CMyKaTeNnHus
OTBOP Ha MapkKy4a, Korato ro n3non3earte KbM npaxoCcMyKadka.

7.6 Yemka

M3bepeTe yeTkaTa 1 51 3aKpeneTe KbM CMyKaTeNHWs OTBOP Ha
nnactmacoBata Tpb6a, koraTo s u3rnonssare KbM
npaxocmMykayka.

7.7 @PyHKUUs1 Ha npodyxeaHe

BkapaliiTe kpasi Ha MapKy4ya B U3XOAHMUS OTBOP.

3abenexka: Npeau aa nanonseare yCTPOMCTBOTO 3a NOYMCTBaHe Ha nenen
ce yBepeTe, 4e BCUUYKU KOHEKTOPU U NMPaxoBuAT ountbp komnnekT (11) ca
po6pe 3aterHatn. KoHTelHepbT M NpaxoBusT ounTbp TpsibBa Aa ca

HanbJ/THO CyXMW.

8 PABOTA

= T[lpeou pa ctaptupare ypeaa ce yBepeTe, Ye mnTbpHaTa Topbnyka e nocraBeHa Ha

MSICTOTO CM.
= PasmoTaWnTe 3axpaHBalwusi kaben.

= BkapawiTe Liencena Ha ypeaa 1 ro BKIIoYeTe.
= lsBagerTe Lencena Ha ypeaa cnep ynotpeba.

- KoraTto nHgukaumsata Ha cbvmﬂ;pa CTaHe 4YepBeHa, Monsd CMeHeTe Unn novncteTe

npaxoBsus UNTbLP.

>

9 MOYUCTBAHE N NOAAOPBXKA

(< 60°C) !!! Oa ce usnon3Ba camMo 3a cTyaeHa nenen!

MouucrBanTe hunTbpa npeau/cnen Bcska ynorpeoba.

BepHara cneg kaTto cunarta Ha 3aCMyKBaHe Hamaree, usnpasHeTte

CbAbpPXKaHMETO Ha KOHTeﬁHepa.

= OTBOpeTEe KOHTEHepa.

= l3BageTe ountbpHaTa TopbUyKa.

= l3anpasHeTe KOHTenHepa.

= W3munte duntbpHaTa TOpOUYKa C YMcTa Boaa.
= W3cyweTe punTbpHaTa Topburyka.

= CrnobeTe npaxocMmykadkara.
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BHumaHue: He nsnonsBante noumcTBalim cpeacTBa 3a NOYUCTBaHE Ha
nnacTmMacoBuTe YacTu Ha MHCTpyMeHTa. [penopbyBa ce ynoTpeba Ha Mek
nepureH npenapart BbpXy BriaxHa kbpna. BogaTa He Tpsi6bBa Aa Bnu3a B
KOHTaKT C TO3U UHCTPYMEHT.

10 HEU3IMNMPABHOCTH

HEU3NPABHOCT NPUYUHA OEUCTBUE

EnexktpoMoTopbT He -lWencensbT Ha 3axpaHBawms -Bkapaiite nobpe wencena Ha

cTapTtupa. kaben He e BkapaH fobpe B ypeaa.
KOHTaKTa. -MpoBepeTe koHTakTa.
-KoHTakTbT € nospeaeH. -BknioveTe ypepna.
-Mpaxocmykaykata He e
BKIIOYEHa.

CwmykaTtenHara -YpeabT e 3aApbCTeH. -OTcTpaHeTe 3agpbCTBaHETO.

MOLLHOCT e cnaba. -MpaxoBuaT unTbp ce -MouncTeTe npaxosusa GUTHLP.
Hyxaae oT MoYnCcTBaHe. -3akpeneTe OTHOBO KOHTeNHepa
-KoHTenHepbT 3a Npax He e Ha | 3a Npax KbM NpaxocMyKaykaTta.
MSACTOTO CW. -MouncreTte punTbpa.
-PUNTLPBT € 334PbCTEH.

11 TEXHWYECKU OAHHU

Homep Ha Mmogena POWX308

HanpexeHue / yectoTa 220-240V/50Hz

KoHcymupaHa moLyHocT 1200 W

Obem Ha pesepBoapa 20 nutpa

Pa3mepu Ha pesepBoapa @295 mm, BucoumnHa 310 mm

CwmykaTerneH Mapky4 @3,85 cm, agbmkuHa 120 cm

Copyright © 2023 VARO CtpaHuuya |7 www.varo.com



®

PQWER POWX308 BG
12 FAPAHLUMUA

To3u NpoayKT Mma rapaHuMoHeH cpok 36 Meceua, KOWTO BN13a B cuna oT Aartata Ha
NOKynKa Ha Nbpsus noTpebuten.

= Tasu rapaHuus Nokpuea BCUYKM AeDeKTU Ha MaTepuanuTe n NponsBoACTBEHN AedekTn,
Tasu rapaHums NOKpMBa BCUYKM AeeKT Ha maTepuany 1 Npon3BOACTBEHN AedeKTHM,
HO He BKrtoyBa: 6aTtepum, 3apsaHN YCTPONCTBA, AedeKTHN YacTu BCneacTeme Ha
HOpMarHo U3HOCBaHe 1 U3TPMBAHE KaTo farepu, YeTku, kabenu n Lwencenu unm
akcecoapu kaTo cBpeana, HakpanHuLm 3a NPOBUBHM MHCTPYMEHTU, PeXeLLy QNCKOBE U
T.H., NOBpean 1 aedeKTn Npon3TuyaLLm oT HenpasunHa ynotpeba, 3nononyku unm
HanpaBeHW NPOMEHW, HUTO TPAHCMOPTHUTE Pa3xoau.

= [loBpeau wvnu gedekTy Npon3TMYaLLM oT HenpasunHo ynoTpeba He ce obxBaluaTt oT
Te3U rapaHLUMOHHN YCNOBHS.

= OcBeH TOBa HE HOCUM HUKaKBa OTFOBOPHOCT 3a TENECHW HapaHsABaHUA NPoM3TUYaLLy oT
HenpaBunHaTa ynotpeba Ha MHCTPyMeHTa.

= PeMOHTM MoraT Aa 6bAaT M3BbPLUBAHN CaMO OT YMbIIHOMOLLEH NOTPebUTenckn cepsnseH
LIeHTBP 33 eNeKTPOUHCTPYMEHTH.

= MoxeTe ga nony4ute gonbrHuTenHa nHdopmauus Ha Homep 00 32 3 292 92 90.

= Bcwnyku TpaHcnopTHM pasxoam we 6baat noetn o1 noTpebuTens, OCBEH ako NMNCMEHO He
€ [JOroBOpeHO Apyro.

= B cbuwoto Bpeme, He moraT da ce npeasssaBaT NpeTeHuMmn Mo rapaHumsaTa, ako nospegara
Ha ypefaa e BCneAcTBue oT npeHebpersaHe Ha TEXHMYECKOTO 0BCMyXBaHe Uin
npeToBapBaHe.

= OT rapaHuusTa KaTeropMyHO ce M3KIYBa NoBpeaa, KOSTO € B pe3ynTaTt OT NPOHUKBaHe
Ha TeYHOCT, MHOrO npax, MpeAHamepeHa nospeaa (ymMuLuneHa unv nopagm TotanHo
6e3rpwkue), HenoaxoAsLLo M3Non3BaHe (M3Non3BaHe 3a Lenu, 3a KOMTO YpeabT He e
noaxoasiy ), HEKOMMETEHTHO U3rnon3BaHe (Hanp. HecnasBaHe Ha MHCTPYKLMUTE B
PBKOBOACTBOTO), HEKOMMETEHTEH MOHTaX, PbMOTEBUYEH yaap, HENPaBUHO
HanpexeHue. To3n CNNCHK He e nsyepnaTenex.

= [lpvemaHeTo Ha rapaHUMOHHN NPETEHLMM HMKOra He MOXe Aa AoBede A0 yAbInkaBaHe Ha
rapaHUMOHHMSA CPOK, HUTO 0 3aro4BaHe Ha HOB rapaHLMOHEH CPOK B Cryyal Ha 3aMsiHa
Ha YCTPOWCTBO.

= YcTpoWncteaTa unu geTannvre, KOUTO ca 3aMeHeHN Cbobpa3HO rapaHUMOHHUTE YCroBUS,
cnepgoBaTenHo octasat cobctBeHocT Ha Varo NV.

= Hue cu 3anasBame NpaBoOTO Aa OTXBBLPMMM BCSiKa NPETEHLMs, B Cryyal Ye nokynkaTta He
Moxe Aa 6bae npoBepeHa unu, KoraTto e SICHO, Ye NPOAYKTHLT He € NoAAbPXKaH NPaBUITHO.
(nouncTBaHe Ha BEHTMNALMOHHUTE OTBOPW, peA0BHA NOAAPBXKKA Ha kapboHoBUTE
YeTKM,...)

= CobxpaHsBanTe gakTypaTa 3a Nokynkata kaTto Aoka3aTencTBo 3a AaTara, Ha KosiTo e
HanpaBseHa TS.

= TpsibBa Aa BbpPHETE HEAEMOHTUPaHUSI MHCTPYMEHT Ha Npofasaya B NPpUemMnmBo Y1CTO
CbCTOSHME, B OPUMMHANHOTO My NATO Kydhapye, ako yCTPOMCTBOTO MMa Takosa,
npuapy>kaBaHo OT JOKa3aTeriCTBOTO 3a MOKyrkKara.

13 OKOJIHA CPEOA

Ako cneg npoabimknTenHa yr|0Tpe6a MallnHaTa B Ce HyXaae OT nogMaHa, He

VI3XB'bp.I'IFII;1Te CTapaTta npu AOMakMHCKUTE OoThnaabuK, a a4 YHULLOXeTe No Ha4uH,

©e3onaceH 3a okonHarta cpepa.

HeHY)KHVITe €IeKTpU4eCckn NpoayKTn He TPHGBa na 6baar N3XBBbPJIAHN 3a€H0 C

OOMakvHckuTe otnagbun. Mons, npoy4yeTte Kbae MMa Bb3MOXHOCTU 3a

[ | peuunknmpaHe. [MouckanTe OT MECTHWUTE BMacTu Unu ot npogaBava CbBeTU
OTHOCHO peuuKrnpaHeTo.

P —
N1
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